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.ABULFEDA, HAMZA ISPAHANENSI cet: 


ab ipfo viro fummo indicatumg Pp. II6— 118. Cito 
1. ad celeb. Menkenium, datae d. x. Sept. MDCCXLIX, 


utre [ef] iHud fpecimen Hiftoriae Arabum, quod Poco- 


kius, medio feculo praecedente , in Jucem dedit. In eonotitiam 


aperire coepît Regnorum veterum , & recentiorum ante exortum 
Muhammedis, quae inde ab ultima memoria inter Arabes exz 
fliterunt: qualia funt Joctanidarum sllud in Arabia Felice, 
multo Antiquifimum, unde Regina Auftri ad Salomonis Sac 
pientiam-propius .explorandam aecefit: Regnum stem Giorha- 
midarum 4# Arabia deferta: nec non pofleriora illa Lachmiic 
tarum „. Hirenfium , Gaffanidarum, Regum, qui fere inter 
Chriftum & Muhammedem tinterceferunt, Horum ion ex- 
attifmum quidem, @ omnibus numeris abfolutum , confpbetfurm 
nobis exbibuit Celeb. Pocokius, e2 tamen tn medium contility 
cum monumenta vetufatis, tum firmamenta veritatis, qude 
cunta illa Regna inter Arabes obtinuife , baud patiantur ad 
, dubitari ; quamvis circa  Chronologiam. laboretur , atque inter 
8 Hlifto« 


[ıv j| 


Hiftoricos baud parous faepe Tfenfus reperiatur. mn J: 
haec jan-non ulterius excurro. Suus tts locus, fuum afizna- 
Pum tempus ef ; quum Hiftoriam evulgabo Imperii vetuftiffimi 
Regum Jemanenfium „ /fve Jo&tanidarum , cm Acceflioni- 
bus Philologicis , & Criticis , guiius id corpusculum ador- 
nabitur. Ex aliquot dutfortbus id a me concinnatum ; Abul- 
feda , Hamza Ispahanenfi, Nuweirio, Taberita, & Me- 
foudio. Haec totidem difina conf ituunt membra.: Sut fire 
gulis praefixus Titulus , quem Francicum vocant. Tribus qui 
dem pr ioribus , is , quem /upra pofui , Hiftoria Imperii vetuftis- 
(imi JoRanidarum #r' Atabia Felicê. Primus Abulfeda nu- 
dum santum CatalogumexbBibet tllorum, qui: Regnum tllud te 
nui]e narrantur ; fine calculo Chronologico-: /nbjeta. bac 
quoque tingentua ‘fubmonitione j. Nen addidimus: fpatiuan quo 
quisque eorum regnavit, quod hac in-parte certa deficiat 
fides. Dixit propterea Auétor Chronici gentium,. nullum 
Chronicon magis laborare, quam Regum HERG 
Hlud. e. . 

Js Autor ef Hamza Espahanenfisy, e cajus Libro, Chto 
nologia gentium ,. excerp/ Caput otavum , exhibensferiem 
Chronologicam Homeiritarum, Regüum . ‘Atrabiaé. Relicis, 
Sub finem: reperietur prudens illud monitunms Abulfeda 
zculcabat. 

Hoc jam nou Sceleton tartutm ofert ferd enarrationem ner- 
voi uusdatm, & obfervationibus fatis curiofis., tontextiam 
Digs 
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Dizmum Opusculum, 464 cum Orbe: Ti commtai- 
cetur. . 2 
.' Tertium. locum Daê Nuweirius, Hamza Ispahan. mul 
10. copiofior ;  quippe. qut: Compendium guoddam Hiftoricum. 
confecerit Rerum 4. Regibus Jemanenfibus geftarum, ex 
multis .Autoribus: igef ym. Hoc ¢ me excerptum ex majori 
Çapite, geod a Nuweiriotztrsptgn:. HiftoriaRegum Ara- - 
biae, & praefertim’ Regum. Jo@anidarum. : Accedit Hiftos 
ria Dilavii Sabaei. . Ego. inflituti mei MENMOF „ eodem Titulo 
„Frtancico, quem ibidem praenotandum Cura, me adftrinxi ağ 
Hiftoriam- Inaperii Vetuftifimi Jotanidarum in Arabia Fe¬ 
lice; extra qgugs Limites, n01.exire decreveram.. e 
, Qgartum membrum cumulatius. adbuc proce fet ا‎ mibi tam 
ا‎ efe licuifet , Ut integram Hiftoriam Wniverfalem 
Principis inter Arabes Hiforicorum Taberitae hoderet Bi 
bliotheca noflra publica. Nunc e fecundo tantum Tomo fac 
g#i operis exbibgre potui Fliftoriam everfi Imperll Jo@ani- 
darum in Arabia Felice, per Habeflinos: unde de religua 
Viri accuratione, ac feriptione, judicium f{erri poterit. Pec 
gient, pero, qut Univerfam Pius Imperii Hiftoriam ex con 
2iofifino bocce Fonte in lucem exproment. 
Quintum membrum [ubnexui ex Mefoudio, gui eandem Ca- 
taftrophen tide curatifime exfecutus , adjecit quogque Hifto~ 
.riam Diluvii El Arim, fue Aggeris, per quod Regnum Sa- 
baecum 42 Arabia Felice ef ee Hac quum uel ex Nu« 
۹ ` we} 
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wWeiriOo ‘ad infjcrtpttonem Capitis Jupra laudatat , wel ex 
Mefoudio, edere conflituifem ad po/teriorem potius inclinavi , 
guippe qu: Nuweirio dhe plenior eet; qiuin ex quo Nuwei- 
rius pfe fuam banc narrationem, ut ipfe difertim profitetur ,: 
Daufifet. Fam ante biennium Opuscula biec in Jucem exire: 
debuifent ; nimis dtu fane & trata O compre: fed Drodire: 
fine commeats nolebant:; ‘t$. e. fine Philologicis &@ Criticig 
Obfervationibus , quae eis tutum 2 graPatoribus ster praéfla- 
rent, atque generatim fultem buic potentijfmo Sabaeorum & 
Homeiritarum Regno, ## Jo@ani poferis confervato, atque 
per Aethiopes demum, regnante Juftiniano, Jubverfo, fidem 
adfîruerent , etiam: fpeciatim rec .de Rebus eorum Geftis 
multun; conffare 9 £ Chronologicus calculus 2d Jiguidurm 
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ملوك العصسريب 


(لح ن ڪر 
الامسم ان شساء اللخ تلعالى & . 
من كناب أبن سعبن المغربي ات بعن تبلل الالسن . 
وتف ق د تى اول من رل البمن قحطان ب 
ولا ا س الد $ 


وقحطان ان 2 اول مب ملک اض 
الہبمن ولبس التاج کل 


ثم مات قطان وملک بعد آبنة بغرت بن قحطان 
وھی اول م نطق بالعرببة على مہا ذکر کہ 
ا ی بعد آہتنہ شی ہی پبعرب 1¥ 
لسم ملک بعد اہنہ عبن شس جن بشححب 
ولا ملك (أكتر الغزى في اقطام البلاد فسسي 
سبا وهى الذي بني السد بارش مااي وفجصر 
لبه سب عونت نهم وساف [ل بخ (للسبول 

سن عبن کا , ) 
وتضي 


REGIBUS ARABUM 


| ISLAMISMUM,. 


0 0Q ty quum commemoranda veniet gens Arabum, 
MIHR 1ectione quinta, quae compleétetur enarras 
0 tionem gentiaum , Deo O. M. volente. 

E Libro [bn $ayd Africani teneatur , poft confufionem 
Imguarum, Š dilperfionem filiorum Noachi, primum qui 
fedes in Jemanen/t regione fixerit, fuifle Kebtanum, filium 
Heberi, nepotem Salechi „, quorum fupra faéta mentio eft. 

Kebtar hicce primus eft, qui regnum: tenuit terrae Şe 

man ; atque coronam induit. EE 1 
Mortuo Kehtano, poft eum regnavit filius ejus J arab ; 

qui quidem ZJaarab Kehtanides dialeétum Arabicam Condi 

dit, prout memoriae eft proditum. 

„ Deinde regnavit poft eum Filius ejus Feshhab Ibn ¥$aarab, 
,„* Hunc excepit filis ejus Abdafems Ibn Feshab. ° 1s rex 

faétus quam -plurimas fufcepit expéditiöonés, qaaquaverfum 

orarum , ac regionum ; atque’ ¢coegnominatus eft Sabg. 

Hic eft ille, qui praefeptum petris alveum conftruxit in ter 

ra Maraba, in eamque derivavit feptuaginta rivos, atque 

illuc fluenta compulit e 0 venientia. 
ھ‎ 
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Idem 


4. - IMPERIUM JOCTANIDARUM 


با وقبل ملاارب . : ه الذي 
الملتى والمدينة سبا 
وخلقف سيا المذكور عدة اولاد منهم حمر 


الفصل الغخام-س عتن ذأكر امة العرب کل 
ولا مات سبا ملك بعنء أبنء حمر 
ہیں سباوللاملی اخےج ثبود مس 


: 2 ا 1 8 * 


(لسصسك بن وال بن حمبر وأجتمع علب 


۵ آنت عافہت الامسوی بقدرن 1 
بلغك معا الافرمبں المقاول © 
واللقاول لغظة جمع وهم الذين يلون" 
[ل هات الڪ باي من اللبنن &ل ر 
الم ملک بعيه أبتة اسح بسن نوساب 
لعافم المذكوي جد ' ٤‏ 
شم ملح بعد شداں ہن عاد ہس اللاطاط 


EX ABUVULILPED AS 3 


, Idem quoque Urbem- Maarabarh condidit; quae Saag 
‘nomine nobiltata. Sunt qui dicant, Maarab efle cogno» 
mentum Regis, qui Femavam imperio tenuit. Aliis Maa 
rab appellatam autumant ZArcew Regiam, ipfam autem 
Urbem, Saba. 

Rekliquit autem Sas praediétus quam plurimos filios ; 
inter quos Homeir , & Amrou, & Cahlan, & Asjar, ali 
.que ; quemadmodum expofituri fumus /¢@ione quinta , 
quum enarranda erit gens Arab. ۰ : 
.  Mortuo Saba regnum fufcepit Filius ejus Homeir Ibn Sac 
Ba. Hic rerum potitus Themadaeos ex Jemana in Hisjazam. 
expulit. ۰ 
١ Poft eum regnavit filius ejus /Fathil Ibn Homeir. 

Huic fuccefit filius ejus Sec/ac Ibn Watbil. 

Poft eam imperavit filius ejus Ja4/ar Ibn Secfac. 

Invafit deinde regnum Femanenfe D/u Ryashh; qui ap» 
pellabatur Awiir Ibn Bazan, Auf nepos, pronepos Fie- 
aneiri. 

In eum arma fufcepit e JW athelt pofteris Noorman Fin 
Faafar , nepos Secfaci, pronepos. Wathel’, Homeiri abnen 
pos: ad eumque agmine faéto concurfum. Sic Amirums 
Bazani filiam regno iterum dejecit di¢tus Noomanus, ate 
que abfolutum dominum: gerens regni Femanenfis „, engnO- 
minatus fuit Almoaphirus, ob infgnius hocce dictum ejusz 


uum tu blandus negotia fraclas , in potentia $ 
Confequeris celfttudines principunr dicfatores agentium. 


'¥emanae provinciis praefidebant. 
“Polt hunc Imperium tenuir filias ejus, 4/macbh Ibn. Noqe 
` man; diti Moaphir, ۰ 
Deinde rerum patitus eft Sjeddad filius dadi, per Me 
. A3 GARANE 


Difatores nempe colleétiwve vocabant eos, qui maximiks 


ë IuPERIUH JoCTANIDARUM 


ن سيباواجتشسمح له امل وغسرا السلاد الى 
م اقصي الملغي وبني أ 
دابنن ولص انح وابقي الإننام 
شم ملك بعدءاخوو لمان 5 
دسم مل بعسدن اخوه دی سدد ہس 
اد $ ۰ 

شم ملكى ڊےقیو' آبتة [ لحت دن دي 
دد يقال اى الحارنث اانرايش وقبل أن 
ححارہت السرابیش الڪ ور ھی اہن قبس دن 
اسبغفى بن سا الاصغعس وهی تبع آلاولى 3 
ملنکى دعن [بنة دى [لع نبي (لصعى 
س الماش وقن نقل ابن سسګسل ا غرڊي آن 
بن عباس سبل عن ذي القرنبن الذي 
ڪڪ سره (للے عا قى ڪ ناب (لعسرين فقال 
سی من حمبر وھی الصعيی بن السرايش 
لمذكور لا الاسكندر الرومي کا _ 

نم ملک بعد ابنه ذی المنام ابره ڊن ذي القرنہس ا 

تہ ملک بعرم اہنہ آفریقکس ہس ابہرھہ کہ 

نسم مہاسکی بعد آخوه دی الانںعصای یں ب 
ذي المنام ل TT‏ 

شم ملک بعد شرحبہل ہن کسر ہں غالی 
ہں المنتاب ہن مين ہن يعغر بن السكسك 
بن وانل بى مجر وان هسر کک رهن kK‏ 
الاذعام فخلعت طاعتء وقلدت املك . شرجببل 
المذڪور وجري بب شرحببل وذي الادعار 
وإستقل شرحببل بالملك $ ` 
ٹم مالک بعر ابنة آلھرھان ہں شرحببل $ 


کے سے سے س سے ی س 
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EX ABULFED A 3 


¢atam e Sabae profapia.. Hic univerfi Imperii compos fas 
élus, viétricia arma per terras circumtulit, atque ad ex- 
tremas Africae oras pervafit. JIdem magnas Urbes Con. 
didit; atque Cifternas egregii operis ; illuftribus fui mo- 
numentis ad pofteritatem tranfmiflîs. ۰ 

Hunc in regno excepit Frater ejus Lokman filius Aadi. 

„.  Hujus iterum ecer fuit ejuldem Frater Df/u Sedad 
flius. dadi. 

Poft hunc regnum obtinuit Filius ejus: Harith Ibn Df 
Sedad; qui 4}- Rayish ( Ditatoris ) cognomento infignitus 
fuit: funt qui dicant, huncce Harithum Ditatorem gentis 
fuifle filium Ki, per Saipbi e Sabha minore prognatum, 
Hic Tobba primus appellatus. 

Poft hunc imperavit Filius ejus Df/ulcarnain 4|[Jaab Ibn 
Rayish. Scriptum reliquit Ibn Sayd Africanus , interro- 
gatum Jbn Abbas de Dfilkarmain (Cornigero) „, cujus men- 
tionem facit Deus O. M. in Alcorano, refpondifle, eum 
e profapia fuifle Homeiritarum, atque efle hunc 4[Juabum 
filium Rayishi „ non autem Alexandrum Magnum. 

Hunc in regno fecutus Filius ejus Dfulmenar , ( Domi= 
nus Phari, ) Abraha Ibn D/tlkarnain. 

Poft hunc regnavit Filius ejus Zfricus Ibn Abraba, 

Hunc excepit in regno Frater ejus Dfuladfaar Amrott 
Jbn Dfsimenar. 

Polt hunc regno potitus Sjerhabyl Ibn Amrou. Is filius 
Galibi, & is Muntabî, is vero Zeydi; ut is Jaafari j is auc 
tem Secf/aci , qui per Wathbilum Hemeiro oriundus. Homes 
ritae nempe faftidientes Dfuladf/aarum, exuerant obediene 
tiam ejus, regnumque humeris impofuerant praediCti Sjer 
babil. Hinc inter Sjerhabilum & Dfuladf/aarum vehemen- 
tes pugnae pugnatae; in quibus multi mortales occifî. 
Imperium tandem folus Sjerhabylus occupavit. 

Deinceps regnum tenuit filius ejus , Hadbad Ibn ا‎ 

: uiç 


& IMPERIUN JOCTANIDARUM 


3م مکی اک “ع بلقبس بتت ھن دات 
وبقبف في ملك البمن عشرين سنة وتسروجها 
Sg‏ علبھا e‏ 
بسن کک ہہس ا دسں ٠ری‏ مس و ان 
الامناناب یں یبن الحصمہسريب 
1 لىك ےےل ع أبن E‏ إسینں 
ریس بس [ہ رھم دي المتام % 
سم قد ادان ا ہن شمر ¥ ' 
شم بعد عمران ہن عساممر . آلاردي 
وهی رات ہن عامیں ہن حار ئہ بن امسر (لقیس بن 
بسن مہارں ہن الارن ہں الغوئ ہں بنف (ننت) 
نن ااك ب ادد بن رين جن ڪهلات ہن سباً 
وانتقل الملك حبتنبذ من ولد حمبر بن 
سا الي ون اخبه ڪوهلان یں سپا وکاں 
عمران المذڪور ڪاهتا ڳج 
قم ملك بعنع اخو ر قبا عیری بن عامس 
الازدي وفبل له «سربغها نے ڪان پليس ڪل 
يسسىم بسىآ-ة فان[ آرآن الدخول آلي EE‏ رهي 
بت شن لانت لا جحد (حف فبهاه ما يسيد 
من تاربخ حمس لا صغهاني آن الذي ملف 
بمعد ای مال ہن شم ر المذڪور قبل عمرإں 
زەب أبن الاقرن بن اي ا 5 
نم ملك ڊعیل دی دشان یں لاقت وهی 
م ملاك بعرم اخو تبع ہس الاقں 


س 
_-_ سے ل ل 2 
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EX ÃABULFED 4A. و‎ 


Hutc fucceflit Belkys Hadhbadi Filia. Rerum Femanen- 
Jjfum potita fuit vigintı annos,. Eam tori fociam fecit Sac 
domun Filius Davidis, fuper quibus pax fit. 

Poft hanc regnum {ufcepit patruus ejus Navsjirelniem 
{ Sparfor gratiarum ) Ibn Sjerhabyl. Dicitur hujus Nasjirel- 
niem nomen fuifle Malic Ibn Amrou, qui Jaafari erat filius: 
& is alterius ZAmnrou; qui a Montalbo ortus: ut is a Zeide 
Homeirita. | 

Hunc excepit Filius ejus Shamar Jaraash (Tremulus ) Ibn 
Nasjirelniem praedi€ti. 

Alii hunc Shamar Filium #frici fuifle tradunt, nepotem 
dAbrahae Dfilmenar. Polit hunc regnavit Filius ejus Abu 
Malic Ibn Sjamar. ES 

Poft hunc i accepit Amrou Ibn #Amir Aszdaeus. 
Hic elt Amran flius Amiri „, filii Harithi, filii dmrolkifî, 
` filii TPaalebi, filli Mazini, filii Azdi; qui Gouthi filius; qui 
e ; qui Malechi; qui Adadi; qul Zeydi; qui Kablani ; 

u1 Sabae. ا‎ 
Tranflatum fuit tunc tempeftatis regnum e familia Ho. 
.meir .J]bn Saba in familiam fratris ejus Cahlan Ibs Saba. 
Êrat autem memoratus ille ZAmrar hariolus. 

Deinde regnavit frater ejus Mazikia Amrou Ibn Amir 
. Azdaeus. Appellatus fuit Mazikia , (Lacerator) quod quo- 
tidiëe allam indueret veftem : quumque difcubitum iret eam 
abjiceret, & laceratî juberet: ne quisquam alius in ea ha- 
beret, quod polt ipfum indueret, Fmitur hic quod Ibn 
Sayd Africanus prodidit. 

„ Jn Chronico Hamzae .Ifpabhanenfis extat; eum qui poft 
Abimalich Ibn Shamar .praediéttum regnavit, ante Amran 
#Azdacum ; fuile filiaom ejus Akran Jbn Abimalicbh. 

. Poft hunc regnavit D/u Habsdan Ibn: Akran,. Hic eft 
qui Tefnitas & Giadiftas extirpavit. 

. "Bum excepit Frater ejus Jin Akran, - 


Huic 
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قم ملک بعنں ابن ڪل ڪب بن تبع 15 
۰ تم ملى يب عنم ابوڪرب أسون وهی تبح [لاوسط 
وقبل تم ملک بےونں آبنہ حسان ہن تع وزيم 
ق ابہہ فقانلهھم ع اخرهم 1% | 

تسم قنله N OE‏ بن تع وە لک ڊالاسلی 


وتواتہت بچری الاسعام حاتي کان 
¥ اى الخلاء الا مححمولا على نعش 


فسیی دا الاعواں تذل ¥ 

E‏ ڪلال ابن دي الاعواد کا 

شم ملک AE CORE EE‏ 
اشم ملک بعدں اہن اخنہ الجاہئ ہن کسر 
ونسهون الحصامہرث اسن ر ۹ 

3 ملک ہیں مرٹن ہن ڪلال جا 


مباسق ابرهه بن الصباح % 
ا سل ا د 


قله ملك بغدن ذى شتااة 


Xx ÃABULILFEDA, KF 


Haic fucceflit flius ejus Colaicarb Ibn Tobbaa. 

Deinde regnavit ZAbu Carb Afaad. Ef hic Tobbaa me» 
dius. Alii dicunt ei fucceffle ejus filium Ha/Jan Ibn Tob- 
baa; qui percuilores patris fui executus elt, eosque in uni 
verlum omnes OCCIdit, ۰ 

Hunc deinde interemit Frater ejus 4Amrou Ibn Tobbaas 
atque regnum occupavir,. Huncce Amrou continenteş ine 
feftarunt  morbi; ita ut ne {eceflum quidem petere 
fedi faciendae , nifi feretro geftaretur; ac propterea D/te 
laawad ( Dominus lignorum). vocitatus eft.  .. 

Hunc excepit Abd - Celal Filius Dfulaawadli. 

Poft eum regnavit Tobbaa HaJani Filius, Colaicarbi Ne- 
pos. Flic eft Tobbaa junior. 
` Huic in regno fuccefht fororis Filius Harith In Amrou ; 
qui Harithus ad Fudaicam religiunem tranfivit. 

Poft hunc regnum tenuit Morthed Ibn Celdl, 

Hoe mortuo fciffum fuit imperium Homeiriticum, Quai 
regno poft eum inclaruit, eft WVakiaa Ibn Morthed, 

:Deinde regnavit Abraba filius Sababi, ا‎ 

Poft hünc regnum obtinuit Sabban. filius Mortbedê, 

Deinde regihavit ZAmrou filius Tobbaae: 

.Hunc excepit Df/s Shanathbir. 

‘Deinde regnum tenuit- Du Nowas.. Hic quotquot ad 
Jldaifmurn tranfire nollent projecit in foveam ıgne arden’ 
tem; .indeque Dominus Foueae appellitatus eft... . 

Huic in reguo fucceflit Dfu Giadan, eftque hic ultimus 
regum. Homeiridarum. ۰ 3 

Duravic autem., prout multi dicunt, eorum imperium 
bis mille & viginti annos. Non. addidimus e , u0 

juifque eorum regnavit, quod hac in parte deficiat certa 

des. Ideo'’quoque dixit ‘Auétor Çhronici gentium , nullum 
Chronicon magis laborare quam regum Homeiridarum ile 


lud: quippe in quo tanta annorum feries tam paucos nur 
B 2 ` mero 
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کلة عدد RT‏ وانهم ټقولون آن ملو ڪهم سنخ 


وعشروب ملا ملڪوا في مین الغبن وعشر بن سنة 1 


شم ملك البمن بعرهم م الحبشة ومن الغريس 

شمانہة ثم صارت البمن اللي الأسلام 8i‏ 
س اڪناب یر سکنل الممغرلي آی [ ل عة 
ا ہیں بعد دي جیب [ لبي المذڪور $i‏ 
ی اول مسن مکی ملک الب رسن [ل ہشن : 


ی ڊبعدء ابره الاشسنسم م اجب 
الغيسل (لذی قصں ہکن 
ملک بعرو مسروق ہں هه وهی ا شر می مي 
,لڪه سبف بن دي E‏ وهی oR‏ 
. نوش وات فاسل مغ سبف 


الذڪوي احد CC‏ ي الغ س يقال اه وفسن 
aes‏ 


الى ایس وطردوا 
الحيشة عنهاوة م يع ہن ڏدي E‏ 
EE‏ ولرد البشة عمنها جالس t7‏ 
مدان BEE‏ وھسی ےصسر کک ان لاجداده 


ومنها E‏ فال قبە ام۹ دي اي اتصلت ووو 


ى سب ف ب ذی وقتصسده E‏ 
EN‏ فی آعاأل ي ملک ابات لبه ا 
الذي مقدمهم وهن ققال ف ذل شع 

لا بقصى الناس الا كاب ذي بن 
Jd‏ خیم e‏ للاعواء احولا $4 
واي 


EX ABULPFEDA. 1¥ 


mero féğnarkes compleétatur: quum Reges recenfeant vic 
ginti fex, qui fpatio bis mille & viginti annorum imperir 
tarint.. 

Poft eos Femanam tenuerunt ex Habe[inis &c: Perfs 
oéfto: ac deinde Femana ad {flamifmum accefhit. 

In fibro Ibn Sayd A4fricani porro habetur; Habe/Jinos 
praefedifle Jemanae polt Dfu Giadan praedi¢tum. 

Primus qui ex Habe|finis Jemanam obtinuit, eft Arnat, 

Poft eum regnavit Abraba Alashram (nao ffus;) Do- 
minus Elephanti , qui Meccam invadere voluit. 

Hunc in regno excepic Jacfum. 

Huic iterum fucceflıt Ma/fruk Abrabae filîus. Eftque. hic 
poftremus, qui ex Habe[Jînis in Jemana regnavit. Poftea 
imperium JFemanae rediit ad Homeiritas. 

In ea rerum potitus Seiph filius Df Jazan , Homeirita, 
Hunc regno impofuit Co/rot Anoushirwan: qui cum Seiphe 
praediéto mifir aliquem e Ducibus Perfae, cul JWebraz no- 
men, cum exercitu Perfarun,. Hi in Jemanam conten- 
dentes, inde Habe|Jtnos expulerunt : atque Seiph filias 
Df Fazani in regno JFeınanen/ confirmatus eft. Quum 
autem Seiphus imperium avorum f{uorum recuperalflet ,; 
mdeque Habe[Jinos deturbaflet, publicum convivium inttic 
tuit , & compotationem in Gamadana. Arx ea avorum 
ejus in Jemana. 1bi eum carminibus concelebrarunc Ara- 
bes. Inter ea id quod in eum .dixit Ommia filius Abifelti. 
In ceo defcribit peregrinationem Seiphi, fill Df Şaxan; 
qua primum quidem Cae/arem adiit ; deinde Co/roêm ; ut 
regnum patrum fuorum fibi reftitueretur : ejusque advene 
tum cum Perfis duce FWebrazo. Hunc eventum ita Car 


mine celebrat. 


Non eft qui ambire pot opem , qualis Filius Df Fazar, 


Quum ingreJus eft mare boftibus perniciem Jlruens. 
3 do o 
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واقي هقل وقر شالش نعفامننة 
فلم بحجسله النتصسر الني سالا ې 
ٿم انناعحي نی کڪ ې بعد عاشره 
مسن ۰ بهي النفس ول واسالا ب 
[ذ آلا یال 
pa ailes paa are‏ 
ما آن SR TEE PA EELS‏ 
بض مر اي اساو: 
re‏ تب بن بااعبصات اشالا بچ 
فاشپ هنبا علبك النداج SE‏ 


آن n‏ اخ ھم ڊاذان (لذي ڪان ۽ عاي اسمن 
مر سول (للىه الله علب وسلم واسام ثم صارت 
ابم الى الاسلام 


| N 0 رر‎ 14 
ERE 
5 e ٤ € 
A 8 


2 ا 
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Acce[ft Heraclium; cujus jam trepidabat {lruthio ; 
Neque apud eum opem invenit, quam rogitabat. 
Sece{ft deinde Cof/rotm oerfus, peji decadem 
Annorum , exponens vitam , atque profundens. 
Ufque dum aduventarit cum Filiis nobiltum , ducens eos; 
CredidiJes eos fuper dor/o terrae montes incedere., 
O generojam indolem juvenum prae/lrenuorum ! 
` Non e/t ut cernas illis, in bominibus , pares. 
Candidi , Magnates , praevalidi, Equites , 
Leones, educati in Syluis , Catuli. 
Itaque genio indulgeas , coronam gerens, alte fubnisus 
In vertice Gamedanae „, /ede Tibi hofjpitali{fma. 
Haec lata lautia, non duo pocilla lactis 
Commisti aqua, quae redeant mox in aquam. 


Elegerat autem Seiph Jbn Df Jazan memoratus turbam 
Haba[florum , eosque fatellitibus fuis inferuerat, Hi nec 
opinato eum adorti obtruncarunt,. Tum Co/rots praefe- 
(tum fuper Jemanam. f{ubmifit; praefcétique ifti Co/roig 
continuarunt ufque ad Bad/anum „, eorum poftremum , 
qui tempore prophetae omnibus benediélionibus profequen- 
di extitit: atque ad /fami/mum converfus eft, Ipfa quo- 
qie Femana tum ad Ifami/mum acceflit. 
Explicit hiftoriae Regum ZJemanat, 


ww» 
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تقالېغە ` 


: 
اا ااا ن 


جه و 5 
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ملوك عسب البسمسن 


Sa‏ عرب بن قطان آل ارش الأن 
EG‏ في وده فاشتوظلها توق ول 
ROzs‏ وده بنتححبة الملك وقبل له اببف 


قااوا و ٠‏ سبا لاني آأول مسن سي السي 


ن 
بادا تواريخهم وقرات في اخبام اسندها 
الهبثم بن عدي ال ابس عباس ان العري العاربة 
SOOT |‏ 


Pag. tg. 


3 


SMa xzofeflus -fuit Faarab Filius Kebtan in ter. 


, Dialeéto. Primus quoque, quem profapia: 


E LIBRO 


CHRONO LOGIAE GENTIUM 
CONSCRIPTO 


) ` AB 
HAMZA IBN ELHASAN 
ISPAHANENSI. 


` CaPUT OCTAVUM. 


feriem Chronologicam Homeritarum , Re-‏ اا 
gun Arabiae Felicis.‏ 


9 ram Jemanae. cum filiis fuis ; {edemque ibi 
9 fixit. Is primus eft, qui Arabica ufus fit 


fia falemni acçlamatione, Vivat Rex ,„ .fa- 

- `` atarit; cutque diétam fit,’ Emineas fiupra 
maltdittionenss Se faul tit: dat: GUPOFG. Omnes du. 
tem. Femnanenjes. de. -ejus-funt.fumilia.: 


Et. natus. ell a Filio Kehtauk, Fish. habus : Feshe 


Dabo vero Saba Ibn Fesb-bab:: کبازناء:»‎ profapia orlundi’ re» 
liqui Reges. 
a nomêh aba ei î ihditum ` qüod primus fuêrit 
e Dië Kebtaui; qur captivam duxerit multitudinem. 
a habec:.riafratro', qlarr texunt Femantnfes, de exor- 


TT fuortm: Leogi-autem ir Hifortis:, qas. Bais - 
tham lbn- ddl uxCloritate: ret Abiaji, meros. ilos.ve- 
teres; 
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عشر رخن مسن است اہم ڪان العرب 
العساربة عسىشىسس ق f‏ عصان وثشمود وطسم وجدیس 
و#لبقف وعسبجبل وسم ویبسار و جاسم وفححطاتب 
وڪک انی هنهد الفرق 2 خ سي آرم الى آن بادت 
EE‏ واحین على E‏ سې TO‏ 
ىسر ڪا ھون صان 
مسن الدهر قاب هې 8 KE.‏ التار بخ الى آن انل 
غاب رھم ارڊو(ت ملل النيط ودک ف اخم ابام 
(الاشةاضہبن سدم م ی ذلك ل حقهم ا مشر 
E‏ ی مالک الرس فابال ااا 5 
2 اخبار وھا رسي دسي داب آن ي 
منلك نلك الفرسن معت هود الى عاد وصالح 
3 تمو وغي مسن اف ردوب بحصت وع اد سر بم غ 
لسلام وقي زہں منوشجهر بعت موسي 
ا کان ملل ابن في انهم شیم بن 
ر ق قي طاعة منوکجهرم ثم جریي 
أبن منهاجة ي a‏ ملك وبنا 
مي العمالبگ ` 
وفښي زی ڪ عبان ععدت بنى چ طان . 


ولا اهدري ڪېفه ي صرق ابس داب قي العم ببة 
إن (السبي کبس مهمور وسا مهمون علی 
(ت لاہسس داب اسوق ف N SE‏ زو 
ر 
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teres, qui dicuntur, #4rabes fuifle decem familias, Aad, 
& Themud, & Tafmn, & Giadys , & Amalek, & A4byl , & 
Emyn, & Wabar, & Giaftm , & Kebtan ; diverfafque ha- 
fce nationes annos fuos computaile ab [remo , ufque dam 
omnes aliae poft alias extinélae fint. Remanfifle tantum 
ex iis exiguas reliquias , qui Iremanii nominati „, longo 
temporis fpatio hunc calculam Chronologicum retinue= 
rint; donec quod ex iis fupererat bellis attritum, ab 4r- 
dewano rege Ncbataeorum. Accidifle hoc extremis tempori= 
bus Ashganiorum , ( Perfiae Kegum ) eofque ita fe habuif- 
{e ,.donec Ardsjir Ibn Babec eos oppreflit, atque duas na- 
tiones reliquas delevit. E 

Legi quoque in Hiftoriis , quas tradit J/a Ibn Daab, 
tempeltaite Giemsjidi Regis .Perftae miflum fuiffe Fudum 
ad Aditas ; & Salichum ad Themaditas : tempeltate vero 
Afriduni miflum Abrabamuım, {uper quo pax fit; tempe- 
fate item Menusjhagri mifflum Mo/en. Horum autem tem- 


pore Regem Femanae fuiile Sjamar Ibn Alumluch ; qui Me  ' 


musjagro. obedientiam praeftiterit,. Ad id exemplum quo- 
que Filiam ejus Regem Per/arum coluifle. Aedificafle 
eundem Urbem Dafara in Jemana ; atque quicquld Ama» 
lekitarum eflet in Femana, Inde expulifle. 

Tempore porro Caikobadi (Regis Perfarum ) pofteros 
Kebtanî regnum {uum firmius revinxifle in terra Jemanenf, 
atque imperiurn tradidifle Abdofsjem/o Filio Fesh-babi , per 
Şaarabum Kehtanidam, 1llumque cum 11s per urbes & pro- 
vincias Femanae progreflum , reliquias Aditarum in terra 

erfecutam efle; neque quemquam in terra Jemanen/ ex 
iis refiduum fecille , quem non captivum duxerit „, atque 
fervituti addixerit; indeque appellatum eum Saba. 

Enimvero nefcio quo paéto /bn Daab ver{et derivetque 
Arabica; nam radix .Saba qua captivum ducere natat, .non 
eft Hamzata : at Sabae nomen اا‎ Habet interim 

C3 Ibn 


سے 
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بيبا سمي ظط با لان اول من طوي 
-مس تافل e‏ بر من هسل 


Ja‏ مسن ملف مسي لى قطان ھی بس 

وتوارت ولده الملحك بعدء فلم بعل 
الى البمن جلي مضت قرون 
صام الملك الي الححرن الراإبش وضسى 


سبع الاوںل کا 


صبغی دن 4 الاصعر الححمبري وڪڪان 


السدسور وکات اقسصسي اشر الرایش في 
ایل فرواته الهندثم غا بجحد ذلك الترك 
(ل دی بذ وڪ ان ملک مب حایےڈ وخهسا 

نم ملک ابن آبرهه دي المتاي ہں الث 
الیش وقہل لہ ذی المناي لانہہ ایل مں ضزب 


EX HAMZA IS$PAHANENSI, 23 


Jbn Daab exemplum , quo nitatur: namque dicunt Tabia 
fic nominatum (forma Hamzata) quod primus Tawa, radio 
ce non Hamzata i. e. oppleverit aquatoria. Ego neutrius 
.opinionis fidem praeftare velim. 

Primus, qui ex pofteris Kebtani abfolute imperavit, eft 
JHomeir Ibn Saba: regnumque continuavit, ufque dur 
fenio confcCtus deceit. 

Huic haereditario jure Filii alii poll alios facceflere: nec 
tamen integrum Femanae regnum obtinuerunt iterum „, nifi 
elapfis aliquot aetatibüûs , quum tandem rerum potitus fuit 
Harith Alrayish , qui primus Tobbaa appellatur. Scilicet an- 
te Airayish Jemana inter duos Reges divifa fuit; quorum 
unus 1n Sabaeis regnabat; alter in Hadramyttenis : neque 
Jemanenfes omnes {ub unam conceflere ditionem ; donee 
imperium fufcepit 4/rayîsh. Huic omnes fe adjunxerunt, 
eumque f{ecuti fant; inde Zobbade nomine infignitam. jus 
regnum duravit centum & quinquaginta annos. 

Harith Alrayish hicce, eft Hlarith Filius Kis, qùi a TJai- 
phi, qui a Saba minore , ex Hormeiro oriundus. 

Hic primus fuit, qui expeditiones majores fufcepit; & 
fpolia ampla reportavit ; eaque in Jemanam revexit: unde 
diehus ejus plumis , five opibus , auéti Femanenjes , ipfo plumis 
veftiente eos , Plumatoris titulum ei indiderünt. mter 
hunc Alrayish ,, & Hemeir , quindecinr nutmerantur patres. 

Hujus tempore defunétus eft Locman, a Lobado , ultimo 
vulturum longaevorum , denominatus,. Extremus autem ter» 
minus quo #4frayish in primis expeditionibus fuis pertî- 
git, fuit India. .Poftmodum invafit: Turcas in A4ferbeigia- 
na ; magnisque f{irağibus inter viros militares datis , pro» 
geniem parvulam taþtivam aêexit. Regnavit centum & vis 
ginti qu:nque annos. 

Deinde imperavit Filius ejus Jbraha Dfuimenaar Ibn Hao 
` ritb dlrayish. Appellatus eft Dfulmenaar , ( Dorninus 
7s 
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امنا قه وغرواته لبهتدي بها ف مر جعه 
و a n‏ وثمانہن سنه کا پ٣‏ 
تہ ملت اډنه E)‏ qہں‏ ابره ہں لايش 
فغ أرض المغرب لقصن البردر وني بها 
محينة افريقبة باسمد وانغذ المغام فى تلك 
[السلاد آل اقاصي (اعمسران وڪان 0 
EE‏ شو اأعبن ہن اڊسرضفےہ دی 
الاذعاہر وک ان غفا بلاد اللنسناس فى 
حباة وڪان ملڪه خمسا وعسشسريس 


hesenan 


ےکن نروآله وڪکان ما ڪه خمسا وتمان ن 
و i‏ : 
م 
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fi, ) quohniam primus ille Pharos conftruxit in itineribus fuis, 
& expeditionibus, ut ad eos dirigeret reditaum. Regnum 
centum & oftoginta tres annos poflledit. 

Huic fuccefht Filius ejus 4/ricus Ibn Abraba, nepos Al 
rayishi. Flic expeditionem fufcepit in Africam , ad Bar- 
bariam f{ubigendam. Aedificavit Ibi urbem Z4fricam fuo 
de nomine; atque emifit iis in tegionibus excurliones ufque 
ad extremas terrae habitabilis oras. Obtinuit regnum cen 
tum & fexaginta quatuor annos. 

Hunc excepit Frater ejus Abd Ibn Abraba , Dfuladfuar s 
(Dominus terrorum: J) Hic interras Pygmacorum infelta ar- 
ma intulit, vivente adhue pþatte. Regnavit viginti quin- 
que annos. ر‎ 

Imperavit deihde Haddad ILh Sjerbabyl. Ys Belkifae fuit 
pater. Regnum tenuit feptuaginta quinque annos. 

Ei fucceflt Belkifja Filia Haddadi, Haec quum viginti 
annos Jemanaé Regina pracfediffet, junéta fuit Salomon? 
Filio Davidis. Is eam tranftulit ex JFenrana in Palaeflinam, 
Afleverant Homeiritae, Belkifam rerutn potitam Itrukiffe: 
palatium in terra Sabaea. Item grande feptum aquis rece-= 
ptandis, quod ZAlariın vocitatur. Obloquuntur his reliqui 
Jemanen/es , tenduntque , 4Alarim conflruétum a Locman 
Filio Aadi pofterioris; idque vetullate temporis dirutum : 
Belki/am autem im perio admoram farfifle, quae refarciride-= 
fiderabant. Addurit iidem, Septum illad eduraffe poft Bela 
kifam ufque quo Diluvium Alarim diétum illud pervaftarit : . 
atque hoc evenifle ante orcum potentiae Jflamiticae qua» 
dringentis circiter annis. : 

Imperium Şemanae deinde , poft Belkif/am „, habuit patruus 
ejus Nasjir- Elniem Ibn Sjerbahyl ; {ic appellatus , quod be» 
neficiis cumulartet homines , praçclare adminillrando regno, 
eodemque , poftquam inminutum eflet, inftaurando,. Re» 
gnavit oétoginta quinque annos. 

١ Hinc 


ee‏ اا 6ذ 


وسل 


5K بن‎ E a E Ferm ٍ 


ڊنعسل a SE e‏ أن EE‏ 
ف صستندیں الالام بهل سے فلم روا س 
الاس سك تمدن قاالسوا اليل فل EU‏ 
ان زی ڪلمة من ڪلام اتعري لا من ڪلام 
السنرىم وهي مندا النقال مللنوک لبن وفم 
ێی نواس ودی ڪسلاع ودی جسدن ودی بسنا 
وخر ذلك مما س ر موضغ وڪره 
و سو ي a‏ بدنوابہٹہاں تشوسات 


وا ا ددعین مغاس ت } ق 
Sm‏ ن خراسسان 9 ھلم er e‏ 
صقن فعغبا ) دنن للمزبتة اھر 
آي مهستس فسن نها تم سم دسم [ سك اه 
قبل سسهر کنل 9 وجل في انه 
ڪڪ اابة SK SCREEN‏ آبانیآوھا جنيسم [لله E‏ 
ما يتان هسي برعشس [سبلة النشمسش 
ب وض الرو[ة كان شمر ف مان ملک یساس 
ورم اخ ون أذنة کان فبك وات مسنم دیں .قسننان 


قله Sng‏ کان ملک تسعا تسعا وثلتبن ذذ ¥ 
قم منك فعین آڊ-ی e) E‏ ووی [لذي 
قال فيه الاعشي 


و اتی 


xx Hamza IsPAKANENSI, 47 


Hinc regıum adeptus Sjamar Jaraash Abucarb Filius 
Africi, nepos Abrabae , pronepos Alrayishi. Narrant, eum 
pnominc Jaragsh ( Tremuli) adfettum, ob tremorem cor- 
poris, quo laborabat. Enarratores rerum Jemanuenfiun 
modum excedunt in exponendis illius rebus geltis: atque 
afleverant, hunt efe celebrem illum Dfiulgçarnain, (Corni- - 
gerum) atque cognomentum illud huic çom petere , non Ale 
xandro Graeco.  Factum ngmpe , ut quum recenferentur€X- 
peditiones Alexandri, quae Sjamari expeditionibus po{te- 
riores, enarratores hiftoriarum hallucinati nt ia primor+ 
dio /famismi hoc in titulo, in eumque immiferiar fiexam= 
drum. Addunt, id yel ex eo comprobari, quod vocula.D/4 
fit mere Arabica , non Gragca : eaque 1nehoari folitoş 
çitulos Regum JFemanenfium: ut In Df/u-Nowas, & Dfu-Co- 
.laa; & Dj/u-Giadan, & D/u-Jazan, aliisque multis , quae 
hic commemorare nil attinet. Vocitatum autem ¢ fuiffe 
Dful-çarnain ob geminum çirrum a tergo cjus propenda: 
Narrant, hunc Fobbaum poft reliquas fas expeditiones 
in Oriente , fubjugafle provincias Chora/anae , & deftruxif 
fe moenia Metropolis Sogdianae ; quae ab eo deinde Shar 
qmarchand fit di¢ta, hoc eft Shamar deflruxit $ quod vocas 
bulum poftea Samarkand Arabico ore enunciatum. In 
Aeftivario cefte urbis illius invenitur inftriptio, ZJeomeiriy 
tica lingua ; cujus initium : Jn Nomine Dei, aedificium hocce 
[iruxit Shamar Faraash Domino Jol. 'Tradunt Hiftoricî 
quidam , Shamar huncce aequalem fuifle Cj4/tqa/pis. Alii opi- 
pantur, eum antiqviorem adhuc ele, & a Ruflem Ibu 
Deflan eum obtruncatum. Regnayit annos féptem & 
triginta. 
Rerum fummam pofl eum obiünnit Apirnalech Filius ejuaş 
quem innuit #laasha hifce 


PD $ E 
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. اوح حلاش االتعبم ابي ماابجفك 
وايب امسرېب لم يب نمه السزمسن * 
ومان ملحت خيساوخ مسب سنة ]1 
ق ہلک الاقرں ہن اي مالک وهی تبع الثاني فزن | 
ډھھب دږ (سغنی‌بار ڊي دستاسف ئلا و كديري سن اک3 


ثم ماک دی ح ہہ شان بن الاقیرں ہہس آ( ج 


وجسل یس بالبمامة وذللي قبل ملك الاسسكندر 
و قى كان بعمان والبعحرين والبمامة كبام 


e 0 ۰ : : 2 :‏ 6 
ولحلام وكانوا سيج فبايل محل فيا ملل رد 
ومضر وهم عاد ومون وسححار وحاسم ووب ر 
جاسم وجدیس خڅبروا الي دزمان ډي حبښشاب 
فاڊادهم دی حبشان بهم فال الاعشي 
الم تروا ارا وعادا (فناهم اللبل 
وانقرضت بعرهم مول بها جني 
متهم انيار + ) 
وحل ڊال بي من جہدیس بوم مسن 
ومر دفر عاي صاحار وهملك ن | 
حسھسسر ن مار ا 
وماتلعنل ببسل قسم وبہا فلا مب حجان 
ولا ويام # ٠‏ | 
- بادیل 


Ex Hamza IsPAMHANENSIL, 29 


Es pûffedit quicquid amoenum Abimaliih: 
Sed quis Vir ille , quem non deludat Fortuna? 


. Duravit regnum ejus annos quinque & quinguaginta. 

Imperavit deinde. 4#lakran [bn Abimalich ; qui TobbaA fey 
cundus vocatur. Eodem tempore fuit quo Bebman Filius I 
Jphendiari , Nepos Gju/flafpis ; per annqs tres & quinquaginta. 

Huic fuccefht Df/u-Habshan AI- ARrani Filius , Nepos 
Abimalicbi; tempeliate Dara-Filii Dara, Nepoatis Bebma- 
ni ; atque etiam aliquanto poll; feptuaginta annos. Hic 
elt qui Tafmitas & Giadfttas in Femama obtrivl:; idque 
antequam Alexander rerum potiretur. Nempe in.-provin« 
iis Omman, & Babrain, & Jemuma vis multa Tafmitarum 
& Giadyfîtarum aliorumque viguerat, qui corporibuş animife 
que praepollebant : in totum feptem ZJgibus , quarum una- 
' quaeque Rabiam & Modarum aequdbat: Aad; ‘Themud; 
Sachar ; Giafte; Wabar; Tafin; Giadys:. Has omnes ex- 
çirpavit , exçeptis reljguiis Tafmitarum &- Giadyftiarum i 
qui ad tempora ufque D2/u Habsjan . manfere.. Eos Df 
Habsjan exterminavıt. De iis dixit Alaasha, 


An non cernitis Iemum O Aadum noftis ac Qiei delelJê 
orbem. o. , ك‎ 
. Bt excifos detnceps Themudatos gD id guv} patrauit in iis 
Kadarus. ّ AE NR 
Deincepsque Gjaftmitas , ac Ta|mitas; quorum defolatae 
fint fedes, RS Mo 
Et defcendifje in sribum Giadif. diem malorum _fcintillas 
° pione vuolitantein. E 
Et cbiriviJe Iortunam Sacharitas; ac periffe gentis iF 
lius militarem acrimoniam. 
Moraeque quid indultum dein Wabaritis: /ftd jan Şaçhai 
rita ($ ZF abarita nufpiam ¢/t. 
D 3 م‎ Ine: 


» 
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كان لويم سؤدد وحلم ونجبدة شاهإ 


وتلثبن سے i‏ $ 
ماك دعسل م [أسعن وهی تبع 

الاوسط e‏ شبسل‌یسل االوطام تبسر NS‏ ى 
EEE‏ زغ مين الغسرى فسالوا Nt‏ 
حسسان فسن EES‏ آن يمالهم EEE‏ 
قاتنلبه EFO‏ ذ5 فتالي عله ساسا 
يعد E‏ الاجة رل FUE‏ ا 
سان دعي بعض لاپین آن يبعا 
هذا هی المعني ټ اران ونب م بینم فج 
و آذ۔ما يفم و4 

ق وک با كان في الغرس ملوک 
یغال ٢ہ‏ م الطوابف مهن و( لاهم ga‏ 
يفال الاقبال وادور وڪيا م 
لواف الفرس yO ١‏ ڪنل خنج می طوایف 
ری وڪيان 0 ماب وعبشریں اڭ 5% 


+ کا ا 


kx HauiAa IsPÃHmAaANENSL 4j} 
Ihterierunt , oicuafque reliquerunt jedes, colonique poft 
. eos ithmit Nizaritab. 
Futt illis dominato O cleimentia E fortitudo mixta 
. gravitate... 
Sed aboleoerumt tos vitiftudines temporis, quod guide 
Jemper infeftum imininet, - ف‎ 


3 


. Qpi autem polft Dfu Habshah fuere; regharuht illi poft 
inftitutam Alêxaiidri aeram; quod & tempus èft Kot/ajt 
Filii Cenarae. ا‎ e 
. Regnavit deinde Tobba Filiüis Alakrai, Nepos Sjamaré 
Tremuli: qui eft Tobba primus j; per centum & fexaginta 
tres anrios: DOT e 
Hunc excepit Filius èjas Colaicarb Ibh Tobbi: annbos tri 
ginta quinque: aT 3 : 
„ Poft hunc imperium tênuit 4/aad Abu-Carb , qui eft 
Tobbaa Mediu. Hic vehemente domihatione calcavit 
fuos , multufque fuit in expeditiohibüs. Oèciderunt euna 
Homéititat ; quod expeditiohibus, in quas eoş cogebat, gra 
varentur. Rogarahnt Filium eéjus Han Ibn bhad, ut 
tonfpirarëêt tum ipfis in caedem, þromiffo ei Rëgno.... Id 
maghno animo recûfavit: Caedèî tameni patrarünt,. Deir 
poenitenteš ; . &. diflidentes , quemnam. regho impone= 
rent, êo redaéti fünt neceffitatis; ut Filio ejus HafJand 
regnum traderent:  Jêmanenfes multi contedunt ; hunc 
efle Tobbadm ; qui intendatur if 4lcorano: neque enim ille 
ibi vituperatur ; fed tantam popiùlus ejus. . ) ۱ 
Ajunt Hiftorici quemadmodûm in Perfîd extiterè Rê“ 
és „, diti artiuth, eX iis quos 4lexandér' praefecerat , qui 
Satraparum nomine affeéti: & quemadmadùm contra ar’ 
es illas Perfae exiit Atdsjyr: confimilitet adverfus partes 
Jemahae earumqüe diétos Satripas exiit 4f/aad Ibn Aimrou. 
Ejus regium Viginti annos duravit. ۰ 
4 
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ن كى ابته حستای فن تبغ و#نى الذي 
الي ج ديس ناا مامة واب اأںهم وام 
زل خسان يی :ع قتا آبٍ۔ء وآیا KK‏ 
وس تسبنع EE‏ عيلي. e‏ أخدنة وتہ لصت 
بعZع‏ و ١٠ا‏ شل م جسل من اش اف بعال 
له فى سسس Ed‏ نهار عن قلتسنل 
الا وحم 8 8 OE e SE E E)‏ 
E‏ $ 

قم سکف هسرف اسن بغ ا 
ع اتةه نسل سنح وتسوانسرت عل واسغاو ج 
و صڪ نان ې ډببانه ابرا علي فراش فاق م 
الجہوض رڪ النعش وخمل على اڪناق (لرجازرن 
و سمي مونینان ودا الاعوآند امسا + ووبان 
فلملا نه (اسوثاب قنهنق أسنتم الانفنراش يالة-ة 
مور وآما ذا الاغوال فا رڪ وڊ االتفت 
وسن ر اسوك دسن عقر کې سار ا 
فعا 


و لعن عام سو ف ا اني تا 

[ن التشيب يل سل ذي الأعنواد 38 

و رات فی سے خاب من ثي اخباار (ن لئ 

ف آل ڪان في رمن ساب وي ر 

) دي لاو بعلن دی الاعوان الملوك الاردوة واأخنهم 

ul س ادو وڪ‎ (O a سرد سر‎ e~ فسي‎ E 
SY ملك لتا و سساسیسن‎ 

سبل عبن ڪکلال ابس متوب وڪ ان 

علي لیسں ا وصڪان REE‏ 5 و 


م 


zx HAMZA IsPANAİNENSL j} 


Imperavit dein Filius ejus Haun Ibn Tobbaa, Bic eft, 
qui Giadyfttas in Femana aggrellus difperdidit,. Non de 
{ıit quoque HafJan percuflores patris fui alios poft alias 
exequi, atque necare, inc odio ejus concepto accefle- 
runt ad Fratrem ejus Amrou Ibn Tobbaa ; eique jurarunt , f. 
F'ratrem interfeciflet , Regnum fe ei delaturos: uno tamen 
Viro e Nobilifimis eorum excepto; cul D/u Rayn nomerte 
Ile eum a caede Fratris eterruit, elque metum inciùflît 
pefhimi eventus. Non admiıtens tamen commonitionem ڪ‎ 
Fratrem fuum interfecit Regnum tenuerat feptuagint® 
annos. - 

Imperavit deinde Amroyu Ibn Tobbaa, Conturbatiflima 
hic fuit valetudine corporis , malis morbifqae velut agmiz 


‘natim inçüumbentibus ; fic ut domi fe contineret leéto ade 


fixus. 2 : 
Quum autem egredi cuperet leética veétus ," humeris 
geftabatur -virorum ; hinc Mautîheban cognominatus & 
Dfulawaad: & quidem Mauth/eban ( Se[Jor , ) quod affxus 
eflet ZFatshab, quo nomine Stragulum cui infidetur afficig 
Dialettus Homsiritica : Dfulawaad Dis lignoruın) autem, 
quod leética veheretur. Hujus mentionem façit 4laswad 
Jbn Jaafar in carmine fuo, quum ait ; 


Et Jane -fvit illa; praeter id quod nunciavit tnibi, 
Viam bancce, viam ejê Dful- awaadi, 5 

Legi equidem in libro quodam Hiftorico , regnum Dfiule 

awaadi incidiffe in tempus Saporis Filii Ardsjiri : atque pol 


. eundem Df - awaadum rerurg {imul potitos quatuor Regesg 


eorumque fororem Aldf/aga , aequales fuifle Hormuzo Filig 
Saporis. Sexaginta tres annos regnum D/l - awaadi duravit, 

Im:peravit deinde Abd - Calal Ibn Mathub,. Hic religio- 
pzm Çhrifli amplexus fuit j ‘eam tamen occulens; nec pa- 
mM 


ا 


6 س 
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ر ف اتس وک ان ملک ربعا و ناسون‎ 


ستڭ 5 
سکب دن الافےن وهسى تسبسع الاەسەسر اخ 
التبابعة فملک اہن اختنہ الارن سن ری 
ہس حر (لحتنريې علي معن بعش الى 
وهى صاحي الابرة وصاحي مكة واأنبنة 
وهى الذي کک سا االببت لم )5 اصرف 
الى البمهسن E‏ بن وتهود ودعا الناس 
[ په وبل ی دخ الى [(أبسمسود [[-بمسن 
وهي الذي عقن احالف بیس آل 
سنة 

ثم ملک مرد نن عبد كلال وهى اخى 
تبع ىبعده تغرق ملك حمبر واه ملك 
اأحدي واأربدعبن سنة 

ia ei Ga hi i E iE 
نس5‎ 

ٹہ ملسکی آبرھ: دن الصباح و کان عالا جوادل 
و ڪان قن غلم زت املق بصب ا بنی معن .وکان 
نوم في قريش وكکان بکرم العربہن کا 

وقرات يي تاب من كني اخبام البمن أن 
اہروہ کات یی زمر سابور ہیں ھرس دی 
الاڪ اف وآذ ملک دبعن آدر هه صهبات ہں فښشعرث 
قي رہن برد جرد والد بهام جو ودلک في من المندن 
موت بھر ام ڊایام واں صھبان ہن محر غیس 
مل عاي [لبمن طول ايام د-۵ جرد وأدزة 
فھام جو وان الملل انتقل من بعيو الى صباح 


xx Hanza IsPAHANENSE Fg 
lam profiteri aufus. Res fumma penes eum fuit anno} 
quatuor & feptuağinta. : 

Poft eum regium culmeh tenuit Tobbhéa HaJani Filius 
nepos 7obbaae , pronepos Colaicarbi , abnepos Alakraui, 
Hic eft Tobbia junior , pollremus eorum qui ilto tirulo prae. , 
fulfere. Is fororis {uae Filium #Aimrou , nepotem Hogjri Cane 
daei ` regem impofuit Maadditis j exercicu illuc 1ımmiflo, ‘ 
Idem Dominus fuit Hirenfts provinciae; dominus quoque 
Meccae & Adedinae. Hic ille eft, qui aedem facram Meta’ 
cae veftivit. Deinde reverfus in Femanam cum duobus. 
Doétoribus Fudaeis, Fudaismum. fufcepit, atque ad come 
munionem ejus homines vocavir,. Flac oçcafione Fudaeé:; 
in Femamam penetrarunt. Flic quoque ille eft, qui foede=. 
rationem adftrinxit inter Jemanen/es ,: & Rabyitas, Regna«= 
vit oto & fepluaginta annos. ٠ 

Regnum deın fifcepit Morthid Filius Abd - Celali: qu] - 
Frater erat Tobbaae, Poft hunc regnum Flomeiritarum {cif 
fum fuit. Rerum potitus eft annos unum & quadraginta. 

Hunc in regno fecutus Palijaa Filius Mortbedi: per ans 
nos feptem & triginta, 8 

Imperium deinde tenuit Abrahba Filias £Alf/abacbi. Hic 
eruditus fuit, & liberalis : quumque praefagiret regnung 
devolven1um efle ad Mûadditas , in iisque ad Korei/chitas g 
eos eximle honoravit. ا‎ 

Legi autem in libro quödam Hi/lorias Femaré comples’ 
xo, huncce Abraha extitiffe tempeltate Saports Filii Hors 
muzi Dfil-etaf. Polt Abraha vero regnalle Sehban Filiurra 
Mobrtthi tempore Şezdegierdi , Genitoris Behram Gyaurfs, 
qua aerate & Almondir /bn Amrou Lachmerfs florueritg 
atque hunc ZAImundirum ohiifle paucig' poft Bebramum dicen 
bus: Sebbanun autem Mohrithi Filium prag!edifle Fenanag 
omnibus diebus ŞJezdegierdi & Filii ejus Behram Giauri, 
Poft eum deinceps regnum e efle ad ا‎ 

Ea 4 


e 


م 


“IMPERIUM focTİNIDARUX‏ ` کو 
جن أبرشة بس صبا ق ہس پد جسن ہن بهم 


نتم ا سنة 
شم ملک حسسان ہن ری ہن بسع وھى آلذه 
اتاد خالن ہن ج-وغر ہیں کلب ی (سساري 
قوم فاطا غيم آله فمدحه خلد ين جعغسيا 
و كان ملك سبعاوخمسبن سنة ¥ ` 
ثم ملک بعرو دی شناتہ ولم یکن من آهل بېتۍ 
وملك وكان فظا غلبظ القلبي قتالا لا يمج 
بغلام نشا من الملوق الا بعف البة وأاحضرء ونڪ حم 
وكانت السنة فبهم أن من بت كع الغهان 
لآ بمسلدىك ثم انه بعش ال فغلام منهم يقال ا 
ذى نواس وكانن ل ذوابنبن تنوسان على 
عاتغبه بهم سي د نواس فادخل علط 
ومع سكين لطبف فها ادنا منه لالنياس 
[لغفاحشة شق بطةه ولحتن مإسه وجعلها 
السواك [لذي جعلة نى الشتناتر علامة 
اف اء الآرب من اولاد الملوک ثم نرل 
دى نواس واخ برهم باقعلل وك انت 
[لتغوس اسک في ض بک وسامےة فس روا 
وح -مدوا 0N‏ لېة دي نواس ف اخناروو 
کک حبہث آرإحهم مس ذل الخببت 
وڪان مالک سنوف)] وتسر دن ست5 5 
شم ملیک بعد دی نواس في زس فبروش 
ہن ڊدسراجسرد ‏ وعصس قص بہں لاب ودن 
تو(اس هى صاحبص الاخدوت و[اسدآعي بالبمن 
«لى الننتهوك وكات نزل ببترب مجتاي بها 
قاع نة [[سهود دة فنلع هند و« اة چو 
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Fillum #brahae , Nepotem Sabachi, tempore Fezdegierd 
II, Filii Behram Giaurt: ambofque hos Reges uno temp0« 
re floruille quindecim fpatio annorum. 
. Dehinc reghum accepit Haan Filius Amrfou , Nepos 
Tobbaae. Flic eft ille, ad quem venit Chalid Giaafari Fic 
lius, Celabi Nepos, cum captivis gentis fuat; & a quo pu“ 
blice laudatus fuit , quum cos in gratiam ejus dimififlete 
Septem & quinquaginta annos regnando corcplevit. 
Poft hunc Regem egit D/u Sjanathir,.. Hic e regia pro - 
fapia non oriundus , immanis, durus corde, ac cxdıbus 
graflans; nunquam audiebat ullius adclefcenrtis regii pulchra 
{fuccrefcentis mentionem injici , quin continuo eum ar 
cefleret , adduétumque ad fe conftrupraret. Jam vero 
Lex erat inter Jemanenfes , ut qui ftuprum in pueros com» 
mififlet , regnare non fineretur. Tandem evocavit ad 
fe regium puerum , cul D/u Nowas , Dominus cincinnî g 
nomen , ob geminum cincinnım qui per Humeros ejug 
fuétuabat . Quurm ad eum introduceretur , cultellum fub= 
tilem fecum tulit. Accedenti tum propius, & libidinol® 
attreétanti , ventrem diffiındit,. . Caput praefeétum !ocat in 
fenellra cancellata palatii fuperioris , friétorio dentiura 
ori indito. Hoc indicium efle voluerat D/u Shanathir exe 
plerae in pueros Regios iibidinis. Deinde defcendit D/ta 
nowas ; ۰ ifque quid patraffet indicavit,. Tym angore at 
taedio opprefli animi hilarati funt; atque collaudata ftre« 
nuitate D/îrnowa/îf Regem eum elegeruntr; quando refpird 
re ipfis dediflet a foedo illo monftro. Regnum annos fe 
ptem & viginti protraxit. 
Poft hunc imperavit Djunowas ; tem peftate Phirı. zi , Fifi 
'Fezdegierdi II, aetate item Kofaiji Filii Celabi. Eft autem Dfu- 
nowafus celebris ille Dominus fofJae (in Alcorano memorauis) 
' quique in Femanen/t regione homines ad Fudgaicam religionen 
compulit, Nempe defcenderat e , (Medinaın pollea 
3 . م‎ 
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اشرب عا -ي ری ناراب تحصد ان مسن ڊھا: 
مں النصاري وقل ڪانوا اخذولا النصرإنبة 
عن مرجل توجه [لبهسم مسن ال ج ةة 
ملوك (لتام سار لهسم 0سن هناگ 
ورضس هسم علي اخ ادین احةء غ رها في الارض 
وض مها س انا ف سك _اآان ډدغرق ها سن فام 
مالي الخ ص اذ بة فاتي ڊ ھل لاہ علي 
لاق ڪا بر منم وعدل متها ادي دام ١‏ 
امال كخ بالبمن :$ 

تنم آن مجلا 0ر [لسوسن بعال ى نی د لبان 
یسر (اسب عص الىئ ما [ ل .شک وڪكان 
يدبي بالنصراد: سر فح (أتإسة الخسبس ويا 
[ رت کیہ دی واس مسن (لنصاریي وکانی ملک ) 
[لحبشة OK‏ فصر ملك (لسریم 8 
قي آن اسمس رن خک بل (لسي (لبسمنں و امسر آي 
پبخلف نا شعليانت علي ماڪ ی برج ' 
Os‏ گت الي Bea a‏ وما EEE‏ 
دى نواس تن فان بدیء أفبهش الطلبت 
ويب د Cosa SGA arek‏ 
وکان ملک عشر یں سنخ کڳ 

فقام دی جہن ن م جڪ ان وھسرسوع E)‏ 
وتبعوي فالننحجا دي البحصر و[فتاححمه وڪان 
. ملک دې يسن ودي جدن مانېغاوسالېن . 
تة $ 
فجمبع من مالک السمن مى لوک حەبن 
TT |‏ ورون ملكا ا ق سل (لغي 
وع تسم بن سنسة $ 


% 


شم 


sx Haxza IsSPAHANENSY, F% 


diétam) quum illac iter haberet, eique arriferat Fudaifeus 
quem & fufcepit. Tum inftigarunt eum Judaei Fathrippenfes 
ut bello aggrederetur Negranen/em civitatem , atque Chri/tias 
nos vexaret, qui fedem ibi habebant, Hi Chri ianam fidem ace 
ceperant a viro quodam ad eos fubmiflo ex gente Giafnis 
darum, Regum Syriae. Illos itaque illinc invafit; eofque 
objecit foveis, quas in terra effo{fas largo igne fuccendit, 
In has detrufit, qui in Chri/ianifmo perfeverarent, Inven< 
to hocce ingentem Chri/flianorumn numerum abfumfit. Ine 
de ad fedem Regqni in Jemana regrellus elt, 

Inter hec JFemanenftum aliquis , qui dicebatur D/u Thage 
leban „, mare transfretavit ad Regem Haba/Jinorum , qui fi 
dem quoque Cpri/li profitebatur. Ad hunc querelas ex 

Taper re detulit; & quid in Chri/tianos patraflet Dfunowafus 
expofuit. Rex Haba|Jinorum per literas negotium cum Caes 
Jare Romanis imperitante communicat : & veniam Tibi da» 
ri petit, ad exercitıum in Jemanam ımmittendum. Juflig 
ille, ut D/a- Thalebaanum in regno fuo vicarium relinques 
ret ; atque ipfe cum copiis fuls Jemanam verfus contendere 
ret. Die tantum interpofito Rex Haba{Jinorum in Jemase 
nam propþerat cum feptuaginta mille viris.. Funditur fuga+ 
turque D/u-Nowafus. Mıffi qui veftigia ejus perfequerene 
tur. Ile celfa f{candens perrexit ad mare ufque, atque 
femet in illud praecipitem dedit, Extremus fit Jemds 
nenflum Imperatorum. Regnum viginti annos tenuit,. 

In ejus locum furrexit D/u Gjadan. Sed &{ hunc fras 
&tum , in fugamque ccmpulfum , infecuti Habefini.. Ad 
mare & js fugiendo delatus, illuc {e praecipitem abjecity 
Regnum penes Df Zazan & Df Gjadan circiter {exagintg 
annos (utcumque) remanfit, 

Forum. qui ex Homeiri familia {ceptrum tenuere, in Js: 
mana, {ex & viginti recenfentur Reges ;: & quidem fpatia - 
pis mille aanorum; $ viginti, ر‎ 

a. Deine 
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شہ ماک بعرھم من الحبشةتلاة نغ 
ثم انتقل الماك الي قريش ا 
e Tg A e CS‏ 
د کر قبست مسن تم ن عسدل سنغي e‏ ملبک 
متهم فلخ عند ملوڪ- يم 68 : 
ثم ادن البمن ابره الحبشي وصاحب 
الغبل الذي صار “بده في تضابل وفي 
مزمن ملک کان مبلان لني صلي الح 
علب وعلي اله وسلم ا ) 
تسم ٥اک‏ بعل آبنڪ سڪ سوم یسن ابہ فة 
الاس فس ج 
تسم ماک إعلق نسر وف فاتتسر ج عباس دچ 
[ورآق ك 
وقد اختللف موه الاخباي في مدن لبش 
جڪ این [ص نح ی ڪنان مں کنن الغانىح رکو 
1ن لبخ (الڪبشة علي البمن ڪانن في رمان ڊن 
ق / تہ ڪان کر ی2 سب بب ډي برت (ڏي (او [آق . 
ا على الث ق ماک کک کی بن کان 
ف اسن ا[لحديشة الہبمن وسبوعبں سنڈ من د لک 
ملت ارناط عشروبت سذ وماك ابرهه فاتل اہناط قل 
وعشرين سنة وملك سىم سبع عشرة سنة وملي 
سس وف د تنني گس ستنة | 
وان قدیم ورش الہمن ڊعں حرب الفحجام بعش 
سني ويل نان اڪڪوة هس سنن والنبي صا 


٣ 


ex HAMIA IéPAHANKNENSL, 4 


Rofl eos reram potiti ex Habe/Jinis quidem tres perfonae } 
ex Perfs autem oéto. : 

Deinceps tranflatum fuit Imperium ad Korei/cbitas. 

` Ceterum in omnibus Chronicis gentium nullum eft , 
quod magis laboret, atque moleftiam fimul faceffat, quam 
Chronicon Regum Homeiridarum ; ob id quod proditur ibi 
cum de longa aãnnorum {erie, qua regnatum fit ab iis, tum 
de exiguo Regum numero. 

A4Ethbiopem priorem in Jemana excepit d4braba Haba 
nus ; qui & Dominus Elephanti diftus. Hic macbinatione Jus 
f§bimet perniciem [trusiit. Eoregnante natus eft Propheta om+ 
pibus benediçtioniþus una çum familia fa in perpetuumg 
cçumulandus. 

Huic in regno fucceffit Filius e jus J ecfoum Jbn Abraba, 
Eadem tyrannıdis via, qua deceflores, ufus eft: atque ita 
ftatus rerum foediflime deformatus, 

Polt hunc praefuit Ma/rouk. (Frater ejus.) Egreffus tuna 
Seiphus Filius Df Jagan, ad opem a Rege: Per/arum ime 
plorandam , in Jrakare contendit. . 

Difentiunt autem Auétores Hiftoriaram dè tempore qua 
Haba(fni in Jemana morati , diflenfione differentiam quan- 
dam calculi adferente. Quod mihi enarrare vifum , repperiî 
in Libro quodam ex iis quı de Expugnationibus tra€tant : (ubi 
ita exftar.) 4{Feverant fubjugatam ab Haba|fis Şemanam tem- 
pore Kobadi Fihi Phiruzi. EgrelJus deinde Seiphi Filii Df 
gazan in Irakam, ad auxilia excitanda adverfus Haba{fînos „ 
contigit fub Regno Cejrois Filii Kobadî. Regnarunt autem 
Haba(fini in Jemanam dues ¢? feptuaginta annos. Ex iie 
.Arnat viginti anıes complevit. Abrahba perçu[Jor Arnati annos 
tres CS vuiginti. Jecfoum annos Jeptendecim, Mefruk denique 
duodecim annas. : ي‎ 1 ۰ 

Porro ad adventum JFPhrazi (ducis Perf/arum), in Femas 
uam „ pofk bellwn ([celeratum deçem numerantur e I 
CIR 
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اللة علبة وعلى اله وسلم إن ذأكئ تون سنة لان مبلادء 
كان بعن الغیل E E‏ بوما ي سنة أحدي 
سری بسن قباد [نوشر وان 


لما سفت عں ملک کسرې آدبری د ر تنسح 


النى فى الشهر الذي كلك فبة يردجرد 
ہن فرام بن کسی € . 
من قبل کسرې انوشرواآن ووشرز معہ وکل 
کان [تخن بعادا من اولبکگ [لحبشةخدما 
فخلوا به يومافي متصبن له فررتو عردم 
فقتلوه وهربوا في رووس الاجعبال وانعضصي 
ملک حمبجر فصارت البمن بابدي مالوک 
کانوا امال مدوک الغفرس فدخل مان 
نوا اع و j‏ 

(لهجرة ی‌بادآن عامل [بسری یسن علبها ومعة 
قایدان مں قواد ابہرییر يبعال لهسا فہروض 
واسا وسر والسبہ زان دں نرسي ووہرز 

١ 1‏ او 


صا عم بعد _ ذلك ارد تسن فم قىض 


EX“HANZA IsSPAHANEINST, 44. 
dem advehntus inftaurationem ' Caabae quinque’' anrıos. ante» . 
ceft: quum.Propheta benediétione omni, cum familia pro- 
fequendus annum ageret tricefimum. Scilicet Ejus natalia 
incidunt in diem quintum &. quinquagefimum , . a clade Elê: 
phanti, anno primo & quadragefimo-Yegni Cofriis ‘Anusjir- 
wani, Filii Kobadi,. Quüûm autem elapfi eflept deiregno 
Cojrols Aperwizi novendecim: anti. fcripfit ad’ gurhejus fu 
per Jemanam. praetectus Bad/arus „ exortum efle ih mon- 
tibus Tebamae qui {ibi Prophetiam ,arxogaret j; cujus ut_ob= . 
fcurum, negotium ;, ita perpauci eflent feétatores ; guippê, 


` ir quem & odia ğentis, ,&, bglla, forent erecta; excepta 


pulilla manu ıeorim, qur fidem gî & obfequium praelta-, 
rent. Deinde Hegira: îhéidit poft laþfo¥ dé IG 
annos duos &C triginta. : Poftmodum Jiteras-mifit- Propheta’ 
ad Aperwizum, ‘ad sumque ,legavit Abd - allgm. Eilium Ha. 
difae Sahınitae , oto jam & triginta annis regni ejus prae- 


- terlapfis. Hoc iplo aytam anno fperijt, Rex. He? Per{arua $ 


cique Propheta Inofter qyadriennium  fuperyixit : qûl & 
iple tandem decefîit , illo E Rex declaratus uit 
Jezdegierd IH. .Filius Shabriari , Nepos.Cofrois Aperwizi. 

. De cetero Seiphus Filius Df Fazan Régho Femanenf 
praecþofitus a parte Cofroits Anusjirwant;. adjutorë:Vebrazo , 


5 


` ex refiduis Haba{]inorum multos fatellitio fuo aggregarat, 


Hi vacuum naétı diem , venationi cum maxime intentum 
haftulis fuis obruunt ۾‎ conftciuntqpue. In cacurtnina mon- 
tiaum dein fuga fe fübducunt. Sic abruptum denuo Re- 
gnum Homeiriticum : & Jemana talibus tradita Regibus, 
qui praefeéli tarftum forent Regum P¢rfiae. Ab Hegira 
quum numerari coêptum, nomine #Aperwizi praefidebat ei 
Badjan, cui adjunéti erant alii duo duces Aperviziani ; qui 
yocabantur Phirus & Dadouja. Hi Mubammedîs fidem am. 

lexi. ٤ 
Quod ad ZVehrazsum {peciatim attinet, ejus verum no- 
ے۳‎ men 


7 
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و الى فساسپس سان 3 قىم الي حىر ادا 3 
وو (نسو “مان ڈ3 ا۵ مان نسم ف E‏ 


ساقات و ڪان 1 سو لني بالہمن من قبل 
CE NET‏ وښدي آیامے کڪ اننی ات 


ملک ES‏ دی یه وڪانی م 
اخ اران r‏ هى ازاب 
EE‏ 

فهولاء مان غر من اا ماڪوا ار ألبمن بعلن 

م املك عن حمبم وان اولهنم وشرن 

و دآدی بء ومن فاآدی‌به تسل یش ملک 

البضل واعقاب هول الملوف (التمسانية بافون 
وب لدان ومحال نف لمن لدي [لإت 8 


1 
| 
س اس 


‘kX HAMAA IsSPAHANENHL 4f 


heh Horzsad Narjae Filius. Nempe Webraz elt ex ils tii 


tulis, quibus eminentior aliquis gradus defignatur. Hujus 
opera expugnatae {unt provinclae Jêémanen/ts , atque ab 
‘Habd{finis in libertatem vindicatae ş triginta millibus eo= 
rundem exigua manu fexcentorum hominum deletis. Er’ 
go Regnum JFemanaè poft exitium Seiphî, Filii D/ Jaxani ş 
delatum ad FWehraz ; deiide ad Flifıgian; inde ad Horzad 
Jeshhar ; porto ad Ahu/fîgian i: tum ad Mertaban : inde 
ad Filium ejus Horbefra; deinceps ad Baqd/an Filium Sakis 
ban „ qui Co/rois Apervizi nomine Şemanam adminil(lravits 
In ejus tempora incidunt expeditiones Prophetae, ad rde 
hes bello fubıgendos. 

Dein Jemanae praefedit Dadouja. Ejus mater foror erat 
Badfani. Hicce Dadouja is eft, qui Pf/eudoprophetam £Ab* 
baf/aeum interfecit , adjutore Phirouzo Deilemita in diebus 
Abi - becri Chaliphae. 

O¢to hi viri ex Per/ts ithperarunt ih Jêmand , poltquarkt 
Regnum ab Homeiritis penitus revulfum eflet,. Horurm 
primus ZVebrazus , poftremus extitit Dadouja. A Dadous 
ja regnum Jemanenje recepere Koereishitae. Veftigia quae 
dam horam oto Kegulorum in Civitatibus & provinciis 
J emanae manent ad haec ufque tempOora« 


HISTORIA 
` IMPERII VETUSTISSIMI 


JO CTANIDARUM 


I N 
ARABIA FELICE, 
E X 
٠ NUWEIRIO. ) 


48 
اخبار ملوك القة 
خبس سبل العم 
یکن الفرب ملك 
ers e E‏ ڪان e‏ 3 


في ڊلاد (لبسمن سی ما کیا 


a‏ ود ڪ انوا ف بعض الاوقات 
حرجو مسن ڊبلاذهم ا و 
في الارض حابي بلغو افمي اللغرب ىبياغوا 


حسدول اللمش ق سپر قفنت .ی د [ باب الاد 
ودخلوا يلاد اكهند ولم مد ولم يستقروا ف یی یلام 
فلا عد ذلك ملك اوانماهى غارة $ 


وآ[ول مملسوک قطان عبد شس وذبىی سیا 
مسن با حیشیی ہیں کرب ي قطان سرمي . 
اني سبسالبخ ټہبري تشہد بن سام 
EE 9‏ سسا لانة اول اھخل بلاد الہمن 

نة مس 

ت ار مسد ا ڊن عبډون يې ڪتاب 
اللمانرجسم ماعة ارھر وں ی (لدہرر عین شس 
مین[ ملت اراپ سذة و اربع وثمانین بال 


a ٤ : 1 Pag. 4p 
HISTORIA 
REGUM ARABIAE: ` 

zr PRAESERTIM ., 

REG UM 

JOCTANIDARUM, 

٠ ` ACCEDIT ) 
HISTORIA DILUVII SABAEL. 


x xxgvgTadunt Hiftoriarum conditores, veri nomi 
EG ris Regem inter ZArabes non fuifle: nif 
KN T Xê quod qui Homeiritis in Jemanae regionibuş 
* $ imperarunt, Regia fulferint majeftate. 

OES Hi antiquituş e terris fuis foliti exire., 
: ¥ orbem armis peragrarunt , ad extremum: 


: ufque occidentem evefi, Ab orientis item .finibus Samar= 


candaım ufque & portas Cafpias pervecti funt; quin & in 
regiones [ndicas {ele penetrarunt. Sedem tamen aliêenis in 
terris nunquam fixerunt ; a¢ propterea non cenfetur hoc 
Regnum, féd tantum excurfio;. Î a 
Primus: Regum Kebtanidarunt fuit’ Abdefsjems ; is eft Sa 
ba Filius Şeshhabi, Nepos Jaarabi , pronepos Kebtani ; qul 
Filius erat Heberi, & is Salechi; & 1s Arphachsjadi ; ‘is ve- 
ro Semi; ifque Noacbi. | | 
' Huic Sabae nomen inditum , quod primus in regione 


` $emanae captivos invexerit. Auétor eft Abdolmelich Iik 


Abdoun in Libro qui infcriptus, Commentarius in collectionem 
Florum{? Concham mar garitarum , huncce AbiofsjenJutm. Tee 

afle qugdringentos & octoginta quatuor annos, ) 
ا ي‎ G . . [derg 


U 
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فقہل عرب بسن ت فال :وهی اور 
واستء بت ةة المللىك ا[ببة | 


a‏ اول او والله تعال 
ملك بعده (بنة حمبجس جن سبا :قال 
وهی اول سن وضع تاج [لذھي على راسد مسن 
2 عص ر قبدار وسن اس اعبل یں ابراھبم 
شم ملك بعنه اخو کڪ هلان آڊن سا فڪڪات 
مالك الى ان مات تلثتماية ستة ا .1 
ولخنلف ي وسر ملك بعد قبل ملك 
بعدں ابی مالے بن عس کر ہن سیا 
كان ملاڪ ت لتمابة سنة وقيل ملت 
.سل ن سڪ يم _لان (اسراڊش وھسیى (لحارت 
بن .شدال وكان الحارت اول فمن غسر 
متهم واصاب [الغفنتنايم وادخلها [البمين 
ى بسنب = مسر ی د تی وة ` 8 1 
وسمى الراإيش لانه ا(دخل الغنايم والاموال 
عصے ی مات امان a‏ 3 0 
قال.وذككر الرايش هذا نبنا مدا صلحم 

پې شعره فغال في لېد دک 
ي ا ۰ ۴ ي . فد 


xX Ni W E TRIO E 


Idem ait variari fententiis circa eum , duj primus 
regnum obtinuerit : namque efle qui Faarabur FHium 
Kehtani velint,. Addit , hunc primum efle, qui  Arabicê 
lpcutus fit ; primum quoque , cui progenies fud folgnnir 
ter acclamarit vivat Rex; & Emineas fupra maleditionam s 
& Faufta tibi luceat aurora. Maxime tamen percrebuit ,- 
afbdfsjemfum Sabam primum: eérum Kegem numerandurmk: 
Solus Deus quid verius {it novit. 

Imperium deinde accepit Filius. ejus Homeir Ibn Saba. 
Addit idem auétor, eum fui temporis fuifle {trenuifjmum ; 
equitandi peritiflîimum ş ac forma praecellentifiımum, Ho: 
`meirum (Rubellum) eum appe!lavum rèfertur ,’ quod ‘fre 
qûentiflime rubris veflibus uttretur;’: Cognominatus idem 
Arangigius. Hic primus Regum Jemanenftuns çproham 
auream capiti impofuit. Regnum ejus quinquaginta anno 
duravit: idque aetate Kaidari, Filii 1fmatlis, Nepotis. Abra, 
hani ,. qui pace cumiuleniur. 

Poll hunc regaavit Frater ejus Cablan Ibn Sala; 5 qüi re; 
gnando, ufque dum decederet, trecentos anos implevita 

De hujus {ucceflore variatur. Sunt qui dicant polt euny 
rerum potitum ZAbu- Malichum Filium' Ajcari , Nepotem, Sas 
bae ; & quidem fpatio trecentorum annorim. Ab aliis res 
fertur Regnum excepiffe Cablarr Alrajish , (Ditatorem) quf 
eft Harith Ibn Sjeddad, ‘Flic Harithus primus ex iis ella 
qui expeditiones majores fufcepic, praeda{que conveXit ۾‎ 
atque eas. in Jemanam invexit, Inter Hoımeirum & huncce 
quindecim extitere patres. Appellatus eft Alraijish’ (Dita 
tor) quod praedis, opibus, captivis, in regioncs Şemanae 
.inveétatis , homines ditarit. Ejus tempéllate rmçrtena 
oppetiit Lokmanus a vulturibus nobilitatus. : 

Refertur Rajishum Hùoncce mentionem feciflé: prophetaq 
noftri Mubammedis benediétionibus cumulandi و‎ 8 i 
earmine e fuc ita cecinifle: 

G 2 . Rega 


ذ 
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[عسمسر ڊفسن مخ جه بعام 3 


قا وك ان ما ڪڪ ساب وهس یں لا 
ق ر انقل عن الى ہن AE E‏ 
الحلاف في اي مالك الرابش على ما ذڪ رن 
و[ما خبسرة انى EE‏ ککھلان ہن سیا ولا 
اتا مالسل بل قال أن حمبر عهن الى ابنج 
الماطاط ن کسری ہیں ھر ۰ 
قال ووسي انقرض ص ار وجاسم 
یسن دارم یڊادو( 3$ 
قال فم ملک :بعد اہن ابرفه يقال ذی فع امان 
الوا سی بىن ل لان اول من اقام ( 
معا ده علی (لطر یق وذلك ك أن او مل ف بلان IY‏ 
و[ ا۔سوداں فاتخزها ڏبهتدي بنالک فى قغولة 
وڪان م[ کی مادء ونلنہں EY‏ ¡ وفيل مابة وثلانا 
وتمانبن سنة هڪزر دکر ایں فتہیہ ی کناب 
العام ف ان الذي ملك بعد الرایش (برهه وقال 
ا دي آں الذي ملك بعد e‏ حبای 
وی غفالی ہس یہد ہیں کڪ هلان و آس ماککیې 
چ ماددة وعشر ین سنة وإللة( $ 
کی بعن آبہفہ على أبن حمذوب 
تي تزکہےتہ أبنة [فربقوس وھی لإذعا تال 
سھی بذ لک لان خرج نححی بلاد ا ب وأوقح 
بعسىم لهم خلق متڪس و فادعر EEE‏ 
فا قال این دون E‏ افر بوس بیلاد ال 
هني اني طس دة وز عل الہرہ مسین رض فلشسطہن 
وتښن 
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Regnabitque poft eos vir magnus , Propheta , non commune 
redditurus Jeptun Jacratifhmum. . . : 

. Js vocabitur Ahmed: o utinam ego viverem pot exortum, 
ejus vel anno. : 


Tradit idem, Ejus regnum durtafle centum & viginti quin-’ 
que annos. Sic memoriae prodidit ZAbdolmalich Ibn Ab 
doun, atque de Abimalich Alrajish diverfum ab aliis narrat ; 
ut memoravimus,. Ceteri non meminare nec Cahlan Ibn 
Saba, nec Abilmalichi, {ed dicunt Homeirum fuccefloreng 
defignafle Filium {uum AImaltat Filium Amrou, Nepotem 
Homeiri. 2 0 
Refert porro, hujus tempeftate internecione deletos Sa 
charitas & Gjafimitas , Daramo oriundos. 
` Deinde regnaffe ait Filium ejus ZAbraba , .qui cognomi? 
natus Df/ulınenar (Dominus Phari.) Hunc ita appellatuny 
tradunt , quod primus conftituérit pharos in itinere pro ex 
peditionibus fuis. Nempe in Africae regiones , & Nigritas, 
{efe pengtrans hicce, luminaria illa tibi parabat, ut ad ea 
reditum fuum dirigeret. Regnum tenuit centum & tri= 
inta. annos. Alii volunt , centum oftoginta tres annos; 
ic prodidit Ibn Katiba in Libro notitiarum, eum qui poft 
dlrajisbum imperavit, fuifle Abraba. At Mefoudius autor 
elt, poft Alrajisbum regnafle Hajarum Filium Galibi , qui 
Zeidi filius , ut is Cablanî. Addit, regnum ejus duraile cene 
tum & viginti annos. Deus hoc optlme novit, : 
Deinde regnavit poll #Abraba, ut Ibn Hamedoun in mes 
moriis fuis retulit , .Fılius ejus Africus , quem & Dfulad/aar, 
Domınum terrorun) vult appellatum, quod regiones £4 
ricanas ingreflus , impreflionem dederiti in gentem for- 
mae abfurdiffimae , unde mıilites ejus terrore concepta 
recefferint. Narrarcidem Ibn Hamedoun, #Africum huncce 
excurfione fua per. Africapas regiones pervalille Tangiarn 
G3 ulquej 
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ومضشس والساحل الى مساك انهم ببلاه 
یوشع ہن نون قال وافریقوس هى الذي بني 
افر ية ید سبد ١‏ | 
تسم لى سیم أدستة الغبدر وتلقب دی 
أ _ش نانم وهي الاص ابح ف فة حمبي قال 
وخرج ن حى العاف فاحتضسر ف طس دة 
فشڪ نا ذ ڪر اہن حمnدون‏ ڳ 
وقال عبد الملكى ان الذي ملك بعد افريقس 
اخوچ عبد بن ابرفء قال وهی دى الادذعای سى 
بالك لانهء كان فيا ذكر اهل الاخباي 
غا بلاد النش سناس فقنل منهم مقتلة 
عد بمة ورجع رف (لبمس ٥ں‏ سب هم بیع 
وجوه-هم في صدورعم فذعر الناس منهم فسی 
بذي الادعاي وڪان ملڪ.ء خمسا وعشرين 
سنة وقد قرمنا ان ؤا الادذعار هى افريعس 
قم ملک بعدہ الھدھاد ہن ری ہں شرحب 
ا فال آڊن حمدون TT‏ ن المسعودي 
م بن ڪر سوا وفقال [ مم ھاد ہن شرحببل 
کسی دس آالرآيش ودسى ابى بلقبس صاحية 
سلبمان علب االسلام و[لصلاءِ وك انت ملظ 
مما سکےں عش رین تی وقبل عة وقبسل سد 
و قن متنا خبی بلقہږس وآأنها ابنة دي 
ونرد ملک حمبر وهی شراآحي المېري والله تع (علم تک 
واختلف فبمن مل بعلن الهردهاد وقال 
اللسعودي تببع الاول وكان ملكة ار بهاية 
I A‏ 
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ufque ; ‘atque tranfportale Barbaros e: terra Palaéftind , & 
ZJEgypto, & wraéttu maritimo, ad fedes eorum in terram 4+ 
Jfricae. Erant autem hi Barbari reliquiae eorum , quos pros 
fligaverat Jofua Filius Nun. Addit, Africum hunc, eum 
efle qui condiderit Africaın ; ab eo denominatam. ١ 
:Poft eam porro irmperavit [Filius ejus Alphaidar cogho« 
mento, Dfulshanathir (Dominus digitorum.)  Dialefto eniri 
Homeiritica digiti {ic vocitantur,. fFlunc egreflûm ait [ra- 
kûm verfus „, atque fato opprefllum in itinere fuo. Sic quis 
dem Ibn Hamedoun. E 
, Aft. Abdolmalicb refert, eum qui 4fricum.in regno exce- 
pit, fuifle fratrem ejüs Alabd Filium Abrahae, atque hunc 
efe Dfuladfaar , ( Dominum terrorumn,) {ic appellatum.: , 
quod , ut natrant Hiltorici, invatione fata in terras Pyg112e0¬ 
rum , & multa eorum ftrage edita, in Femanam cum capti- 
vis eorundem reverfus eflet, quibus frontes in peéctoribus: 
indeque conterritis hominibus , id nominis ei inditum: 
` Regno ejus aflignantur quinque & viginti anni. Sed nog 
' ante jam diximus Dfuladf/aarum potius efe Africum. Res 
foli Deo nota. ٠ | 
Poft hunc regnavit ZAlbadhad Filius Amrou, qui Sjerbha- 
byli filius. Sic Jbn Hamedoun, & Mefoudius „ tradunt ; nifî 
quod Mefoudius omiflo Anrou ponat- 24lbhadhad Filium Sher 
babil’ Hunc Ibn Katiba vocat Houda Filium Sherbabilt , 
Nepotem /mrou , pronepotem £4lrajisbi. : Hic pater fait 
Belkifae uxoris Salomonis, {fuper quo pax fit & faufta com». 
precatio. Regnum tenuit annos viginti; quamvis alii fep« 
tem velint,. alii unum annum. Nos hiftorıam Belki/ae.an- 
te executi, diximus eam Filiam fuile D/f-A4/rogi; ejufque 
patretrn non Regem fuifle, fed Pezirium Regis Homeiritas 
rum, Sjerabi’ Homeiritae videlicet. Et hoc foli Deo notum. 
Diffenritur autem: circa eum, qui poft Abadbadumregna- 
nit, _Mefoudius dicit , Tobbaa primum ; ejufque imperio' 
dv : 43 
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عست ¡ وال ابن نة ملف بعن الهنهان [بننة 
بابس وهي صاحبة سلبہمان ہن داوں علبهیا 
الصلء و[لسلام وڪاان ملسڪها ماية وعشربن سدة 
وفر اتبنا على (خبارھا فہما سلف من هنا (اڪنياب 
ټ قصة سلرمان Eee‏ [لسلام 1 

ر بعدهاً این بین ری بن 


هى مكرسم ان a‏ مل ا ەل 
تة آں یعبی هی و[حابه فوبروا فام بعود وا البھ 
وملكڪول عن اخرهم مامی بصنم من ناس فنص 
على ES E E‏ ال واديې وڪ يت على 
(لحح ET PEE TE fre‏ 
ا ذاللك E‏ $¥ 

فرجع مسن ناک ى وڪکان ماڪهء خمسا وئمانبن 
ستة على موارة ابس قتبيبة ,وفضال [لەسعوده 

خہ-س وتلاتہن تة $ 
ملک بعدء ابو ب شیسر ہں افر ی قوس 

لارتعاش ڪان بت وح 

العاف رسن بشاناسف احدن ملو اغ ن 
وآءط ان E ES‏ ([[طاعخ وصار CS‏ [[صہن حنې 
نسرل ي ردقه ببلاد لصفي واجتمع اهل تل 
الارض بمددتنة س فقن فاحاط دهم شر وافتنححها 
اود واسرف ف (العنل وخرب اسح دنة وھد مها 
فسیی اہر کنل وعر بات عن دال فقغالوا سفند 
وعسي 
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eiadringentos annos tribuit. Sed Jon Katiba Albadhads 
feces ait, Filiam ejûus Belkis, conjugem Salomonis. Filil 
David, fuper quibus pax & faufta comprecatio, Ea regaum 
tenuit per çentum & viginti annos, Nos res cjus geftas 
enarravimus parte praecedenti hujus Jibri , in Hiltoria, 
Salomonis, sS 
Imperavit deinde Ja/qfîn Filius Amrou ; qui Sjerbabil§ 
filius, Hunc Nashirelnitn (Spuarforem beneficiorum) .vocita# 
tum ajunt , quod beneficiis cumularit Arabes. Is multo 
potentifimus {ufceptis expeditionibus {efe immerfit in ‘ree 
gioncs Africae , ulque dum penetrarit ad vallem arenarum 
illic nemo ante eum pengtrarat, Eft gutem arena fAuxa’ 
quam quomodo trajiceret non inveniebat, ob mûaltitndi 
nem fabuli , ejufque fluorem, Quum itaqüe. ad earî fbi 
fteret, ecce difcufla fuit arena; jufitque quendam efanri 
 liaribus „, ut cum comitibus fuis trajiceret.. T'rajecerunt 
fed nulli ad eum rediere, ad unum omnes interemti, Ibi tung 
mandat ut flatua aenea , faxo impofita, fuper Ora vallis erin 
ğeretur , ejufque peClori Scriptura Homeiritica infcribere 
tur. anc ftatuam pofuit, Nashirelniem Homeirita: ultra eam 
progredi non datur, Nemo id attentet j nam male periret, 
Inde domum regtef]us regnum continuavit quinque & 
qétoginta annos, {ecundum traditionem Ibn Katibae. At 
Mrefoudius quinque & triginta tantunrt.annos ei tribuit, . » ° 
uic fuccefit 4Abu Cerb Shamar Filius ‘4frici ; cognomento 
Faraash (Tremulus) ob tremorem , quiin eo notabatut, Is Jra« 
kam verfus egrellus elt tempore 77/tafpis , unius Regum Per- 
Jiae : qui obfequium ei praeftitit. Inde ad Sizen/¢s ire pergens , 
dum iter faceret, defcendit in regioncs Sogdianas. Illius re= 
gionis iricolas, in urbem Samarcandarn congregatos, obfidione . 
çinxit Shamarus. Mox eandem vi expugnavit , atque immo. 
dica eaede edita urbem vaftavit, ac diruit. Inde Shamar- 
şanda eã appellata „, poltmodum e pronuhciatione 


a 


جا بین 


IMP¥s o‏ اا 


WARE ES‏ يغفاتاکر RARE‏ قصدندء ج 


وا السكتاب بياب ر 


N ETO 
ا بالسوإر قاحتال‎ TEE الصبس فايفن‎ 
ل بان تفه وآتنى سمس ف‎ 

AR‏ بمغاشن بے EEE i‏ ك 
a‏ اح ل وسن ENES)‏ بان ممالےکی اتصبن 
قعل بء دآلى بانه نصح آن لا بححارب 
EP‏ | وخالف مراڊسه اة ث عسں 
J‏ طسریف اوالسماء ول OTE‏ 

A [عو» الماء‎ LE EE 

الہجل مسر فمات ھی واب عطشا ک1 
قال اہن 5تسببرسة وڪانب ول 5 E‏ 
وسسبعا وښلائہن ےک ¿ وقفال (لمسعودي ٠‏ 
مل بهد ابه ت مالک ب بي شن قال 
ll‏ لا خن بغای ابس فتلعء ان بالمغرب 
ر سزدرجسد فاه السشم a‏ 
قال وطالب ای ده وای سماد ورا 
وجس-دد بناهسا تم اني ا واخرب مدد دنها 
وابشي 
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Samarcanda dita. quod a Shamaro uaflatam fohat,.:. Eur 
intendit Daabal Ibn Ali ; gloriam praedicans Jemanenfiums 
de cujus Carmine haecce, ) e 


, i Jli inferipfere f[cripturam in porta Mérwae, ' - 
) Portamque A4fsjaf quoque inferipfere.  . r 
. Atquei illi a Sjamar denominarunë Samarcandaın; - 
Xbique plantarunt illi Balfama, 


«. So. 


tum numerat..  - 
Poft hunc regnum tenuit. Filius ejus Abu. Malichus Ibn 
Sjamar cui vindiétam patris molienti , renunciatum , ih 
Africa alveum.reperjri Smaragdis refertum, Tum impu- 
Jit éum cupiditas ad eos quaerendos, atque omifit quod 
decfeverat, In hoc itinere peril’ 7 ' “f, 
Regnavit deinceps Filius ejus Tobbad #4lakran Ibn Abi- 
Malichi. Hic vindi¢tam avi fui perfecuturus , Samarcandant 
ufque: progreffus eft, eamque infauravit, atque renovavit 
: H 2 ` . مق‎ 
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2 اک قسف یکۂ اسضصکس ق ئىلاانبىن 
نے ترجمل ۴ د ا a‏ 
نال الخخيدؤني فى كنابة الملرجم بالنؤ كر 
ر الى السسىم هشضاق في ي العرب ولهم باس 
ف بغي ينیم صنیف کڪ ناب وضشى في ستنة 
ال وضي اوانسه کاب سول طلسم وجدیدس 
ي مانذڪر يي وقابع ا صرب فال ويي 
ذم کان سيبل الدفسم وتغرق سيا 
ساقي ذ گر ذالک فی موضعه انا شا 
الى 4 ۰ 


)ا اللس اممشل بالصواب اسعل بس رى 

ال وملدك والملی متشستت فاسالفن قومة 

0 e ف‎ EE ف ۱ گ [ل‎ 1 ۶ ١ 8 i 
0 o. ® . 1 : 


لابن ف يشال الغضسطون الى الخد خان فبغي 
نالم فاقاتله آلبهود ولا بلغ اسعن ذالك 
اض a‏ اة (لفى حښي و بترب 
اجتمع لاوس والخرج لري اة ابس 


0 
9 
هة 


سف ارسي بال الم ولمى علمت ذلك منة 
0 ی (ل : u‏ 0 : ا ہیں ذف 
روه ڳ ۰ سا ات ) 4 4 س وز 3٩ rq‏ 


E 
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aedificia ejus. Deiridèê pğerlatus in Sinam; ejus Regiam 
urbem pervaltavit; atque condidit ibidem civitatem, imo 
miflis in eam triginta millibus ecolonorum: 8 
. Auftor eft Hamedountus in ‘Libro , quiinfcriptus. interpres 
imemoriaruni, illos ibi ad hinc ufque diem remanere ornatu 
#Arabum , {trehuitate ac robore infignes. Innuit ille diem , 
quo Librürû fuum confcriþfit , qui eft annus Hegirde quin» 
gentefimus , & quihquağefimus tertius circiter. Addit , iii 
hujus aetatem inCcidere internecionem Ta/initarum & Gjadif- 
tarum; prout exequemur in conflitibus Arabum, Tradit quo- 
que, hujus tempore extitifle Diluvium Arim (Aggeris) quo 
Sabaei difperfi: quod nos Deo O. M. volente fuo loco 
reddemus. ۰ | 
. Refert Ibn Katiba, imperafle Tobbaii Alacran antios tres 
& quinquaginta. Mefoudius autem centum’ & fexagintatres 
dinumerat j; neque mentionem facit praecedentis regis, 
hunc ipfurn Filium faciens Sjamarti. 
Deinde regnavit, referente J]bn Hamelour, quod curt’ 
bono Deo propius ad veritatem, 4/aad Ibn Amrou. Dif 
fipatiîmum hunc imperium accepifle ait, evocatum ita» 
que  populum cum €o confurrexifle adverfus Reges Jema- 
nenfes ; iifdemque Rege poft E occifis, 1mperiuni 
Femanenje in uum iterum coaluifle. ‘Turn miffus ab ed 
patruelis , Algabtoun nomine, ih Higiazam: quefii tyfaii~’ 
Hice graffantem trucidarunt Judaei. 4faddus re audita ad 
iram concitatus 5: juravit, fe omnes Fudatos ini terris iftis 
ihterfeéturum. Expeditionem cum centum armatorum: 
millibus fufcéþtam perfequens , Zatbrippam (Medina) inc 
greflus eft, Ibi Tribus. Aufiorum & Chazrabiorurh congre-. 
gatae, nhegotium patruelis el exponunt; ejufque improbas 
opprefliones. His auditis Zudaeos crimine Jiberat; addi- 
ditquê; non deleétor oppreflione; & fi de ipfo hût refcis. 
vileng, certe oeccidillem eam, Dein dêceflerunt ad eum 
H 3 Is. 
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التخلبل عله االصلان والسلام وهى خانم 
الرسلل وانما ارإد مسن دلك عاي ذالكى 


[[ ہف نافےة وڪ سا البہبت وعلق علبة 
بابا من الذهب © 

ولسسا هلسکی ملیک من بعدں ابن کک مرلن 
ٻذي الاعواد قال وڪان ملڪه ارعن سنة ک3 | 
واا وتک ملگ بعلء أولاكم وڪانوڙ ر دع 
LT‏ 
قا : ل ل ی ببنو 
EY E‏ ن ڪھ انا ال ات 
ڪان KU BET‏ فھر بن مالك والنقوا فعتل 
تلائة م املو الر[إبع ج 

ولمسا هلك هوا ر بعدرهم اخنهم . 
ابصغه ابسنة ذي الاأعواد قال وڪكانن 

ثم ملک ڊعن اولاد ذي الاعواد مالڪبڪرنب 
ين سی ہسں سہک/ےن بین کر وڪانن من مکی 
یسغسزی ولم پصرج عیں الہمن 4 ۰ 


فس ' 
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Hudeilitae orti ex Modreca ; eamque inftigarunt adverfis’ 
Caibam , & quod in ea auri, argenti, ac lapidis pretiofî, 
Ea de caufa quum Meccam progreflus eflet, convenerunt 
ad eum Doctores JFudaeorumn, & , Domus haecce , inquiunt , 
eft antiquijtma ; praeter quam nulla alia Deo O. M. in terris, 
Hanc multi quidem Reges moliti deftruere ; fed difperdidit eof 
dem: Deus. Hoc ipfumn autem oppidum natale /olum erit pro« 
phetae, ultimis temporibus ; cui Mubammedi & Ahmedo no: 
men ; e pojleris Abrabami, Amici Dei, omnibus comprecatio 
nibus cumulandi: eritque ille ftgillum prophetarum. Nil aliuf 
vero intsnderunt , qui te in hoc facinus incitarunt , quam ut. 
male perires. Tum ille {ectis IJudeilitarum collis , fex men-. 
fes. Meccae commoratus fuit , quotidie znille camelis im- 
molatis. Aulaeis veltivit etiam /Êdem {acram, eique por- 
tam auream praefixit, 
,„ Polt hujus fatum regnavit patruelis ejus Morthid Filius 
Abd «celal, Nepos Tobbaae dAlakran; titulo nobilis Dful-aa-= 
wad, (Domini lignoruın.) Hun¢ quadraginta annos regnafle 
refert. ا‎ 
Eo mortuo, regnum exceperunt Filii ejus. Hi quatuor 
numero, confortes fuere imperil, f{inguli Diadema geren 
tes. Eos ait Meccam contendifle, ut Lapidem nigrum re 
vellerent j; atque AEdem exftruerent Sandae ; ut ibi Fefti« 
vitas facra obtıneret. Sed coortos Chenanitas , praefeéturg 
rerum tradita Phibro Malichi Filio , praelio cum iis concur 
rifle ; caefifque tribus regibus, quartum in vincula datum. 
uum hi periiflent , regnare coepit Soror eorum 4b» 
Jaga Filia Dfilaawadi. Hanc in libidines projeétam, ac 
propterea a. populo interfeétam,.harrat, ا‎ 
. Deinde.poft liberos Dflaawadi imperavit Malci - cerbug 
Filius ZAmrou, Nepos Saidi, pronepos; Omari. Hujus rec 
gnum duravit viginti annos. Temperavit a fundendo fanguis 
hne; neque expeditiones fufcepit: nunquam Jemana e 
` `. Po 
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لسم ملک EY‏ ر أسعبن ہن ملڪمٍ : 
الف ۰ لرما i‏ الاربعة اجننيعو[ 


الا ار وف بالویلېسشس e‏ فسن 


فاع ا ف و CEE‏ ا الم 
0 


TE‏ تيع هن 

سس0 آن بجاء ال [قا 
ا الشام ما الاسام واا م سباي 
الهنى 3 (لبجتر ی بابر الع ید ر 
[ بيب مبلک (ألهنن وفہی آبہن فور الذي قتل 
الاسڪکندر ابام فتله ءبع بدو وتجحصنن 
[لهنن بيدينتهم وجاص O E‏ سرا جحاتې 
سالوه الاممان قامنهم وقغل الى بلادم ا 

قم ملک بسګییل یں آنه سان بی تيع قال 
قغسرا (العراق ف تلثتمابة اف وآټي ي طر بائذ 
مكة وقن عادت البها ECE‏ عند وفام 
قھسسر بن ماف r‏ بىنسى فسرزي (الطہاکة 
وموکي عة ت ست ب عة نبنا 


ساي الله عله وببلم وص 
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Poft eum regnavit Tobia 4[Jaad Filius Malci-cerbi. Hiç 
rerum potitus , bello aggredus eft Magdditas in Tehama , 
cum trecentis armatorum millibus ; ulturus fanguinem 
quatuor Regum. Maadditae praefeéfturam detylerunt 

miae , Filio Auf Cenanitae ; cui Alalifp (retorrido ) 
nomen. Contentio dein orta, ut praefeétura penes Moda 
ritas effet. Illi defidiofe agentes, & inpareb Tohbbaae, par. 
cem orarunt , ea lege, ut perfolverent ipi pretium. fans 
guinis quatuor regum; pro unoquoque rege mille camelos, 
lta nempe comparata erat redemtjo regum in Pqgani/ma, 
Pretia item e militibus oçciforqm , pfo quoque viro ceno. 


. tum camejos. Acqguievit conditionibus fbi oblatiş Tobpaa , 


atqüùe in terram fuam regreflus eft. Tum diffdium orturn’ 
elt inter duas Tribus, Rabiam, & Modar; atque Rabivtae 
legatos mifere ad Tiobbağın, ut foedus fanttliffimum inter 
fe pacifcerentur, Hoc elt foedus illud quod inter Rabia 
& JFemanenfes viguit, ufque ad exortum {famifni. Idem 
hicce Tobbaa in Syria id ttmporis exegit, quod Deo placi- 
tum: indeque iter maritimurp ad Jndigm jntendit, bellum 
ipfemet per fe obiens.Adverfis hunç eduxit Filius Porî ; cujus 
patrem Interfecerat Alexander : eumque füamet manu inter- 
emit Tobbaa. In Regia {ua deinde fefe çommunientibus n+ 
dis „ obfedit eos Tobbaa fpatium menfis ; ita ut İn fdem Tee 
cipi petierint. Deditione accepta ad regioneş flas revere 
{us elt, - ۰ 2 

Deinde regnavit poft eum Filius ejus Ha/Jan Ibn Tobbaa: 
Irakam invalit cum trecentis milllbus ; atque in itinere 
aciundo Meccam deflexit. Redierant tunç illuc Chazaitae ۾‎ 
quum fato concefhiTet Phihr Ibn Malichi „, atqùe Nazaridae 
gbedientiam ei praeftiterunt. Carmeh ejus tircumfertur 
quo praenunciat miffionem prophetae noltri beneditioni+ 
bus profequendi, quod ita habet ) 


1 ` Teer 


™ 
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ر E)‏ نہاقے [ انعد کک 

سور مسن e‏ 
لى مد عمسرې (لسي هسرع 

لزت ر برا آم وايسن عم 3 


ټال وما ورد العبإق وجبد البغبرس و EEE‏ 
واخ وقن مہات res‏ ووآبدت امسات غلا 
وهی سابوی د( الاكڪتاف est‏ اح د 2 
بالطاعة واقروا ج بالخراج فاقبام يالاق 
حول وعسرم سبری (لصبن فساء ذال 
حسمب واو بغہب عیں E,‏ 
لا ضرپ میا بحردن ب مش وا ال ری 
ا ح سان ال E HE ٤‏ 
نل اخبد علي أن AEA,‏ ع لبم 
ىد بول بهم الي بلاد E CEPE E‏ 2 
والموا بق الا رجلا J‏ لبسة دى کک 
قال 4= انڪ م [ن قانلتم ” 
طلا خرج الاسر من ڪم يڪلغو بت 
فافبل إبص اة ST‏ ¡ وسا اهمسري بب 
e‏ زک فسنه لص حرف وإبعة d‏ :عند کی اف 
وقنت حاجتي البها واقبل كرى لبسلا الى اخبه 
حسان وهی نايم ف فراش وبل وأنص رنف 0 
[لي ابلاد ها هڪذا نعل ڊن حمدون ف ټذ ج ته 3 
وفال آڊہی NT‏ اخد RR‏ کک اکا 
ار آن ا ډڊیم Hb CT‏ ي هي ب فامرونی 
وهی اڊى سڪسري .اذوشروآت. وآن زن املكف ی الذى غراں من 
ملو حضہے ھی تیج والد چہاب واب اخ ت 


? 
7) 


H% NüwEtRİG- ر‎ 


E a : 2 E 
` Teflor de Ahmedi, efe Eum Legattih.da Deo , puri 
Jfimum fpiritu. TT SE 
Qiod f aetds méd bxtenderêtur ad aetatem ejus; fans 
jim Vezirius ejus , F patruelit. 


Ouüni  aiterh Jrakdr; itigreffls eet ;. reğerit .Perfas eo 
tumquê ihıperium vacillare : namque Sapores obierat; 
& uxot éjns pepererat puerum Siapor . D/uleftaf di€tum: 
Hune éducans aliquis Mûgnatum Perfiae ; Regnum de: 
fenderë hon valuit, Ergo imperata fe faéturos; atqué 
tributum penifüros; prfomittunt. Annum autem iri Jraka 
moratus j; deftinavit expeditioném adverfus Sinam. .Hoc 
male habuit Homeiritas j; dititantes ; procul a liberis ; 
familiaqué ; abftraéti nefcimus quid iis accidëre queat. 

"um pertexkxérunt ad Amtdi Fratrem Hajar: Regis j 


| eumqué ad caedem fratris inftigarunt ; ea conditione ڇ‎ 


ùt: regho “ei delato . d§rhurh 1pfos radyceret: . Ih hoc jus 
ribus fe{e jufandis adftrinxere ei; excepto viro; cul D/4 
Ray riomehi ; haec iis denuriciahtes {i vos Regeht . Ve: 
ftrum injufte occideritis , extra potéeftatem velltram abic 
bit imperium: Is etgo qüum jurafe holüiflet ; fehedulam 
obfignatam . adfetehs, Zmtou Ibn Tobbia ita compellavit : 
fit haec fchedûla thiki apud te depofitra if illad ufquê 
tempus, quo ejus iridigebo: Tüm Amtou de noétë ador» 
tus Fratrem Hari, in ftrato dormientem obtruicavit: 
atque Hométtitaêe in.regiones fuas fevèrfi funti ptout Hada 
mediunius in memoriis {uis rem expofuii 
Ait bu Ali Abmêd Ibh Mohammed Ibh Mejcuja ; ih Librg 
fuo, qui vocatur Endrrator conflituum inter géntes , in rebüg 
Perfarun, Regem Perfiae tunc temporis. extitifle Kobaduna 
Fflium Phiruzği ; qui pater fuit Co/reis Anusjirvani : Eùmquê 
qüi ei bellum intulit e Regibus’ Homeiritis fuifle Tobbiia pas 
tentem HaJani j; qui & Nepoten e Samar ا‎ 
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قا(, فسا حتدي فسرلی [الحصبيرة ووجة 
أبن E ٠‏ دی ر (السي ا 
قغعاتله ف a SS CEE O ES‏ 


الڪ فا 
وف em‏ امضي شمير نى الحبا 
Tale‏ ن اليي [لصغد وقال EA‏ 
EE‏ الي المن قنهسى STE‏ وان ڪل 
ERE‏ ا وام بعبسن الغا یبعف E)‏ اخبرسة 
tes‏ بعل اة ختي 
وآتي الي موس زل ا اا F‏ 
جیع وو فسبتهم ا فتنغفنر فوا ! وعالم 
اریم ذاق فوسو مھم فم شات 


وامنا ۵[ الجتاخ قسانتة سنا حي ان ۰ 
الي سدمرقننل فححاصروا قلم ٍ متها 
دت فلم ملي و[لی ظطاف بالحخرس حني خی 
رجشلا مس أهاسها فاسانلمالن قليه تي ساآة عي 
المديتنة وم لها فقال اماملحكها E‏ 

. آلتاس لبس ل هم الا (لإكيل و(لشرب وأ ED‏ 

وکن آم پننش ص التي قعضي آمہ الاس 

وين حتخي طابنن EE E‏ ندم بعت گے ن فل دة 

انها وقال (اخبرها [ڏي انما جہېف eW‏ رض الأفرب' 
زي بلغي مدن عفاي Da E‏ 

نها خلامدا تمل آل عرب ڏاليح ۽ وآندي 
ا ك مالا وا معي وسن J)‏ ما 

وض 


“° EF NuWELIRI O; é9 
Ait idem; progreflum Tobbiia defcendifle Hiram; at 
. gue Nepotem fuum Sjamar Dfulgianach mififle adverfus 
. Kobadum ; quem proelio commilo fuderit Sjamaras ; fuga 
Reiam ufque elatum $ eumque ibidem deprenfum atque 
occifum. ا‎ E e 
Alt quoaûe Tobbiir milifTe Sjamarum Dfulgiandth , & Fie 
` Humzfuum Haan , in Sogdidııarn , addito ediéto; qui e vo- 
bis akterum pratverterir in Sinan: , ejus praefeétus efto. 
rat. ûnictuiqué eoram ingens exercitus ; quum f{excenta 
quadraginta hominum millia eduéta narrentur. Dirmifîe - 
quoque alterum nepûtent, cai Jaafaro nomen; in Roma 

nas ditiones. E. 
Pergit idem j quod ad Faafaruth attinet , is Con/lantine- 
polin ùfqüe progreffus ad obedientianm atqùe obfequia eam 
'adegit. Deinde Rumiam perlatus, eam obfidione preflit; 
Sed fame eos adfligente , fimulqûe péefte inter éos faevients, 
‘diflipari funt. Re cognita impetum in eos dedere Rumael ; 

he uno qûùidem e {rage elapfO. „. 4, 
. Quod aotem Dfulgianachum {petat ; & is Samarcandatk 
ufque perfvcétus , eam obfedit ;. nihil interim efficere Vas 
lens. Hoc vidéfs , cuftodes urbis captavity; tandemqué 
quendam êeorüm excepi_ Hunê bHandis {ibi verbis quurm 
conciliaffet „, interrogavit hominem de urbe, & Rege ejuse 
Tum ille; Rex quidem ftultiffimas mortalium eft ; quips 
ê cûi cûra nulla, praêttêerquam edere, bibere 4 ludere« 
Aft Filia illi , quae fummam rcm provide adminiftrat, 
Hunc largis pollicitationibus onerat, iifdemque laetim re¬ 
mittit ad eam cum muneribüs, & manhdafis ; , Ei meo no 
j, mine fenüficia, nîe ex fêdibus o¢cidentis excitatum ad 
و„‎ famarm fapientiae ejus, ut mêecum cbnnubiun iheat , ex 
j; eaque quaeram Filrtum ; qui Arabes. Perfafque imperio re 
3» g&t : neque me venifle, ut opes conquiram: qui hué 
۾‎ advexerim qilater millê arcas argentoque graves. 
gy Lag . 
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وأضسا أدفتعها البهها وامضي اللي ابن 
وان کاننت لني الارض کڪ انت امراتي وان 
فلا اننخهن مبىسسالىن ە ا لبها قالی قن [آجننه 
ملببعنيى بالمال فارښل البها بنا ر بوه آلای 
تابوت فی ڪل تابوت جلاب وكکان لسمرقند _ 
ارمع ابواب على ڪل باب ريع آلاف جل ال 
جعل شس العامة ډدبننه ی نهم آن بضرب لهم 
بنالججلجسل فخ جوا واخذوا دالابواب ونھں شر فی 
الناس فدخل المدينة وقنل أملها واحتوي على ما 
قہها ثم سام الى الصس قلقي النرک فهزمهم واننای 
ف ER‏ ہن تع بالصين فوجده قن سبقفه الها 

قال وفضي بعض االروايات وي الاج 
علبها ان سان وسر انصرفا في اللطريبق 
الذي انا اخذا فبه حتي قدما على تيع بيا حال 
مى الاموال بالصبن وصنوف الح الطب وآ لس 
BEEN CR EE TRE e E‏ 
قبع بالبمن وك ن ماأاسكمن ماية ستنة 

قال وامسا ف السرواية الإخرى فان تسع اقا 
le r‏ یسم ان E‏ 
اآ۔ص ہن ى بححل السب الةتارنم ونضم ببتنة 
ىب رتم المنسام ق_ڪبان ان آاحدئ حدتث اوقدو[ 
آآے: ےا : فاتدي [ل :س ق آ اخ x5‏ 

قال وقن زكر ب عض اروا ان الذي 
سای فی ااسم شرف من [لتتسابعنة قبع 
الاخبسس وهی تبع بن اسعن ابی کرب 
اښبيي. اسل بسن عسښ سر بسن دې الادعار 2 


Ex NuUuwEIRI OQ, 9 


„, Eas omnes me EI tradere vellé, in Sirnqm perreéturum. - 
,, Quod fi Regio ifta mea fiat, fore eam conjugem meam ; 
و„‎ fin perierim,; opes penes eam remanfuras. 

Perlatis ad Eam hifce Ulius mandatis, refpondet , qui- 
dem annua ; mittat ituque opes illas.. Tum ille quater 
mille arcas expedivit; in quarum fingulis dao inerant viri, 
Erant Samarcandae quatuor portae, unaquaeqüe a qiüater 
mille armatis cuflodita. Conftituerat autem Sjamarus {ic 
gnum illis inclufis , ut quum crepitaculum quateretur , prO+ 


. filirent, portafque occuparent,. Sic confurgens cum copiis 


in poteltatem fuam redigit, Inde in Sinam movens, çon- 
tra egrellos Turcas fregit; atqut paffremo ad HajJanu in 
Sina pervenit, Hunc repperit tribus ipfum annis illuc prae- 
vertifle. 

Quafdam narrationes ferre ait, in quas ferme confene 
tiatur , . HafJanum & Sjamarum diverfis ufos itinerlbuşs tan- 
dem perlatos ad Tobbiar in Sina, quum ipfe {polia regioe 
nis illius, .varia gemarum. aç odorum:’ genera, çaptivamr 
que aveheret multitudinem ; indeque omnes fimul ad rer 
giones proprias reverfos. Tobbdaım dein in Jemana decefe 
iifle , poltquam Centum viginti & unum annos regnaffet. 
. Sed fecundurm  alteram fillam relationem , Tobbia ipf§ 
remanfit domi , paétumque iniir cum Filio Ha/Jano , & fra+ 
tris Filio Sfamara, ut Sinen/e regnum obtinerent ; at fpolia 
ad ipfum deportarent. Conftitutis autem inter fe & ipfos 
ignibus , effeétum , ut fi aliquis cafus açcidiffet, igne fucs 


Sjamarus , urbem intrat „, atque occifis oppidanis, omnig 


2 


Addit „, enarratores quofdam tradere , eum qui in or 
rientem tetendit ex Tobbatš, efe poflremum , nempe Tob: 
baam Afjaad Abucerbum , Filium Zeydi, nepotem Amrot ; 
pronepotem Dfiladfaar ; qui pater fuit Ia{Jani. Huc ufque 
quge fin Mgcouja produxit ex hiftoriis eorum, Redeamus 


` cenfo nuncius unius no€tis fpatio perferretur. 


س 
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ابی خسان اننس ما ورد ابن مس کسی ب ree‏ 
فانم جع الى مساق ما قدمناه ما نقله ابس 
نون م ملل معن حسان بن تبع اخوع 
SE‏ تع تال وانصرف الى دلادهم 
gs‏ والف. 8 واامعرافبين" فسالهم جن الک 
فلم ڊبعرفوء ففال له ر جل + نهم آذه بقال مې قنل اخام 
ظاما سلط عليه (اسهر وحرم النىم فاحال بالذنت على 
بدسمجسر وجل بعنل من اشام عاب دعنل اخہه 
قل جن کک فغال ايها الك ت آي خالغت 
إلعىم فبما ینوا لک من IT‏ 
قندک ی فاخہرجها فقراها فان! فبها ا | 


99 f 


زر مسن + سد هرا نىم 
E E‏ آن بي قر دسر میں $ 
قاں ڪن ر غدرن وحاببن 
عدر إل اجه لبذي red‏ 


سب پا 15 
ر ال اشسرإف اناس مہ قومة 
به بى حت تلات ہیں سبا ین بشجب 


ہن قطان فوشي به ة بن مقي دں العاہرث 
ہن عمری بن عدي ہیں یہن ہن فزن ہیں 
مرجج بسن ڪ هلان في قوضه وجمعهم من 

اطبا الارض وجيسع وسم عییيی ب i‏ تب 2 


N -/ 


EX N UW EHRTO. وو‎ 


aühc ad pertexendum filam ex- Ibn Harmedoun ante iti 
choatum. : 

Sic ergo ille. Polt HaJanum Filium -Fobbaae regnavit ejus 
frater, idemque percuflor, Amrou. Flunc cum copiis in 
regiones fuas regreflum obnoxium fecit Deus infomniae ; 
plane ut qüietem capere non poffet. Advocavit itaque 1a- 
Crificûlos, hariolos , .& divinatores, fcifcitans , quid rel eflet? 
Nihil illi indicare potuerunt : tantam aliquis ‘eorum refþon- . 
dit; vetus ferri diétum , qui Fratrem fuum-occiderit inique, 
eum vexari infomnia , {3 impediri quo minus dormiat,. Tum 
ille çulpam in Homeiritas conjiclens, .eos, qui FEratticidium 
ei fuaferant, alios poft alios ınterficere ; atque tandem ar- 
CeiTere D/i Raynum ; ut eum quoque caelis fociis aggregaret. 
Ai ille, Heus, Rex, inquit, ego vero diffenfi ab iis, qui 
te ad caedem Fratris inftigarunt. Tum Rex; & quis rei 
confcius, ac teftis? Ibi ille, fchedula qaam-apud te depo- 
fui, Produétam-tunc {chedalam legic,.injhaec verba 


An non qui emit infomnmiam pro /omnê , 
Amittit ut noftem tranftgat frigido oculo? 
)uod fi Homeiritae perfide egerint , & poenas meruekint 
` At exeufatio Numinis parata Df Rayno, 
Tum  noxa exemtum -dimifit. u CC EF ESS 
و‎ autem, ait, .Amrou hunc ih-modum ‘nébilifimos 
uofqüe gentis fuae , eorumque antefignanos, trucidaflet., 
concufae fant res Homeiritarum , atque imperium’ eorum 
çollabafci 7 Ad id cupiditatié oculum adjecere Filii 
plan, per Sabam, Jeshabun, & Jardbum a Keþtano oriun- 
di: atque Rabya’ Ibn Modari’, qui Harithi „, qui Amrou , 
` qui A, qui Fezjet, qui Phendt, qui Modaggigi , qui Gah- - 
lani Filius , cum fua fibi gente profiluit, copiafque un- 
.dique orarum. <cORVQOÇAVIL. eos copias quoque 
ie 
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والالقو فقتل عمری ب تبع ول عه 
ربب عة ین ضسر E‏ ل کڪ رن 
قال :و ڪان قن مراب ہی با اء وعسرن "A‏ 
ان [آے۔ .سس شک تسلیی بلاكی قوچ ایس (خہه 
SE SEES‏ دسر ر 0 سن مستد ر n,‏ انه 
E‏ لست وک ی 
:ني سره وکر EQ SESE EE‏ ا ۰ 
وما تح ولها :ج 
قال ولسما بلغ عدیي بن م ببعنة الحلم 
یوج جندذیمه الخنه قاش “فوآندت آه عمری 
پس عسدې وولا م-لوک ک الحہر؛ على :ما نذاڪره 
بي اخبامهم $ 
قال ولما مات رببعه بن مضسم .ق 
مسر فاذنں ETE‏ بحب ١آى‏ اعبادی للدي 
بهم ودخل أىسغسمر فسلمواا 
:آل حمبر EEE‏ حمہر علہھاابہرھہم 
جر (لصباح ہن لخ صبعة ہمن شبة الحکمن 
٭ہیں لخب بن سہف بین مصلح بن ری بن مالك 
کک ہین سعن ہن عوف بن عدي بس مالک 
چس رہن ہن سعبد بن ردعه بن دې االمنار .1 
قال فښملكى. علبسهسم وڪي طول ابام سادور 
ۆي الاکنناف ثم مات فمل بعدم ابس عهدة 
نيان بن عرت قال فبعش عمالہ على اررض 
[لعرب وأسانعمل علی ون سعی ہیں عی‌ذان۔ ہں 
خنالة [العارث بن ری ہس معفای رة ہن ڪننن 
چس دی بن مدرو بسن ابن ہن مسن جاج بن ڪڪهلان ۰ 
وگ انان الحارٹث. يلقي باڪلل المرار ؤضى 
e‏ (لعہس الشاعے یں حح یں الححارن 
وی 


8 
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golegit Amriu . Ibn Tobbia. Praelio.commiflo occifus ‘ef 
. gmros Ibn Tobia , .rerumque poft guty potitus Rabyg Ibn 
.Modar , praedictus. ل‎ [ 
Huic oblatum .narrat {omnium.g quo gravilime fuerit 
perculfus: idqùe ita ei expofitum, Habefinos jus: provin- 
cis effe fubafturos.. Ea de taufa'ablegafle eam fratris 
FKilium Gjadymam IDn-4Amreu „ ` cum edque {imiul fuum ipfius 
Filiam, 4di Jbn Rabya; cum maxime infantem: ablegaf 
fe .item.-Gynaeceum fuum , ac Gazas; datis ad Saporem Df 
leftaf literis commendaticiis: eumque.lis alignalle Hirams 
«cum circumfitis regionibus. . 5 ا‎ 
, Addit idem, qyum 4di Tbn Rabya adoleviflet , GCiadymar 
gi fororem Tuam Rika/ch in ‘matriımonium dedifle ; inde- 
que natu efe Amrou Ibn Adi. Ab ed RegesHirenfis 
origine traxifle. :Horum res poflmodum a nobis .expo- 
nentur. 2 E NG 
. ` Profequitur ‘porro-, . Rabya Ibn ‘Modar -mostue., coHfle 


tuna. addjtam Achiléelnuraf (cemejor amaruléntorum ) fuit- 
& 2 . : “ga 
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قال مڪ وا علي ذال کک خب حب مات 
ابوهسم الحارت فوئبف بن اسن على 
فقتلو ووژبت فیس وتییم على شرججل فطرد وي 
قفصي صهبان ويسر للمسبي ا 
فاسنلعانش مجنم بم ببعة 0 وقوك هم لبهم 
[ستنصروهم ور سهم ڪ لابب ج م ڊبعة ډو 
LE‏ چشم ہس بکے ہں حبیں 
بن ڪڪ يي د فاقلا هبات Lakes‏ 
EE A e‏ 
e‏ شع ا 
ونج سن سداق اوق في خسرارېب 
ا ادنا ك رند SE‏ $ 
وڪ انول e a‏ فى یہنا ٭ 
aa‏ ا فبمن ۾ 
E‏ و مالتيان ت الف د.ا 
وابننسا بسااسملسوكى. مصەغدينا % 


لاکوی 


> 


EXE NUuUWEFrFKI O} o 


gde ile’ avus Amnrolkifî Ibn Higiri!, n Albarithi. Fuit item 
avus Alashaathi per Keifum, qui Maadicerbo , qui Gjûbala, 
qui Adio, qui Albaritho. oriandus. 


_ Difpertitus autem: elt #Jbarithus regionem fuam !inter 


Filios fuos, tres numero, praeficiens Hogjrum filium 4/4 
daeis & Cenanitîs ; Sjerbabiluni autem Keifitis & Teimimitis’; 
dertique Selmnam Rabiiti,- E 
Hos ait ifl in ftatu perffeveraffê ufqte ad obitum AF 
barithbi ‘patris. eorum.. Infiluile deinde 4/editas in Hogjrumy. 
eumque occidi{le : infurrexifle item Kei/ftas & Temimitas ad- 


verfus Sjerhabylum ;. eumque.abegifle. Tum ira commotum: 


Sehbbanum „, comparafle exercitum, atque ir Modaritas e 
duxiflë’: Modaritas autem auxilium petiille a Rabiitis ; at- 
que veniffe ad eos legationèm , quae oþem eorum {öcie- 


tatemque flagitaret; principe Jegatorum agente Colaibo Ibn 
Rabya, qui per Zobairum, Gjashamum, Becrum , Habybunr, 
Omarum.,: Ganamum ,. Teglebum „, continua-ferie defcende- 


rat’a. PZayelo. Sic Rabyam & Modarum:-{ociatis armis ,. u- 


: triufque. gentis praefectura tradita Colaibo, confixile cum: 
, Sebbano , & proceribus nationis  ejus : atque hunc diera 

maxime illu{trem ferri inter Zrabes ; quippe 1n quo Sebbanus 
ipfe occubuerit. Ih hunc diem ita cecinit Anrou Ibn Celthih, 


- Apios tim qulimt actenfum-Bellum ih Chazara . 
٤ --" Auxiliati’ fumus. fuper nobiRk|/Rmos etiam Auxiliatores,- 


Et nos dextram: tenuimus quum praelio collift fJumus : 
` Ad finiftramque [labant Filii patris noftrh 
. Hi ftrenuam, edidere pugnam ini oppofitos ;.. 
< Et nos item in eos qui nobis oppofiti. . 
` Hi quidem redieré tum praéda 5F captivis;: 
Et nies rediimus cum Regibis ‘in vincula dati 


‘Trucidato hunc in modum Sébban [bn Molritbi ;: regnum ffl 
- K3. ` CEpIH- 
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قف اليضسا لسن } بس الصباح قال 
وکاں gS TEY‏ ٭کےن ف ES‏ 
E ELT ER‏ وتجيعن فن 
يہسلهم كلبب ايضا وكانن العرب ببنهم 

سمي الكلاب فانهر مخ امن 

ی مسن مغاخر نراي على ابسن 
و[متنعت معن بعلن ذال ی جضن ي 
قال اانا شیا مالک بعد ایی عر ل 
فاسف وقېسل ان الذي ملک لحنعه ذی شنار چ 
ولم ڪن من اهل بہضف الک ی فاغري 

€ الاحدائ من بني ا لملوګک ڪان 
بسا یطااي به met‏ وان لا 


ar a PEE APE TET 
O E علي آلعہجد فغالوا دا‎ 


) EXNuWEIRI O. 79 
eepit Alfababus Filius Hrabimi, Nepos: Alfababi. Hic vira 


tute bellıca infignis cum ducentis armatorum millibus edu-= 
xit in Maadditas , vindicaturus caedem Sehbani. In arma 
concitaii & Maadditae „, ductore iteram Colaibs: Praelio 
concurlum- in loco , cul Cilab nomen. In eo Jemanen/es 
fracti fufıque. ' Ambo hi dies materiam praebent gloriatı0= 
his Nazaridis adverfus JFemanen/es. Poft hanc vié¢toriam 
Maadditae {e Femanenfium dou:ınationi. fabtraxerunt : ۰ ul 
. que ad caedem Colaibi Fılii Rabyae: mm ١ 
Mortuo dein £4//ababo-, {ucceifit patruelis ejus , homo | 
ad improbitatem profligatus.. Alii Eachnyam Dfu Shana: 
. thir. huic fuccefhfle referunt.- 4 
. Hic e familia Regia non oriurtdus , ftupris graffabatur'irı 
pueros regii fanguinis; ab iifque flagitabat , quod a foemi- 
nis efflagitari folet: atque- neminem vel e reliquis ZArabum 
adolefcentibus , vel e liberis domùs Regiae , pulchritudine 
formae praecellere audiebat, quin continuo eum ad fecevO-. 
caret, ab eoque foedum illud flagitiam expeteret.- In hoc’ 
nefando morte diu perfeveravit , donec juvenis regio fan, 
guine Homeiritarum cretus extitit, cui nomen Zera J]bn. 
Caab ; cognomento Df/u Nowas , (Dominus cincinni',) fic ap-: 
pellatus , quod geminum geftaret cincinnum , qur fuper 
Kurmmeris ejus flactuabat. Func e mobo decumbens arcefe' 
{i jùbet, 1d commiflurus. quod in aliis faepe patrarat. Ille 
culcello fub plantarr” pedis abfcondito fê munit. In Regetn: 
fecretum cum eo captantem infiluit D/u Nowafus , occi-’ 
famque capite truncat. Habebat Rex feneltram, unde’ 
prominere folebat , {eque famulae turbae oftendere , fla-= 
tim atque Jibidifiem cum puero ad fe introduéto- explevif® : ° 
fêt „. deritifriciim ori fuo indens, Id inftrutnentum ori 
quequé’ ejas inferens Df Nowafus’, caput in feneltra; unc - 
de fuper:fuos defpeétare folitus erat, collocat. Tum ad’ 
. eos égreditut ;.rOgitantes; .Heus. Df Nowas; reterifne fuit’ 
٠ نتوي‎ 


‘8o TIMPERIUM JOCTANIDARUN 


فقال لهم دی نواس سل یاس ا ذی 
التي في الڪوو خبرڪم و تواس ك 


قال ف اج معن ھر عليه وفا وا 
نی آن ذه اک لان« ارا احنا ہن 
افاسق 1 ول 

rE‏ علبهم دی نواس رر؟>» هذا قال 
ملدک و(اسنني اح أ لاسر فارف ع۔ہسای ی الاوٹان 
ودخل ق ق دن البهودية وقنل م ڪان يۆ 
a e‏ على د یں ا n O‏ علية 
لصلان والسلم من at Fena‏ پګ به تم 
قصن د ران ی بها عبن له بک تامس اماب 
وهم علي دين عبسي علب الصلاء والسلام 


ام قبها وهم اصححاب 
الالخدود. الان ف اللہ تعاق ف ڪاڊ 
سل فغال قښل ا الاخدون النام ذات. 
قوف أن هم علبهاقعون وهم شم ی ما يغولو 
3 نین ا آلا أب ډومنوا 


فطلب مده aT rel UTE‏ 
وقر[وها قتراإاجع ذال العسنسق وطغسبن تلك. 
ا 


8 


u 


EX N UWE IRI O. 


an ficcum? At ille, rogate cruumillum ; ratorne fst Du Noc 
was , an Jlerni fe patiatur? Nil mali fuerit. Quali dice- 
ret, rogitate Caput illud quod e feneflra .prominet ; id‘nege¬ 
tium vobis declarabit, Tum illi hominem. miflum fecere. 
Homeiritae dein , re cognita,, fummam rerum fuarum 
Dfu Nowa/o unanimi confenfu detulere, diétitantes; omni- 
no aequum eft ut hunc nobis regem conftituamus ; :quippe 
qui nos ab hoc ifnproko fecerit refpirare. 
' “Sic regnum adeptus D/u Nowas Zerak hicce; atque in 
abfoluto imperio confirmatus , cultum- idolorum repudia- 
vit.g religionemque JFudaicaın amplexus caedibus grafla¬ 
ri coepit adverfus eos, qui in Femanen/tbus provinciis fidena 
Fefu Filii Mariae , {fuper quibus fauftae fint comprecationes , 


{eétarentur , eique obfequi detreétarent. Eum in finem - 


uoque oppidum Negran, ubi Abdalla Filius Altbhamiri cum 
octis fuis-religionem Cpri/fianain profitebantur , {e contu- 
lit’; iifgue injunxit, ut Judaicam fidem {ufciperent. Re. 
nuentibus illis, Zbdallam Ibn Althamir gladio occidens ş -re- 
liquis ingentem fuccendit rogum ; eofque illuc dejecit. Hi 
funt Secii Foveae , quos Deus in #lcorano commemorat, 
his verbis,. Interemti Junt Spcii Foveae., ignis multa materia 
Juccenfi: quun illi fuper eaın affiderent. Quod quum illi fece- 


rint „ de Fidelibus atteftantur, Neque improbati Junt ab illis; 


ıi tt lcrederent in Deum praepotentem, laude dignum. 
Subdit; non evafiffe ex'iis -nifi paucos admodum, Quod 


autem Fudai/mo nomen dederit, hanc efe caufam, .Erat 


Heomeciritis Templum igni’ facrum.g 1n quo & -jdola eorum. 


Ex illo igne prodire folebat collum, ad duas ufque para- 


fangas extenflum. Flag occafione accedentes Judagi qui- 
dam, Meus Rex, inquiunt, collum bocce ex igne protenfum , e] 
Satanas. Ile hoc fibi demonftrari cupitc. Tum Legis vo- 


lumen depromentés , Jegere oecoeperunt,. fbi Tiubito’ 


zetraftum Hliud collum j; atque اد‎ quoque 


ge 
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Coch ee‏ نواس ذال ودخل في 


دیں آ د دة 


قالول نسم آن احد (لناجہںن م نحن ی بوزف 
دوس بن دي ثعلبان قصد قبنص م السرىم 


٠‏ مستنتححدا ےک5 می انی یی ادرال 
ن 


وهم علي ل نة فاعنذر [لبه بعلن دیاي» 
ساكتي لك الي مل على دینک 0 


من دیسارک O EEN‏ (لسي. النجاشي 


:جیا جا mT‏ 


@د نة ا من TE‏ س بقن (لنف E‏ 


رياط في اليححم حتي اننش 0 عون فا 
ا وقال يا FES‏ [لححيشة العدى (ما 


x5 وتوا‎ 0 e 
EE EE E ADEE والتقو‎ 


ذی OE‏ ای ب بفشسر ست ا وو الل لوف e‏ 


ل البشة Ku EET‏ السمسن. :وقرقن 
4 ا عمل آشےا آیٰ ك وحم 
جبعا متهم وخرج عای رياط و ا فة 


دۈاسشولي 


ابره بدن :چ 


EX N U WEIR Y4 0, 83 
Df Nowafes miraculo pereuus ad idem ¥adaican ac- 
€ellt. 

Ex iis porro qui e Negrana elapfi, quidam cui ‘nomen 
s»Dou/o Ibn Df Thaleban ad Caef/arem Romanum iter in- 
.tendit , opem imploraturus , atque apud eum conqueftu- 
rus de iis quae in gentem fuam patrata erant. Cae/ar ex- 
«cufavit longinquitatem regionum , promittens , fe {criptu- 
rum ad Regem eidem Religioni addium, atque regioni- 
„‘bus iftis propiorem: fimulque diteras ad.Nagafurn , five Re- 
;gem Habe[finorum „, expedivıt. Hic , qum literas illas ei obta- 
ilet, fimulque-expofiilet vim illatam in.confortes {ectae. 
ejüs, ira accenfus Zeloqne ‘pro popalaribus xeligionis fuac 
ex copiis fuis feptuaginta mille voluntarios mifit viros , .Du= 
.gtore Fratris filio ZAriato.; praefcribens eidem , ut occide= 
:ret omnes qui in Jemana religionem Judaicaem foy erent, 
„Ariatus mare trajiciens Adenam ufque provehitur. Ibi na- 
ves comburens , ita fatur. Ocopiae Habiffiroruin , ‘ante ues 
Hoftes veftri: SF maria a tergo. Nulla proin falus , nif in patien- 
+ia: ut vel viRoriam auferatis.; el nobilem-mortem-opjpetatis, 

Concurfum deinde, confiétumque , ac pof grave prae- 
ium Homeiritae fra€ti fufique., multa eorum edita ftrage. 
Ipfe Df/u Nowafus equo eyeékus fe in mare praecipitem de- 
dit, addens, per Deunr! mergi‘praeflat , quam ab AEthiopi- 
bus .vinciri. Regnum ejus fexaginta circiter annes duravit, 
Hic ultimus eft Regum ZFernaxae ex .Kebtano defcenden- 
xtium. Univerfi .qüibus ab #s regnatum eft anni, funt ter 
"mille oétoginta duo. ا‎ 

Quum fic Regrum Jtmanae myafifent & oceupaffent 
Habalfi, opes difpertitus ief Ariatus inter 4 Ethiopes RObi- 
:litate eminentes, exclufis qui tenui cflent conditione, Hac 
‘occafione ZAbraba,, unus Ducum HabaJtorum , colleétis co- 
.piis adverfus Arietum infurrexit; epndemqye, bello perfe- 
<queus fyamet manu interermit, 2 
) L2 Ad 


. @ 
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. -واستولي ابره علي ملک (آ۔بمن ومسا 


يا خب ے هما [لنحاشي غضيب وحلف 


arm‏ امرض اہ [بسر0ا سه س هلها وجبلها ڊبرحلي 
لاجر ن نے اصبہ »> بدي ولاهہة گس 0۵د ڊڪفي 
وتر اا آي رض [لبسهسين قفبلع ذالك 
a‏ ۵: فيلا ج ابن مسن تراب j‏ اهل 
والجبنل فمن الي نتاأاصبنه ف د جرها ووص ويا 
حی جع )مە بو فا 
A RY E o rE en.‏ 
باآھسسکی ونغن بزذالك ٿ الي اانجاهي وڪنن 


I و کک‎ a د‎ SN 
ETRE وار دمي ي بڪ فک بر‎ 


E EE E‏ وعامل مسن عمالىک 


قاع ج النحج اشي عمقل ارفس 
عنلىي O RE‏ ورتسي ع 


الي انڪ سي 


وى س االلغسل وڪانثف ص ساس أذبة. 
ر الي اهل اسمن يتقاهبون الي الح 


وقد تعدم یا في الف الاو ي Uf,‏ ونصبت 


نق ` 


EX NUWE PH RN FQ... 8 


° Ad hunc modum Abraba imperium. Xemanenje ufurþbavit,-. 
Quum autem utriufque negotium ad Naga/tumn eflet perla- 
tum ; ira exarfit , juravitqae ; Enimvero calcaturus Ex 
go terram /Abrabae, cum plaracejlus , tum-mantana , pede meo sz 
atque trafturus Jum meamet: mariu propéndulum frontis efus cri 
nem ; eju/fque Janguinem vola met profufurus : {imulque'exerci. 
tum cümparat in Jemanam trajeCturum. 1d quum #Drabae re- 
nurciatumr effet , duos faccos implet‘pulverts campeftris ac’ 
montani. Arreptis quoque antiiuis , easevelkt; atque in ca- 
pfula deponit. Applicitis item cucurbitis fanguinem fibi eli 
ciens , eum lagenaeindit. Hanc , cum capfula in quam antias i 
incluferat , ##u/¢o odorato obfignat. Haec ad Nagafum. 
mittens, literas adjungit, quibus excufationerr petert t faci- 
noris in ZAriatign ; ille namque, inquiebat , ju/litiae fuae viant 
regiam deferuerat atqıie violarat. Certîor interim faftus , quid’ 
juraveris, mitto ad Te geminum Jateim pulveris campe/tris 
ac montani. Hunc Fu pede Tito ibi locorun ptocuicato. Item ans 
tias meas tuamet. manu trabito: atque voka tua fJanguinein 
meum: pyofundito : fc a. juregurande‘tuo purus ‘S integer , 
ram a me tuam /fedato : namque nil Jum nif /fervus e 
ecêero. tio /ervitio ;. atyue iL tibi cum reliquis Tui 
araefeftis obnoxius. Tum Nagafius demiratus ingènium 4- 

rabae , eüm in dignitate fua confirmavit, eique reconcCis 
fiarus .eft, ` Reghûm continuavit ufque. ad tempora Cofrots ' 
usjirwari. 5 

Hic eft Dominus Elepbantî, (in Alcorano’celebratus.y) Hic 
ftoria’ fic fe habet. Notaveratr ille populum Jemanenfem: 
fe accingere ad feflan pefegrinationem.: Interroganti quid 
rei eet, ‘oftenditur, eos ad’ Feftivitatem Metcanam cele. 
braridam’ exire. Ibi ille, Ego vero e vobis', inqUit;-’ 
moleftifimun’ Toniginqui bujus itineris laborer Templo , quod 
ex ftrufturus ` Jum Sanaae ; atque ad illud Şemant Feflum Saa 
erae peregrindtionis- deinceps e Dein ‘Templurn 
8ز‎ 1 
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نة ااسمسذبع در عط هة ېي ف بابخ 

ERE‏ ڪيا بضبي اراج نسم نادي ق 
ممالڪ م با لحه e‏ [بما فقضصيس العرب 

نذانك فانطلق رجلا مں em‏ فاح رتبا 


دیں E‏ فلا دون الك شا ET‏ ار 
لسرن الي الببف ف هسل سی حشرا ح ج 
فقال اسه هشا بین aE‏ آذبج کک دالک 


a id 


BX N uw EI RI 0O; 87” 


ilud aedificari jubet; cujus defcriptio praecefit in TraRa- 
tu noltro primo de A Edifcii. Lateri Altaris appofiit in-- 
entem unionem , qui vel in obfcurihîma noéte inftar Lame 
padis refplendebat: atque ediéftum.- promulgat .per omnes: 
regno-fubditos, ut hue in:Fefltum-convenirent. Ob hoc ira 
percitis ZArabibus’, duo viri e tribu ChetBamaea clanculurrı 
in aedem cum maxime ftruétam fe conferunt , alvoque ibi 
depofita eam faeditate ifta-confpurcant, Alii dicunt.id a 
Cenanita quodam perpetratum: At 4Abraha {ufptcionem in 
Koreisjitas conjecit. Nempe agebant tunc temporis Sanaae’ 
mercatores e. Koreisjitis ; inter quos Hesjam Ibn Almogira: 
FEvocatos ad fe illos interrogat de. facinore . in Templum 
patrato. Negarunt, fe ullius:rel confcios: Tum Abraba , 
enim vero fufpicor vos ilud patraflë, ira incktatos.pro AEde 
veftra, ad quam ZAraþes. feftam inftituunt peregrinationem. 
Regefit Hesjam Ibn Almegira, illa vero 4f/ylum eft, ad 
quod congregantur Leones cum reliquis feris; S rapacifimaa: 
volucrium cum miluis; neque vel minimum a Je invicem .infe¬ 
fantur. Ad tuam vero AEdem banc par eft ut feftum agant ,. 
qui religionem tuam colunt AJ qui Arabum religioni addi- 
Cus , profetto AEdi Meccanae nibil unquam anteponet.. Con-- 
ceptis tom verbis dejeravit ZAbraba , fe quantocius illuc pers 
reCturom , aedemque ilam diruturam;, lapide:ftper lapis 
derin non rehéto. At Hesjam Ibn Almogira , fane, inquit, a-hon 
uno Régun idem intentum, nec tamen affeCtumn: . habet” 
quippe Dominum qui eam inacceflam praeftes. iNihilkomis- 
rus Abrabi q»adraginta mille viros educens „. Elephanto ipfe 
N E 
aggregant fe aãliae Tribus Jemanenfes.. Horuin Tegem agé- 
bat vir e riobiliffîmîs Femande’; cui Dfu NepBer iomer, Cum : 
his adverfus fe egreflis acie coftiditur; iifque’fufis, Dfu Nes- 
pbêrxm Regem DG Oi .Dicitar captum quo- 
qye. efe Ibn: Habibum principera..Chetbamasoruin - n 
Ce- 
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سط وبين مڪ ن [اطابف قا[ نى 
ينر ren Gaeta‏ زا عام e‏ 
هذ الاسود الي بہت اااي ااي فب هله 
تعال آیس یی هلم [ناخن به ي طريق 
لط ارق ىيستغل بتیبف واروليه يري ما 
e‏ قاسم سند ګر اهيل الطا :فم صبساحا ل9 
و[لجبوش صد EE ES‏ آبہی مس وون التقغي 
ۋدي د رھ انوبا اہسنت 
E‏ ای“ م ڪن واستاف 
[لسس-وابم ودر علي حن العرم وڪاان فبما 
ساق E‏ ناقة لعب المطلي دس هاشم 
فر کی عبد الم طالب رسب وقص ن [لعسصکر 
وډخل علي ابہرھد فاعیچب+ جمالب و(اجڪ + 
ونسزرل ین سم در ڪان عاس وجلس ف و دست 
حلي لا برع عبد المطلي. تبي تم فال ى 
ماحاجتن قال حاجتي ان ترد علي للملكف 
مايتي بعبم (صابها فالمافال تی ذال 
مار له [برفه قن a‏ شرفک ي 
العرب وفيضلك فاحبتىک | ثم دخلت علي 
مانب من جبالبك E OEE‏ مار ادني حبا 
فنقصېش عنهي ف سوال اياي مفايتي 
اة وتسر کن ن تاا ي سي (اسرجسی 
عي ما E 2 r e‏ ھن 
الببيخ الذي هى شرفت وع ک قال عن 
المطليب ايها اللملىك آن لهذا لبمب 
ما س هکیت منک وانبا ا .ابہلي وقم 
مم فر می 5 e‏ میں (لبہلوکی 
KATE‏ ہیں سس EE‏ فرت 
(شسرافي 


‘ex NuUWEIRTêo, 89 


hifce captivis collum praecidi mandat. Tum illi, Heus Rêx,. 
inquiuht , vitam nobis referva , ut viarn tibi praemonflremus , 
namque nos viarum inter 4Arabes callentiflimi1. Faétum. Quum 
autem fluétuarent in divergio viarur# Meccae & Tajiphi , ita 
Dfu Nephbeér compellat bn: Halibum; affatim nobis ignominiae, 
quod cum hoc 4 Ethîope huc.progrefli {imus adverfus Domum . 
Dei O..M. ut illam dirutumr eat.- Ibi Ibn Habibu} , age veto 
Tajiphum verfus curr eo divertamus ; ut in 7 hakipbaea regio- 
ne implicatus obhaereat; fortafle experietur ibi quod eum 
male cruciet. Ignari omnium Tajifitae, cum primo dilu- 
culo fe copiis oppreflos cernunt.- Tum Abu Mefoudus Tha-= 
kiphaeus cum quibu{dam fuorum -egrellls „+ Abrabae demon- 
ftrat, hanc non efle viam ejus: lille iter refle€tens Mec - 
cam pergit:, gregefque pafcentes abigèns ,„ tandem ad li-- 
mitem Sacri oe caltra ponit.. Inter pecora quae abege= 
rat, ducentae erant cameli ad AÞdalmotallibum Fliam Hasjté 
mi pertinentes. Is confcenfo equo caflra petiit, atque ad 
Abraham acceflit. Pulchritudo viri admiratioherm ei movit ; 
atque ut honoraret eum de folio cui infidebat defcendit , in 
fra aflidens ,„: ne tanquam celfiorem fufpiceret Abdolmotak 
Hbus. - Dein rogat eum; quid peteret? Ile; .peto, inquit,c 
ut reddat mihi Rex . doçentos camelos'’ quibus me mule 
Ctavit._ Haec -quum dixiffet ; .repofüit :4bnabêë ,. perveş 
nerat ad me nobilitas tua inter. Arabes ;. & praecellentia 
tua; teque propterea amavi. Dein propius mihî-innotues- 
re celfî gradus pulchritudinis ac förmae fuae, qui amorem 
mihi adauxerunt. Sed decrevifti pret apud me,.« dum ita: 
inftas rogando ob ducentas camelos ;<atque ormittis meTOogita-= 
re ut abfıftam ab eo ,-quodcum-maxime.molior.de AEde hac- 
ce demolienda, quum ea tuam effieiat hobilitatèrê, tiamqgud 
gloriam. Ibi tum 4Abdolmotallibus; HeusRex; inquit, Uti-- 
que AEdi huic fuus eft DomiJus , qui eam a te defenfa- 
tmrus: eft,- Ego vero Dominus fm: camelorum meotum. 
M ° Equ’ 
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اشر (ف ق ومست ف الول اخفتل 7ة مسال 
E E E EGS O‏ عن م اأافوبة 


امن فدم للحتت قال سم عبد المطلي ) 


وسا سي ان نعل اه من لمال مح 
مافضى وفيت من املك E ET‏ 
اطلطمانوا لله ا٬ورڪ‏ مم E‏ 
الب ابد( 5 


الي اه الم بے as‏ 
ولا غلبن“ ) 
SEE E EE‏ م چالک :ب 
ڑآں سک نت تام ڪهم 
N‏ فام مابد(لك + 


>[ م eg‏ مسن aE‏ قہردش وضشرب التاس 
فلاحغقو بسرووس الحبال فام ابرهه الببجت 
وقدم امام الغبل وان اكب فبل scjp‏ 
اناس ڪالحجبل وأسهة بہلساں | 
آل بش 5 انتهي ا ع 
زل ک بنضسونه فان خدوا 
به ییا وشا TT‏ وان قڪحموه برک فلم 

کخلسکی ابقبة بدو يومهم فلما ا 


A ere‏ من 
ڪت رت ها ولم et‏ ولا رإي على خلقتها 


1 
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Equidem concupivere eam diruere innumeri reges ; fed 
repulfi funt partim vinélti , partim caefi. Reddidit tum 
camelos ejus, Nobiles. gentis ad ZAbdolmotallibum deinde 
congregati , dixere, coleéctas ei pecunias deferto, ut ab- 
fitar a propofito demoliendae hujus AEdis. Regeflit #4} 
dolmotallibus ; at quid proderit tandcm, pecuhias ei’ con- 

eftas f offeramus , quum tam magnum opulentumgue 
Regnum  poflideat ? Committite fecuri res veltras Deo: 
per Deum! non perventurus eft illuc in aeternum. 
Cecinit deinde Abdolmotallibus carmen hocce. 


O Domine, oir utique clientem defendit fuums 
.Defende itaque clientelam tuam. 
Nor ,triumphet. Crus eorum circu/que 
. Infolenti.-împetu de tuo Circo 
uin eos deftituis , nofque recipis ; at Tu phraecitey 
Quidguid Tibi vifun fuerit. 


Inde montem Abi Kobats comcendit cum. Hacimo .Filig 
Hezami , altifque paucis ex primoribus Koraishitarum. Tur 
ba quoque hominum .fugam arfipuit „, mn montium fefe Ca= 
cumina recipiens. . ZAbraha interim ad AEdem Meccanate 
iter intendit. Praecedebat agmen Elephantus „ quo major 
nullus unquam vifus, magni .montis inftar. Nomen el irr 
` Lingua Habeina erat Mubmoudo. ttic Elephantus ad ex- 
tremam fept1 facratiflimt oram quum pervenıilet, in genua 
procubuit: flimulifque identidem compunétus progredi re- 
cufavit, nifi qaum vel ad dextram vel ad finiftram iter de- 
feéterent, in curfum celeriorem tum ultro femet citans : 
fed quum antrorfum eum propellerent, mox procumbe. 
bat iterum. Non ceflavit totum diem idera factitare. Quum 
autem vefþera adventaflet, viderunt advolare a mari in- 
naumerabilem multitudinem volucrium. Eaê columbis mi 


nores, ut denfo agmine , ita forma plane invifitata „. mira- 
- M za cula 
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E‏ وقوا 
ی ا ا 


ملت ا (ن چ2 
EE E‏ بعد ابره ابنة پجڪسهم 
تسم ملک بعین مسروق ہیں ابہرفۃ وھی الذي 
زل ملک على ین سېف بن ذي الب عاي 
مہا نبزذکر. اب شباء للج تعالي ¥ 
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.gulo fuere. . Quaelibet darum volucrium tres gerebat la- 
pillos, duos quidem pedibus ;° tertium roftro; ad magnitu- 
dinem ciceris. Hae fuper capita eorum {efe librantes, at- 
que exercitum totum inumbrantes „, lapillos tandem de- 
‘jecerunt,. :Coortus fimul ventus vehemens, lapillis ve- 
‘hementiam ac.robur adauxit :. iC ut flex çapiti alicujus 
forte impaétus, omnia perrumpens per nates mox exiret: 
fin tergo illifas eflet , per :ventrem emicaret. Hic ell 
eventus ille quem Deus O, M. praedicat in Surata Elephan- 
#i, eos fuifle al Jegetis depaftae - TE 
Tum progrellus Abdolmetallibus cum Xociis, manus flas 
divitiis implerunt;’ atque réliquos etiam Koreisjitas arcefli- 
werunt. Hi ex montibus ad eum delati; praétda fefe fio quifque 
arbitrio expleverüûnt. ‘Tam vero Koreishitae magii efle in 
«oculis Arabum ; .ab .iifidem Famika. Dei appellati. Abdol- 
:notallibus quoque & focii -ejus gloria auétt. Quinque 
.quinquaginta noétibus, ‘poft A Ethiopum hunc adventurn., na- 
tus elt propheta Dei-: pelfquam viginti annos in.regno 
Perjarum tranfegiflet Anusjirwanus. wo: 
` Abrahbae in impèrio Şemanae fucceflit Filius -ejus Fecfum. 
. Hunc deinde excepit Méfruk ‘item Abrabae Filias. Hic 
ille eft, quem Regno tandem exuit Seiphus Filius Df Fe 
Zen; auemadmodum Deo .volentc’ {ua expofiturus. 


ٰ aom 
° 


x2 


٩ 5 CO Mg If 


94 
ذڪم خسبنسر سف 


E GEE وعود‎ 


HEE‏ 1 آنت PS) IIE‏ مات er‏ ابش 
ا وذلکی ادام ا لي E E‏ بي. کک ڊدرت 
8E 0‏ وھسی مں ا دي س الذي غاين 

م _ ا سكت نلوا لے ان بجوو له فة فغرسة 
نآل" وسسا کا وافا القسط ية االني 
: لك السرىم افباسلتجدم فغال: ٠‏ اس 
قبصر ان [لعبشه على ديني وما ڪان لي 
اعبتسكف علبهم وآمسس لسة بو شمة الف “ردم 
فابي آن بق لها وفال آل لم تشصرني ؤللا 
حاجة ڏي (لي مالک وانصرف ا ڪکسري 
: واسانداجدء فعغعال آےء ڪسري a E‏ بلادک 
8س بلادنا مسح قلة خبرفها انها فبها [لش اء 
والب عبسمر ولا حاجة لې فېه فقال له سېف 
لا ت رهین ايها الملک ڪ ي ڊبلادي فان ھا فرضہة 
[لعرب وارض اللتباڊعة [لذین .اسه (فالہم, 
الاہرض وان هم اهل الشف والغرب کال 
وامسر ست و مدنسم ق الاف درم فلما انتهي ال e‏ 


جاب 


Pag. sj 
HISTORIA 
SEIPHI rıuır DSI JEZEN 
Et revolutio regni ad 
H OMEIRITAS. 


ODE empe quum cernerent Homeiritae , regnUrm 
OE Habeffixorum Iuper eos continuari , atque 
0 N 3 haereditarium faétum efJe, convenere ,eO- 
ram preceres ad Seiphum Filium Df Jatin. 

۶ کک‎ Is ex pofteris erat D/î Nowa/î , quo regnan- 

te Habe[{ini imperium JFemanen/e .fuabjuga=‏ کر 
rant. Huic Iiberaliter offerunt divitem pecuniarum colla-‏ 
tionem „, qua fe ad aliqyuem Regum conferret, auxilium‏ 
imploraturus. Negotio fiufcepto ‘itineri {e dedit ,..atjue‏ 
Con/tantinopolim perrexit ad Cagférem Romanorirn , Gpem‏ 
effagitans. At Cae/ar , Hlabejini, inquit, meam fovert‏ 
religlonem ; neque fas eft ut te adverfus eos adjutem.‏ 
Mandat dein, ut decem millibus aureorum donetur. Eos‏ . 

accipere recufavit, addens;: opema {i neges, haud opus mi- 
hi divitiis tuais. inde ad Cojrotm {e convertit , illils auxi- 
lium flagitraturüs. . At Co/rots, retnotae funt, inquit, pro- 
vinciae tuae a melis provinciis; eaedemque exiguae emo 
lumentis, quippe in quibus nil nifî oves & cameli; quibus 
parum indigeo. Tum Setphus, ne afperneris; O Rex, re- 
giones meas, namque eae Emporium fant Arabunr, atque 
Sedes Tobbaorum „, qui climata orbis terrarum imperio te- 
nuere ,. quibufque’ populi ‘Orientis & Occidentis fubjeéti 
fuere, Repofüit Corot, hon fs fum, qui auxiliares copias 
impendarm in id quod autilitaten mihi non feret: e 
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E‏ الق gE‏ ي اناس حنلي 


و ET‏ مچ .. هسل( ڪت وان فان کنو ڪا : 


E‏ آم بس امان کان" من فسات 
االغسرس O‏ اوقل و من ا م 
[لستنبسن عدتهم. شلاتة الاف a‏ 

فركبوا البحصر ق سبع سفن ولرسل 

ا E ET TE‏ من اقاصي الہمن 
کے شرت فا انا فال و 

2 9ي gg‏ سا ~۸ i dg‏ 
لس بف ارسي a a‏ فار ايان وى ac‏ 
فېل ا مس لا وقبة ياقفونسة حسمے(؟ 

من لاق علي مسا سنت EGF‏ بد اع م تول 

زلي قرس ثم تحول ۰ ققال وھسنی. 

ذل الاسنون - ىدان مل ڪن وآذ نا ارس لاملل" 

اال ية قان رایت آ صب اب تصرعوا عيمح . 
Eee‏ ينبا سىلا rm‏ اني 
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ES‏ ° ب وم يقال له لايع کک 
¥SXEAS‏ 


کر امھ EES TR 1 E OR N‏ 
فقال قابسل مسن TFET‏ یذ ککےم - l0‏ ص وعZ‏ ن , 
جر ق ارس ها وفرقک E‏ ونساسب, 


تغل ام وتغفي e‏ 

وتبني بایدیها لنا اللدل حمسي %8 
دمر دنہاها بطابش حلۈمها 1 

وما صضب عش من ينها فبھی اڪن %8 

کرای الفسرون یل ناک تظلمها 
وإشسرإفهبا يابي البسروم فضبس * 
ڪان لجتبع تنوف دی شنبانسر بصنع ذل . 
u‏ وڪبان امسا فاسةغا ڊرعمون آنه ڪڪان بعمل. 
ممنل قيوم لوط تم ڪات مم الذي قر بلج متهم 
e‏ 


EK BLRKO 
BH RONNIE. REGU 


„` EORYMQHE, REBÛS GEE e 
AUC TORE. a E 


ABU GJAFAR MOHAMMED’ 


Jax Jaz و‎ Eiberita ر‎ e 


¢ “© ۰ 
4 ي = ن - چ کی ر Soa meten Ê‏ ا ۲ بب ت ۹ 


SNES UH VETO «Ha cpËpitnperiuir hb 
xaz? tarum’; :.drtöque difeıdio învafit in eos qui 
ANS 10 KN -datn-. êx Homeititis, regias. domus nulla ex - 


Fag‏ ;. و 


parte. contingens, /Nomen.ei Laclityag Tes’‏ .%# ر 
BOE © nuph ; Du _Sjanathir:.. Hig ELM PoOitus ,‏ 


leétifimos quofgue nêtahat, Ştque e€OS,, qil 
regiis ‘familiis oriufidi erant „. ILUpHS pollaebat. Hac O¢- 
Calioé Himéirifa aliqüis , ‘corimerfiorahs quid. malî” fib 
Conciliaflent’ Horrigiritaé , Se quoriqdo florentem return uaz 


fim 1 capulfs optimatibu; paint, e 


e 6 e 
Hales tnd phineipe illi E 
. Suifnet nobis manibus ignairhian: ifet a 
` BYpetdit Fortunas fuas levitate mentiun ,: 
- Quedque de-Relgione ’ fuk di Frat , miulto ef e + 
+ Ba Jecila SE -alim-iniguainedbagre 5 
الي‎ a e E aifare ferent. 4 


Silicet. e Teniipl n Shaiiathir hat j in eos patra 
bãt, homo im probifimus , aque.Spodemorum flagitiis deditus, ° 
jater-coşteras eder: violentîs  guikus grafabatur, & hoc, 

ERal; 


Zof IMPERTUM e 


اسز س الغتل وا البغي ¢ اھان کی و ا [بغاج. 
المنلوكى NA Fae u‏ د د 
مشربة لبه قد EFE ap‏ 0 ئ بعلن ن 


e)‏ مني م ربع تلك ال 
ا وعم قم اسغل منه وقد خن سواسڪا 
فجیعله في فپ ای A‏ لی سبي 
کان ر ناء ټل البلوک رکه دی" نواس کا 
E E OEE AE‏ 
فہيیعت (له ف دی 
به ما کان پيفعر i a‏ املو ايله فلا 
اقاي سول عرف البذي. رید ډه واخھ سڪڪبيا 
[طبغا فج عله بن عله وقدمه ثم انطلف الب 
رسو له فلا اللي به قي مره اغلقها عابه 
RLFC‏ 2 قہطبعخ: ډو حلي 
قبل حح رسخ قاج وا جڪ ون مر دہع 
تک د بطلع مخها ای حرس وجا ت اخ یواک 
ولک قعل ف فد شم خرج على الناس فغالوق 
له ذى نواس رطب ام بباس فغال سل بحماس, 
اس طینیانا دی .نواس لا ياس بن قینوا بینظرون حن 
قال لسم مہا فسا فان راسش, لحت عہہ .تنوف 4 
دی شلنائں ف و مقیط یع ښ أب سواڪه., 
قن وضعه دى. نيواس فبها ‏ 
PORE iE‏ والاجر انس ق اشر دې نواس 
ججب دی (جہ 5. ىياو :أ م اني لہا آں: 
يلصا الا آنی انا اآرحتنا من هخا (لحببت. ` 
قفا e rE‏ مر وقبایل 
وش سودت م معب e‏ يسمي ډوشف را 
: لکا 


أ 


سے 


E N U WIE TI RUI ©, 7 ا‎ 


, decem mille aureis,. eam denari jubet, Hos ille, - quar 
ad. þortam palatii perveniflet, in multitudinem hominum 
. fparfit, ufque dum omnes. ab{umfiflet. Re jnteleéta ine 


dignatus Cros, quid, inquit, te impulit, ut ita contem-. 


tim habeas donum meum, idque ih multitudinem Îpargas ? 
Ibi ille, quid opibus facerem? ququm pulyis Terrae meae 
aurüm fit & argentum. : Lactrymis deinde fùis fiffocaturm’ 
iniferans Co/réês „ .auxilia ei promittit ; htque . Peziriorun: 
fùorum: quendata: fuper eo comultat. {s ita locutus: Ha= 
. bes inter -êos-dqui in carcerem. dati bene maltos, quibu&s: 
` mors’ debetur,. . Hos tu folvi:jube.g eofdemque inftrue pe- 
cuniis „, .equis.,  armis, ,atquê cum hoc' Arabé. mitte, „ Si 
vifkores evaferint, erit .haec.Regni tui accefio: fin cagft 
fuerint, poenam tulerint criminum fuorum.  . 
| Qpum- confilium Co/ro? perplacoiffet , ita fieri Curavit, 
atqüe copîisٌillis praefecit Wekrazitnr Filium Camecbhani ; ex 
Equitibus Perfarunr , atque. ptaeriobiliiide-fatnilia ; qùi cen- 
„tam ferme annos tunc attingebat,. Copiae iftae , tribus 
.millibus ac fexcengis conftabant viris, .qui feptem navibus 
+per mare illuc deveéti.: Tum Seîphus dimiflus circum Fe- 
` anam „, & regiones ejus, atque excitati tam qui procul 
„quam qui prope agebant. Viginti millia virorum effeéti, 
n hos Mefjroukus movit. ` Qpuam utrimque congreflum par 
.rarent , ZFebrazus Şeipho, .monftra;mib1, inquit, Regem 
„` ,eorum. Monftrac.eûm , Elephanto infidentem, & caput 
' diademate infignitum ;~unde rubra Flyaeinthu : fuper fron- 
:tem ejus dependebar. Fland diu,morafus , in equum tran- 
` feendit, & mox in milum. Tum ZVebrazus., viluit, in 
quit, AEthiops, & periit Regnum ejus. Eum Ego fagitta 
,configam:: tua obferva jaéttum + quod {i videris comites ejus 
ab eo dilabi „, atque dextram fıniftramque ءverfus‎ fundi , 
„tum interfeétum a me hominem fcias. Sin nil fe commo- 
,verint e ftationibus fuis , nihil equidem effecerim,. Dein 


اض ب 
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IMPERIUKN e 


وة ڪت وهن الى ڪس ري تانح فڪتيب 
وله ڪکسرې يسال عن سېف بس دې بن 


اقات كان م انا المالوك فباقرء على ملحكة 
واتجسرف مہ واب لے ہکس م ابداییم خافرب ) 


٠‏ جنع واقم :في الارض مولبالهم کا 
ا ور مار ڪن E EE‏ 
ان مر العم ڊصت وا وانصرف ال کڪ 
ومدک سبف الم لسري وتداولنها ھا ا و 


EX N UWE IR I O0, 9و9‎ 


` jaculatus eft ita, ut fagitta gemmam in frontem diffflam 
1rcluderet , atque ab .occipite Mefruki exiret. Concuflus 
tum exercitus flaéctuare, Inveéto autem JFWebrazo cum cû- 
„piis tam fis, quam 4rabum, terga vertünt fufi fraétique. 
, Hos infecuti Sangin intrant: omnefque AEthiopes , qui in 
Jemana reperiebantur ,„ trucidant. 
. Scripfit dein PWebrazus ad Cofrotm , viétoriam nuncians. 
.Refcripfit ei Co/roés, ut inquireret de-Seipho. Ibn Df Fezen; 
.eumque, {i e polteris Regum effet, in Regnoconfirmaret ; 
fi vero ex eorum prole ‘non effet, collum..ei amputaret’; 
„ atque ipfemet praefettum agens, in-reglone remaneret. 
Tum vero Wihbrazus regnum ipfius ei tradidit; atque 
Per fits quos {ecum habebat Sanaae reli¢tis „ .ad Cofrotm re. 
verfus eff. Seiphus autem C6/reis nomine imperavit ie 
mae. Ei fucceifere deinceps praefecti a Co/rie conltituti. 
Regnum Habe{Jinorun quum in Jemanam {eptuaginta duos 
„anos tenuiflet, ita ipfis ereptum fuit. 
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EE T 4 BIE RIT A; re$ 


: erat, ut fi florea. aetatis attigile. audiret puter aliqaem 
`Regium, ad fe.evocaret, atque in Coenaculo ad id para- 


to, amperium fibi perpetuum fafurus , comprimeret. 
Deinde in fatéllites, & viros militares, infra excubanses , 
e coenaculo ifto profpeétaret , & dentifricio in os inferto, 
indicium lis expletae libidinis daret ; puero mox praècêps 
expulfo., atque. publicae' ignominiae . expofito,. : Duravit 
hoc: ufque.ad Zeraa Dfu Nowas  poltremam ilotum Regum 
fobolem. 3 o 

Hunc pulcherrima.‘adolêfcentia confpicaum ,. & forma 
Ingenioque florentem, arceflivit Lachnyaa „, ut libidinenş 
{uan in, eum quoque, ut in reliquoş Regum filios, exple- 
ret. Ventente iunëio mox intellexit quid peteretur. Sum’ 
fit itaquée"cultruntfubtilem , ecoqug inter calceum & plantalt 
pedis condito, cum viatoré ad Regem contendit. + Hic it 
coenaculo fuo fGltudinem cum eo naétus, occlufis foribus 
in eum infiluit,. + Contra-D/u Nowas cultello eum adortus 


` confodit., .ac,canfecit. :.Recifum .dein. caput in feneftra 


coenaculi iacat; ‘unde defpeélare ,in {atellites militefque 
fuos folebat; dentifricio fimul ori ejus, pro more, indite. 
Egreflum mox .ad’ eos, interrogahnt, .D/u Nowafe recen/ne 
an fccum ? Tum ille , rogate crudum, num fane recens fit 
Dfu Nowas. Nil mali.erit. ‘Haec quum dixiflet, abeunt 
infpeéturi , “qid rei effet; & eece caput Latchnyae Tonuph 
sDfu Shanatkir‘in feneltra.detruncatuin. eum-dentifricio in 
ore „ quod deppfuerat.ibi D/u Nowaf/us,., .. | 

` At Homeiritae.cum fatellitibus reglis, per fua {ibi vefligia 
Dfu Nowafum confecuti, ita: eum-compellant:. Ne 2 
rit, ut alius nêbis imperet , quam Tu , qui nos refpirare feceris 
ab. improbo ilo, In Regem fic creatum corifênfere omnes deih- 
de Homeiritae,ac tribus Femahae. Novifimus fuit Regum Ho» 
‘$neiritarun. Ts Fudaeorum religtonenrfufcipiens, exemplum 


jus fecuta gente . Homeiritica, a Jefephi induit., 
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ىبت EER ET RED pie‏ 
على ادل فضل واسنعامة لهم من (هل 
eT‏ یس يقال لح عبن الل این الشامسم کا 
E‏ ام ذی نواس البهم اجنود من حمر 
lT‏ البمن فج معهم الم ۵عاضم آلف ۰ 
البهودية. خب رهم جين العتل وإلدخول فبها فاخناروز 
القتل فخن لهم الاخدود فعحرى بالنار وقنل 
بالسيف ومنل دهم ڪل مغل حتي قتل متهم ييا 
e‏ نی E‏ فر لے سالک الریل 
فاعجلهم ثم رجح نی نواس ہیس مع مس 
ود الي صنعا*:من لرض البمن وني دک 
دخواس وجنود,.ذلك :$ 
ج دوس ۵ تعلبيان حن [اعجیر E‏ 
و ا ETN CRORE Co Co‏ 
الم فاساتتصره على دې و وجنوده واخبرة 
EOS rT‏ 
ات نباول. بالجنود | فڪتي اکت 
کک a‏ لان متا "ضسر 
ا 8 ار ا الک ۔بخارک »من طلس 
واس Ev‏ کک منک ون ااهل دين ما اسنتخحل 5 
كنتب معه قبصر الل ملك الحبشة 


e ٠ 
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' Hic ille eft qui foflam effodit in urbe Negjrar, atque 
i Chriftianos exf{cidit. Nempe Negranae fupererant , qui Re- 
. ligionem tenebant Ze/u Filii Mariae, ad do€trinam Evan- 
; geli: homines virtute & probitate forentes; quibus e fecta 
. jpforum Antiftes. praeerat Abd-alla Ibn .Althagnir. 

.IHluc.cum copiis fuis ex. Homeiritis, religquifque Femnanae 
. tribubus , profectus. D/u Nowafiis , eos congregari juflit; 


 fimul ad Fudaicam -religionem eos ınvitans: optione lis.da-: 


.- ta, :Ut vel caederentur,. vçl in eam intrarent. Praeopta- 


. runt occidi. :Effodit: itaqte . Fo/Jaın , & partim’ igne eds 
. cormbufit; paftim gladio’trucidavit}: fOoedifjmt-ih tos ek- 
:'empla edene. : Oceifa vigintr ferme -millia. 
Aliquis eorurm, eui Dou Jbrii.Thaleban nomett , fuper quo 
„per arenas fefe ‘quanta poruit çeleritate furripiens, eval. 
: Dfu .Nowafus deinde cura’ copiis: Sanaim., regionis Jema- 
:.nenjîr „, revertit, Atgue haec quidem haétenud: ,’ 
. “At Dous Jb Thalebai ;; , quutn ita evaliflet „ iré perféxît 
` ad Crêfarem , :Romanirum Doörriium ,ejufque ope coh- 
: tra D/u Nowafum, & armatos ejus, ifnploravit; exponens 
-fimul, quid ab iis ‘editam.-eflet. ‘Regeflit ei..Cas/ar ; lon- 
. gius.difitae fuat. .reğiones. tuae :a.noftris, Deque ull ratie- 
: ne te CDpiis pofFunlus adjutare: .{ed.pro te fcriham ad:Re- 
. gem. Habuse , ‘qui.ut hanc quoque. religionem, fovet „ia 
„propior eft regionibus:ttis quam nos. . 1s opem ‘Tibi prae- 
‘fidiumque praeltabit ; fimulque.ulcifcetur eos qui te opprel- 
` ferufit, atqüe inate tuofque. religionis confortes omnia fat» 

: va fibi permifere.: A TEs o e ر ا‎ $ 
’' - Diteras ergo ef tradit‘Caéfer $4 -Regem’ HabiPorith , 
+ irr quibus 'jolta.wiolata ,„(& , vien-papnlarib uis-religtonis. jlJa- 
«tam ».ihcrepitans’, .opem £iulttonemqgue.ab epprellora prae- 
. ftari:ımandat. Alle triginta millia .cum ‘eo illuc deftinat, 
Dute Zriato, his fab mandatis:. Şi Tu. deviceris eos , tertiam 
;partem virorum occidito ;. tertiamque regiinum devaftato ; ter 
0 2 `" ° Hat 
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رجاهم واخرب ثلف بلادهم واس لف نسايهم وآبنادهم 
فرج اباط وة جنوان وفي < نوله 2 دم 
ببساخل البهن وسح بهم دی ذواس کک ابه حمر 
ومن اطاعہ من قبابل الہمن فاج ا ج 
آخالاف وشتغرق لانغقطاع امسن وحور ¡ لاء 
٠ RRA gr! E TEY ER‏ 


واخرب و بنلادها ی بعث ئي النجاھي سباياه. 

للم فام بها قح ضبطها واذلها فقال قايتل" 

من اهل البمن وهی یز ڪر ما ساف الپهم .دوس 

دى وا ن الحصیشة فال دوب 
اه ب E ST CEE‏ 


جعضهم م 0 
ال ابي بب تدصتنح اجب nd EA‏ 
بعضهابعفسا بتي تعيم نھنا شرا امرس - 

[ای. ی فابنة ناسا [صضاب: ننا بنع :انضرف ی :[لبه. جندی ٠‏ 
اسل اله راط ن قن اتضصغفنتنندي اقاخرج. 
کیج اة [ہرھہ و ج SS‏ 


EX TA BP ER TITA. 9ذ1‎ 


tam item mulierum liberorumque captivaimn avebito.. His cO. 
.piis, in quibus etiam Abraba Alafjchram , egrellus Ariatus; 
fimulque Dous Dfu Thaleban, traje€to mari: efcendunt in 
litus Jemanae.. Re audita D/u Nowafus Homeiritas „ reli« 
quafque tribüs Femanae-ei obedientes „ evocat. Ill conve 
niûnt non fine diflenfione & dHlipatione, cum propter an- 
guftias temporis, tarrr quod tanta miolês moleftiarum fubito 
mgruiflet Nil itaque’ belli fuir; nihil caedis ; {ed in fr 
‘gam mox conjeétis. qui. advenerant; Afiatus cum copiis 
{uis introivit, D/4 Nowafts ‘cernens. quid mali in ipfûm ;ş < 
gentemque , .incubui{let „. equam fuum mare vêrfus impuUe 
lit, ad gurgitemque proveétus illuc praecipiters eutidern 
adegit. Finitam In eo imperium Homeititarums: - 
At Ariarus Jemanam: calcare Habe|]inis'’fuis., atque tertia : 
parte virorùm’ occifa , tertia regioriura direpþtaz; captivam 
multitudinem ad Nagafuim {fubmifit:. Ipfe remanfit, op- 
ptimens' divexaRfqute regionere.؟-‎ '"Pûm quitam- Femanen= 
ium „, memorars quid: iivexifkt ipfis Dous Dfu Theleban 
+Qde negotio  Habe[ftnorum:y dixit.:.- Non’ ut Dous ; nec ut ah- 
.pendices Epbippii ejus :-innuens Habe|jtnos ab-eo concitatos. - 
Proverbium ad hune ufque diem in Femana viget: 
. Quum-A4Ariatuš annös aliquot in Jemanae imperiöê tranfe="- 
giflet ; id ei ereptuim ire contendit Abraba Habi(]ius’, ‘ 
fub eo ‘militans.” Sciderunt’fe.inter hos ambos Habafftno- - 
. “pum-{tudia; ad guemque eorum parte. exercitus fefe adjun- 
‘gente. .. Alterrin alteram deinde educuat ; jamque propin- 
.quantibus, Atque ad manus-venire paratis ,utriu{que coplis, - 
+mittit Abraba ad, Ariatum: Enimvero non rete facisy quod 
Haba|]fînos inter {e velis collidi „ut rem noftram’conftitua- 
mus: quin in, folitariam potiûs Pugnam utrimque defcendi- 
'fius $ ut el quî adverfariuîd fuütn ftîaverit, reliquae co- 
‘pize accedant. Refpondit Ariatu; profecto-aeqtam tu- 
Ri-condititonem; exr mode, Exiit ergo.adveHkts eam-4-' 
O3. .  Brabtt. - 
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انرا دآ دیس ف [لنص نة وخ رج [[سڊسبة اباط 
وڪان مرجسل عظبما طویل وسپما وفي سنن 
فة وخلف اڊ م2 تسرتوہ تور بع ظھره فبهة. 
غلام E EES e‏ 


انساعيوده من فرق ب 
لاب ولام نجيء ان تقول قتلك عہږم + 


فال الاشرم عند ذل لنعبودء حج یک يا 
عبوده وان كين تله ولا ینضبی لبا E‏ 
لادینه فغقال ۵ه حڪ ی لاترخیل عروس. 
من آفهل الستن: یج نهم حي آص بها 
قیلج فقيال D8‏ 68 تنم ااخج E)‏ اہریاط 5 
جکاں ڪل ما صسنح آیے هح بة: 
النخاش ملت الجبشة ارق م عل 
کد هه .فضا شښدی د( وقال عډي على مسري . . 
ضقتلة بخبی امري شم حلغفب لا يدع برهم 
حتي بطا بلاده یبجر ناصیننه فلمها 
ذل 5ی ارفس :حلقف رست تسم مل جرابا من" ۰ 
ترب الہمس ثہم بع بم ا النجاش وڪئنب. 
البح اد الملكى انیا ڪان ریا FE‏ 
وانا عبد فاختلفنا فی امرک وکل طاعخٍ 
لبیک الا اني اقہوی مہہ ھی امہے | e‏ 


sX TAB ER LITA I{F' 


brfabd. Frat is brevis, corpulentas , -catus, religiofûs in 
Chriftianijmo fuo. Exiit quoque adverfus eum Ariatus , (e- 
rat is magnus, longus, pulcher ,) haltam manu retinéns; 
Abrahae :aderat fatellitiam , quod tcrgum defenderet. In 
eo fervus 4Abouda di€tus: Quum pedem propius contulif 
fent , haftam fuars-:extulit Ariatus:, percuflurus caput 4- 
brabae ; in- finciput. eam intendens - At hafta in frontem 
Abrabae :incidens , ejus fupercilianmr,. oculum, nafum, la-. 
b#umque leviter vulneravit; indeque nomen traxit Abrabae7' 
Alafchram ; (fiJuris notati. } : Abrahae {ervus impetu dato: 
Ariatum occidit, Sic omnes Haba? in Jemana ei adjune 
ki: Abouda in caede :Ariaté‘haec jecit,.- ٤ 


Ego fum Abouda; ex gente Arotda: [ 
Patre 3. matre. nobili: ne dicas ar ferDte caefum.. 


Ibî Alasbram: ad Aboulani $. Tuufth O Aboudd arbitriaom efto :- 
quid tibi dari velis. Occidifti quidem eum contra acfas nobis: 
erat ; fed perfolvam pretium faigüinis. Tum  Abouda , - 
pro arbicrio conftitue’, nê fponfa ula Femamenfts:intret ad 
maritum , donec eam praefloraverim. Efto hoc tibi; in- 
quit Abraba ;. {mulque Lytrum Ariat? perfolvit.. 
Omnia haec perpetravit 4briùba ignaro Nagafd, Reger 
Habe|finortin:  Is- re.-ad ipfum perlata graviflime exarfit ,.. 
dicens, in praefeéctum imeum . rebellavity: eumquc occidit 
injuflu meo: :Adjecit. jusjurandum ,„- {e non miflim factu- 
rum #4briban j ulque dum provincias ejus occulcaflet ;: - 
eumque. antiis traxiflet.. ۰ Hoc: quum Abrabie éflet tenun- 
ciatum, caput fuum rafit Referfit quoque faccum pul- 
vere JFemanae. Flaec ad Nigafîum tranfmittens , fimul ad eam 
perfcripfit + O rex ! Ariatus nil aliud fuit quam ferous tuus; at 
& ego. -Orta inter nos diferfto de tuo imperio: namque obe: 
Hiontia-omnis. tibi. tantutn : debita:.: Ego ad rem Haba/finorum 
GO 
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CE hr yer‏ لوا وقد خلقخه راسي 
< بي ڊ قسم ([الملىك EEE‏ 
تحى فس مي (GEE E‏ اتنفی ذلك 
ای النجاشى رضي عنم ف ڪيب اليم ان اثين 
على مالك بار رض السين حاني باتك امرب 
IT‏ : مله على ايشم وأرض امن بعتن 
ہو اجن دي ن منود E)‏ 
راتحانه اة ملقب بس شلك Ee‏ 
ممن لان وآبی مسر ا دى حذر وقن كاننغه 
ولدت. لاي مسرة معڊډي. جي اب الي مرة فولدت. 
لابرفت بعي آي رة میسر وق آبہں ابره ى اة , 
أبنة اڊ رفس وهرب مند آأبى مرا فاقا م آبرفہ بالبەھ 
O‏ عبوده ESE RS‏ ان ڪان (عطام 
ئم صداعلی میود رجل 
E‏ من خخعم فقابا » فلمها 

ابره قله وان رجلا حلبها سبد شر ا 
وہرعا ن اجه م النصرية قبا د ار اکم يا اهل 
يمن آن 1 07 ر خا انغ 
ميا ان سشج البرجيل أي والبله لي لمنب 
جہن ح ڪڪ مته آنه .سان الذي سان ما حڪينه. 
E eh pp U‏ ېه 

مغل نه 
ت ن TER‏ قاس ی ageh‏ 

سم یس مخلھا ق زہانھا بشي من الارض د 
کنب الى NDOT TO‏ 
بنبت لك ايها الك کڪ نيس لم یسن 
عخلها العرب کان قېبلک والست بین حنيه 


(ویب رک 


EX TABERIT 4 113 


cinftftuendam eo multo validior babikorqgue. Ceterum raft to- 
turn caput, quutn jusjurandum Regis ad me perlatum ; mitto¬ 
que Ei faccum terrae Jemanenfis : ut earn pedibus fuis fub 
at, atque ita religione jurisjurandi abJolvatur. aec 
quum ad Nagafum perveniflent , reconciliatus aequievit, 
eique refcripfit: Obtineto praefefturam tuam in terra Jemac 
nae , ufque dum aliud tibi mandatumn 4۾‎ me venerit. ‘Tum 
Abraha cernens placatum Negaftum , regnumque Haba[inos 
rum in JFemana {ibi permiflum , fubmifit ad 4Abi-Morras 
Filium D/f ŞJezen, atque ab eo avukit uxorem .ejus Riba- 
nam Filiam Alkamae , Filii Malichi; qui Jezidi; qui. Keblac< 
-ni. Ex Abu-Morra, viro cato , pepererat Maadi-Cerburs 
Jbn Abi-Morra. Peperit dein Abrabae, poll Abi. Morrat, 
Mefroucumn Bn Abraba, & Befafam: Ibnet Abraba. Abu 
Morra interim fuga fe fubduxit Abrabae ; durante cujus impe- 
rio fervus ejus AÞuda in Jemana ad aliquod tempus libidines 
fuas pro arbitratu exercebat, atque explebat. Irruit dein- 
de in eum aliquis five Homeirita, {ive Chatbamaeus ; eume 
que. obtruncavit. jus caedes quum perlata ,eflet ad Abra. 
- bam, ut erat manfuetus, generofus, Dei reverens: in fe- 
€ta {ia Chrifliana , video vos , inquit , O Jemanenfes , adhuc 
babare, quibus fortia peftora, quique averjentur , quod viris in 
dignam. Per Deum ! f Jcivifjem, quum arbitrium ei detuli 
fendi quicquid vellet , eum tale quid petiturum, baud detulif- 
em; neque lactam uti copiam ei fecifjem. Teflor Deum ! mul 
&a sulla. a vobis exigetur , neque .cacde ejus ulla re ingrata 
Jugtis. - ۰ 
Abraha deinde Eccleftam (templum Cphriftianum ) in urbe 
Sanaa cxltrpere aggreflus ett, tanta magnificentia „, ut 
tempeftate ejus nulla ci fimilis ufþpiãm confpiceretur ter 
rarum ; ad Nagafîum Hatafirorum perfcr}berıs fimul : Enim- 
vero exftruxi Tibi ; O rex, templam, quale. nunquam fubflru- 
Raum gb Arabibus qui :ante te fuere: eI impediri me finam , 


114 IMPERIUM JOCTANIDARUX»M 
[صرفف الها جا ج آلعرب فلما تاعدثن الغرن پڪياب‎ 
ابره ذلکی ی اف ل خرچ کا اکا‎ 


yT‏ اخبریڈ ا 


ن 0 وا ٿم السلمي ٿي نغر من کو 
E‏ ا بر 2 


a EE ETE‏ مس وایر ا ات سیر 
اا واا اها سار مید اسن امي حا ادا 
ذس وقسن 


امل ال تیا سر5 جاء 


او e Or‏ بابہرھ: فاخب بتتلة 
بغ بني ڪنان ا 
لبك $ 


لم آت ابر حن اجسسع ج السبس الي البہبات 
} [لححیشان فنهبات وت تهت ميم 
اليل و سى العرب RG Ta‏ 
وفظعو[ ٻه وراوآ ara SE E E EEE iE‏ 


EX TABERITA IrIg 


gue minus peregrinatiohem ‘faFam: :Arabum!' huc diıvertam,. De 
his literis Abrabae ad Naga/îum quum certiores faécti eflent 
Arabes , indignatus aliquis aedificantium , five ex Daimitis , 
{ive ex Malecitis fuerit, ad templum fe contulit, in eo-. 
que alvum depofuit. Inde fuga fe in terram fuam fûrri- 
puit. Res Abrahae renunciata. Rogitat ille, quis flagir. 
tii fit auétor. Refpondetur, aliquis e cultoribus illius Zdis , 
ad quam Meccanaın peregrimationem concelebrant Arabes ; quod 
audiverit te dixije, htuc ita ege Jolemnia divertam : iratss 
propterea id facinoris patravit , AEdem tuam ito. honore baud 
dignam. declarahns. . Ibi tum ira fuccenfus Abraba jurat , fe: 
Adem Meçcanam {eftru&tum ire. quantocyus velle, Adv 
erant eodem jempore 4Abrahae ex Arabibus nonnulli , qui 
accelerant beneficentiam ejuş captantes. Fx iis Mobham- 
med Ibn Chozaa , Filii Harakae Recwonaei ; itemque Selma 
cum quibufdam fae gentis: ut & frater ejus cui nomen 
Kais Jbn Chozaa. Htum Mohammed Ibn Chozaa corona 
vit Abraha ; praefcétura Modaritarurn ei tradita : {imul man 
dans, ut. circuiret, ` hominefque ad peregrinationem Teme 
pli evocaret ,; quod ipfe ftruxerat, Egreflus Mabammed Ibn 
Chozaa defcendit in partem quandam terrae Kenanitarum. 
Pervenerat autem ad Tehamitas quid moliretur , & cur 
adventaret. Summiferunt ei itaque Hudeilitam quendam 
Orwa Ibn Hiads AImalatf dittum. Is eum fagitta confixunr 
-occidit. Cum Mubammed Ibn Chozaa una aderat Kais fta«i 
ter ejus: Hic caefo fratre fugam arripiens ad Abraham 
pervenit, eique caedem fratris renunciat. Id #brabae ine 
dignationem iramque adauxit. Jurat proinde {ê in Cenani¬ 
tas arma .moturum., atque AEdeın Meccanam diruturum. 
Quum fic 4Abraba çonititutum Haberet, AEdem façram 
verfus tendere , juflit Habajînos ad expeditionem ilam 
parari. Ipfe cum iis educit, Elephanto veétus.: Audits 

re Arabes graviter adfici , ac e , Cernentes e 
2 َأ‎ 1e 
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سوست ومس [جاد× متهم مسن سساد العحرب 
الي ربا آہے ضہ وجهادم عن ببن اة مما 


دفن ها المدك لاتتلني فا بدت 
© آيبها ١‏ ۹ مه 5 ٠‏ ا4 دل 
بارض (العب وهاتان يداي لک على بلي 


عود بس معب في رجال ثعبف فقال له 
اها الملك انيا ل ت للف مطبعوب 
لبس لک عندنا خلاف ولبس بنا هذ[ بالببی الذي 
تریں بعنوت اللات انما ترين الببنف الذي بمحكة يعنون 
الکعبة ونحدں نبعش معک مں پدلك 
فخزج ابسرهسة ومسعسة ابسى رچسال TEE‏ 


e 
. a ۶ 


EX TABERITA. 17 


feriamque effe, quod ad eorum iaures venerat de volûntate 
‘ejus Caabam, Santtiftmam AEdem Dei, demoaliendi. Advere 
fus eum eduxit quidam ex nobilifimis Jemanae „, eorumque 
Regibus , nomine Df/u Nepher. Hic evocarat populum 
fam, & qui annuere ei voluiflent ex Arabibus reliquis , 
ad bellum 4AÞrabae : utque ALdem facram prohiberent ab 
€a, quam moliretur ac minaretur, ruina. Cum volonibus 
hifce,’ quotquot praelto adfueze, Ei {e objecit Abrabhae.s 
praeliumque conferuit. D/u Nepher cum foclis fufus. Ipfe 
quoque captus , ad Eumque adduétus: Quum occidere tpfam 
pararet , dixit D/u Nepher; Heus Rex ne me occidas : nam 
prifefto ut tecum fini corducibilius tibi el caede mea, RemidTa 
ergb- ‘catde jl em apud fë ir: vincalis continuit, ut era 
manfuetus ZAbraha. Deinde perrexit, urgens propofiturr 
fuum, atque ad terram Chathamacerum pervenir , ejufque 
tribus Sebran & Babis, cum reliquis eorum amicitiam {e- 
quentibus. Et hos fecum congteflos fregit Abraba ; Capti= 
vufque ei adduéltus eft Naphyl. Quum interficere eum 
cogitaret, dixit ei, Heus Rex ! ne interficias me ; namqus 
vide ducem me babes per terram Arabum : atque bae duae 
manus meas tibi adverfus tribus Chathamaeas Sebran €? Ba- 
bis ad omne obfequitum promptae , ac paratae. Tum nece „ 
liberatum folvit , fecum progreffurum , viamque monftra- 
turum. Quum autem per Tajifum tranfiret , occurrit ef 
Mefoud Ibn Moattib cum Thekiphaeis multis , atque ita 
cum affatur. O Rex! ni] aud nos quam fervi Tui , dita 
Tibî ad omnia audientes. Nibil Tibi’ apud nos diJenfionis : 
neque AEdes noftra facra ea eft quam Tu petis ; ( aedem AF 
Jatae innuetbant) Tu Templum Meccanum intendis: ( Caabam 
innuebant) Mittemus itagut. Tecum , qui. vam Tibi praee 
anOnl/Lreb. SN م‎ E eR ا‎ 2 
. Tum ab is digreflo. comitem: addunt 4ba..Rial ;. qu} 
progreflus cum #braha eùm Magnes: ufque. e 
3 0. hi 
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أنرله المغمس قليما انرلة ية مثات اأبسى 
معال هناک فرجمفن (اعرب قيرع فهى 
([ بسر الذي ترجم التاس بالمغیس 


[[لحيشة يبعال لب اسود بن مغطبول عا 
وسبدها وھمت قہرینش وک نان وھذیل وین 
ڪڪ ان بال حرم مسل سای [لسناس ڊے۶ ناآ نسم 
بلعث ابرهة حباطة الحمبري آلى مسكة 
فقال له سل عن سبد هذا البلن وشريغهم فم 
قل لہ ان الملك يقول لڪم اي لم ات لحر بكم 
آنا جہن هدء [لببت فان لم تعرضوآ دونه ححرب 
فلا حاجة ل بدمايڪم فان لم پزډجر فاتني به کا 
قریش وشریفها فقبل عبد المطلب ابن هاشم 
ایس عبد مباف آبن قصې فجااءم فغقال له 
ما سرح بح آڊرضة فغال. له عبد المطلب والله 
مسا نر یی حسربه وما انا بذلک مس طاقة هنا 
بن الله الحرآم ىف خابله ابر[هبم آى ڪيا 
لی قال لە فغال لة حجباظة فانطلف لل 
[اللىك فان قن امسر آں تہ ب فانطلقتی 

EEE 


۵ 


EX TABERIT A 119 


Hbi.mortuus eft bu’ Rial ; lapidatemdue ab Arukibus. ‘éjug 
fepulcrum. Hoc eft illud fepulcrum, quod etiamnurg ibi. 
dem loci lapidari folet. Quum hunc in. locum defcendif 
{fet Abraha „, mifit quendam Hqbafinerum „  çuj nome 

Afwalo Ibn Maphbtiud ; qui cum ا‎ 'addito 
Meccan ùfque perveétus ,- gregeš pöopuli Meczan , tard 
Koreifchiorum , quam aliorurmi , abeğît ; m iifque’'dicentof 
camelos - Abdolmotallibi Ibn Hasjémi ( 2#lvi Mubammedis.) 
Is tunc temporis princeps erat. Korei/chiorum ac Womihûs, ` 
Hli Korei/chii „, cum Cenanitis , &: Hudeilitis ,. reliquiqus 
in territorio' Meccang degentibus, agitabank „quidéig çon+ 


ا 


{ilia dimicandi çum, Zérahp; Ted mox cea’, nvllas fbi vi 


res efe reputanites ;. abjecerunt. ES 
" Meccan deinde-mittitur Hata Homeirita „, ‘tum manda- 
tiš, ut, quis princeps effet Civitatis, Toparet , eidenjuê 
denunciaret ; ita Pobis’ edicit Rex; tequide non: Denio’ ad 
bellum vobis inferendum 3; advenio' tantum AEdem vefirans 
deftrufturus ; pro qua f bello inibi hon reftftatis., {anglinis 
veftri non indigeo, Quod f abflerreri nequeat ; gutn. bug 
mibi ftflito. Hiata Meccam ingreflus rogitat qulfliam prin- 
cipem in ea ageret,. Indicatur ei #bdol- Motallib Ibn Ha- 
sjem, Ibn Kotfai. Ad hunc accedens , .quae Zbrdha in 
mandatis dederat, exponit;’ Tum ABdolmotgTHb ,, Per Deum’, 
inquit , 20n quaerimus belkin ; neque enim el. fumus Fifi 
nendo. :Haec AEdes Dei facrojanta ¥R-, MHEdefdtue . Amici 
ejus Abrahaımi; quaeque ali fımilia .dixit , quod f4 eam .de. 
jendat ipfe; eft profecto Domus .efus , facrymqgue feptum , 
Jin mijam eam faciat , poteftatiqug, Regis . permittat ; per 
Deum! nibil nobis eft q4o eum prapulfemus ; ,quaeqte. alia 
adjecit. :Ibi Hiatt , ,efgo, ad: eee .«coritende, ;, manda 
yit enim’ y te ut adducerêih. Zblolmotallbus ‘cum eo 
i viam’” fe dans , {imiulque quidari Filiorum ejûs,’ ad 
caftra pertêrîdit. Ibi Df Neépherutr , : vetereRFamicum ', 
quggr 


باز الوحوش فی رووس الجبال وقد اصاب 
سی آ ا EE gp‏ ل علبة 
وانغعه عندء بمااستطعن قال أفعل فكالم 
انیس (بسرفه فقبال ايها الملك هن( سیت 
قریش یباتک فاسنانں عابک وهی ضاجی. عب 
مكة يطعم الناس بالسهل والوحوش فى رووس 
الجبال فاذن له علبكى فل کی ب حاجنب 
فاحسن اله فانن ذه ابره وكان عبن الطلب 
جلا عظہما وسبما جسبیا فلا مە ابره آجاه 

N‏ [ن بلس تححنه وکرو .ان يرا [لحجیشة 
پجلسہ رمع على سریر ملک فتزل ابرھہ عن 
نسب شم قال لجان قل له ما حاجنگق 


آل جنسبة 
ب المل E Ns‏ 


» 


E ¥ TABERITA. 122 


quaeritans , ad eum .perdacitur ; in confefflumque ejus 
admiflus , Heus Dfu Nepber , inquit, e ne penes te auxic 


lii quid aduerfus 4d quod in neş defcendit ? Refpondit Df 
Nepber ; € quid auxilii penes virum captivum inter manus 


Regis; quique /e ab eo necatum iri expeflet mane , vefperi. 
Nibil eniımmvero opis penes. me adverjus id, quod in te in. 
gruit; nif quod Anifus magifler Elephanti amicitia mihi junc 
Cus. Ad eum mittam ; eique te ac dignitatem tuam maximo 
commendans opere , rogabo eum, veniam tibi impetret al Re- 
gem, ut cum eo colloguaris pro voto ; fmulgue pro te atud 
Eum intercedat, ft pot. Tum ile, fuFecerit mihi,  Mifit 
itaque Dfu Nepher ad Anifum , {ignificans ei, Abdolmotala 
Hibus Koreisjiorum Princeps, ES commeatus Meccani praefe= 
Cus ; is eft, qui bomines cibat in planitie ; ferafque in vers 
ticibus montium. Hunc Rex damne ducentorum camelorum 
adfecit. Tu vero aditum ei ad Regem impetra; eumque , quoad 
poteris , juva. llle, faciam, inquit , ac mox cum ZAbraba egit ۾‎ 
dicens, O Rex, Princeps Koreisjiorum ad te oenit , falutarê 
ée cupiens. Is commeatui Meccano pracfeftus bhomiries cibat 
én planitie; ferafque in verticibus montium. Hunc admittas 
ut tecum de re Jua colloquatur ; eique benignum te praebeas. 
Veniam dat ZAbraha, Firat Abdolmotallibus Vir procerus „ 
egregia forma, ac corporis dignitate. Eum quum vidif® 


{et #Abrakha , honorifice excepit , dignioremque habuit ş 


quam ut infra ipfum federet,. Qnum tamen nollet [a= 
ba/]finos eum videre in folio regni fecum collocatum , ipfe 
braba de throno de{cendit; atque fuper ftrato. refidens ۾‎ 
eum fibi a latere aflidere juflit. Tum mandat intefpreti 
fuo, ut rogaret eum quid petitum veniflet a Rege. Abdol 
moetallibus ınterpreti, ipfum ita compellanti refpondit ; 46° 
sitio. mea ad Regem baec e/t , ut mihi reftituat ducentos camelos , 
guos abegit mihi. Hec quam dixiflet tum interpreti fuo Abra 
ba, Die ei, profetto admirationem mihi movi|li quum adfpexi te $ 
averfor autem te , quurn locutus es mecum. An loqueris' e 
0 
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ق مسايټي ۳ (ساګ سر قن اصبیاننها لک ورک بنا 
دى EE‏ و۵بن آرادسکی وقسل جسی لهدم: ١‏ 
تڪ مني فجت ال له عبن المسطليب اني 
ما کان بنع مني قال انش وداک اردد 
آي ابلي کې 

وڪکان فبا زعموا ادل العلم قن ذھی عك 
المطالب ا آبسر 4ة بن بع الب حباطه تعهری . 
ہیں نغاثہ ہں عدي ہں الدیل ہن کی ہن عبد مناف 
ہن ودی EEE:‏ سېد بني ڪنان 0 


الابل الي له فلما را عن مطل 

هبن الیطلىی ال قریبش GET‏ وامسرضم 

بالخریج س مكذ والتحصرزر ٿي ت TTY‏ 

والشب خوفا علبهم ا ایا 

ا عبد المطلي فاخن الباب ا 

Ey fe‏ ابرهه وچاد وا دا 
بلا عة با ب [[ عة 


وهی خن 
یارب لا ارجوا لهم سواڪا چ | 


آن عسد ن اباب مسن عاد[ ڪا کي 
مستتعهم أن اربوا E‏ 
تم قال ابضا 


الهم 


EX TABERITA 52g 


de ducentis camelis , ‘quos abégi tibi; & omittes AEdem , quae 
tua tuorumque Patrum ftt-Religio? Hd banc diruendam quurm 
advucnerim., nihil tamen pro ea intercedis. Regeflit /bdolmo- 
tallibus ; Enimvero Dominus Ego Jum catkelorum ; AEdi autem 
Jacrae fuus eft Dominus ,. qui eam. defenfet. llle iterum, 
eam a me non defenf/abit,. Refponflum; Tu experieris ; re 
flitue modo camelos. ۰ 

Eruditi adfirmanit , quüm Zbdelmotallibus ad Abraham 
contendit, mifile quoque Hiatam ad eundem Amrou Ibn 
Nepbatha, Ibn Adi, Ibn dddeil, Ibn Becr, Ibn ‘Abd Me- 
naph, Ibn Kenana ; qui tunc Dominus erat Kenanitarum 
itemque Chowailid Ibn Vayela, Hudeilitam, qui tüne Hus 
deikitarum Principem agébat: eofqüe Abrabaé obtuliffe ter- 
tiam partem opum Populi Jéhamae ;' ea conditiohe ut’ ab 
ipfis abfifteret, neque ALdêrm demoliretur: fed Eum no- 
luifle. Deus rovir, 

Interea Abraba camelos abaftos. Abdolmstallibo reftitue- 
«rat; qui digreflis omnibus, ad Koreisjitas reverfùs ,: iis rem 
enarrat, jubetque , ut Mecca egrefli refugiant ad cacumi- 
na montium , fiflurafque ; metu noxae ab Haba|iis ingrui- 
turae. 

Adftitit dein Abdolmotalfibus , atque annulum portae AF- 
dis Sacrae arripuit. ..Adftiterunt quoque nonnuHi e Korei- 
Jehbiis; ihvocantes Deum , ejufque opem adverfis Abra 
bam, & exercitum -ejus, implorantes. Abdolmotallibus .ah- 
nùulum januae AEdis Sacrae retinens cecinit : 


O Domine! nulla mihî [pes adverfus eos, praeter Te, 

"O Domine! at Tu defen/a pomoerium Tuum . 
.„ Utique bofir AEdis eft, quifquis Thi boflills ¢0: 
.  Depulfa eos, ne utfient: wrhes Tuas, 
Şubjecig:& haecs... ا‎ sS ا‎ 
: Q0 2 . ا‎ Q 


7 IMPERIUM JOCTANIDARUKM 


ولاه سنح لاک چ 
al a rer‏ 
د الجر هکو حزنت چ 
ڪي يبسن بات ۽ 

قم لرسل عبن المطلي جحلقة الاب باب 


وک وانطل ھی ومں معد من قسريیش 


0 


ما ابره فاأعلل بكة اذا دخلها فليا 
اصبح آبرهه تهبا لدخول مكذ وهبا فة 
تم الانصراف الى البمں ف وجهوا الغفبشل 


اقل تغبل ين حببب الاختعمي حني قثام 


فیاتی ورپوا ف م[إسه بالطبرنين لبقیم 
نىزوء قسىم فاي RE‏ ماجعا ا 
مغل فلسکف و و 1 امسر 
نكت ووجهوء ا مڪ فير 

وارسل الله علبهم طبر من احص 
متسال اتلخطاطبفك مع كل طب 


EX TABERIT A 123 
a, ` <O Deus! Vir utique defenfat fedem fuam: 


Et bofpites fuos; O Tu hojpites tuos defende. - 
Non vincat Crux eorum, SF Circus, 
` Hoftili impetu Tuum circum. 
Etenim nunqguam audivi turpiores virorumg, . 
Q# gloriae cupidi vuiolarint Sacrefanftam tuam edem. 
. Trabunt regionum fuarum agmina  elepbantes ; 
.Ut çaptivam trabant clientelaın tua. 


Dimifit deinde ZADdolmetallibus annulum januae AEdis Sa- 
crae, atque ipfe quoque cum iis ' qui e Koreifchiis. ei ader 
. rant ad cacumina montium femet recepit,  Jbi fe. come 
munientes expeétabanr quid fatturus eflet Abrabha in :urbe 
Meccana , ubi eam intraflet. Qnum aurora illuxilet 
Abrahûe , paravit fe ad Meccam ingrediendarm ; Plephanto- 
que apparato, & exercitu inftruéto, AEdi diruendae unicê 
imtendit, yJemanam mox reverflurus. -Qnüm autém Ele- 
phantum propellerent , accefit Naphyl Ibn Habyb Cha 
ihamaeus , ejus Jateri {e applicans; arreptaque aurê ejug 
dixit, irgenicula Mabmoude, 5 recta illuc redito , unde ad- 
venifli; snamque in regione Dei Sacrojantta exiflis. Tum dic 
mifla .aure procubuit Camelus: & Naphyl [bn Habyb cur- 
riculo fe fubduxit, montefque confcendit ¢, illi vero ver- 
berare camelum ys ut confurgeret j eoque abnuente fecU- 
res capiti incutere ; obftinantique clavas aduncas in tem- 
pora’adigere, atque ad furgendum convellere. ‘Sed & 
{ic abnuit. Inde tanquam rediturum Jemanam verfus di- 
rexerunt; furrexitque femet in curfum incitans; In Syria 

uoque Öbverfus idem faétitavit, Confimihter ad Orien¬ 
em.:: Tandém Méccam verfus compulfus iterum in genua 


procuabuk. 1 5 4 ا‎ ّ 3 ۱ 

. Tum. immifit In eos: Deus a-ntarr volucres hiruridinibus 

fimiles; Huartm quaeque três e lapillos, uum ro 
0 3 3 


koy 


۶ 
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e‏ لشت اح جچسار بحملها حدر ف 
منقارء وران ق E.‏ متل الاعحمسص وآآعن سخ 
لا تصبب منهم احدا الا هلک ولبس ڪلهم اصابت 
وخرزجوا ھارہہن بنبنسی مرون لطر دق الذي من جاوز 
ییسالون, عن نقبل پس جببیي e‏ على الطريق اا 
البہہں: فقال حبن ہاب .ما انرل اللم جھم ون نقمته ' 
لن ا ( طا ی 
رجو GE EE‏ ا طردف ي بهاڪوں على 
معهم تسة کک انامله اة ا 
سقطتن مند انملة اتتبعنها مدن نهسنلن 
ںا ني نموا بست صزوعاء ودسى متل 
اک Sa TET‏ صسدرم ی 
E)‏ ور د ن 
8 لما هٹلکی ل قى الحسبشة ات 
N IES‏ وہہ ڪان يڪني فزلفی حمر 
وقبایل [اہمن وی طبهم [ ل عش فتنڪ ول نساهم 
وقنلوا رجالهم و[ت دوا [بناآءهم تراجہة ډېنهم ودبي 
قسریشبا وقالوا اسل قاتل الله عنهم 
ف ڪڪ غ اهم موی نن عدوفهم 
ولا هلك بسیم ہیں آاڊرھخة ey‏ ى البمسن ف 
السبنشة ا دو مسروق اہن ابرھم فلما طال 
البلاء على اهل آلإمن (وكان ملك الحبسشة 
یالرمن baa a‏ نن اې خلا اریاط ای آن re‏ 
وسبین ن س قوار ذلك منهم لربعة 
باط قم E‏ ٿم بڪسىم ٻي. EA‏ ف مسرت 


EX TABERIT A. Z7 


ftro, dûofque alies pedibus, inftar ciceris aut lentis, FHi 
neminem percafferunt, quin perierit; nec tamen omnes 
percufl,. Reliqui celeri fe fugae mandarunt, viam quam 
venerant remenfuri; atque Naphbyl Ibn Habyb rogarunt, ut 
fe ducem ipfis in Femanam praeberet. . At ille confpeéta 
quae in eos incubuerat vindiéta Numinis canere . 


Ubinam effugium; quum Deus Ultor ! 
Fifoque nafo Abraba Vitus fit ; non Victor! 


Perrexere dein per omnem paflim viam procidentes , . at- 
que ad omnem manfionem male -pereuntêş.. .Ipfe Zbraha 
quoque pefime per totum corpus affeéctus ; atque ab iis 
aveétus digitis articulatim decidentibus , nullp articulo dif- 
fluente , qui non foedum pus fpiraret’, fangline commix® 
tum. Sic Sanam perlatus pulli inftar trepidans , morî nort 
potuit , donec peétus ei inter claviculas diffinderetur -, 
quemadmodum afleverant, E J 
Quum autem #Z#braha periiflet, regnum Femanae inter 
Haba[fos obtinuit filius ejus Fec/oum Ibn Abraba co :no- 
mento. ‘Tum oppreflos Homeiritas, ac tribus Jemanen/es y 
conculcarunt Haba/]i:, faeminas conftuprando, viros tru- 
cidando, liberofque abripiendo, ut interpretes agerent in- 
ter ipfos & Arabes Koreijchitas : popuio De orante, ut pro 
iis propugnaret , vexationemque hoftilem ab iis depelleret, 
. Poft Fecfoumi interitum Jemanae inter. Haba(tos potitus 
elt frater ejus Me/ruk Ibn Abraha,. Quum. autem longior 
in populum Jemanen/em calamitas incubaret ( nempe do» 
minatio Habaftorupn in: emana, çx, quo ,eam, ingreflus fit 
giriatut, ufque quo Perfag :Mefroukun occidertunt,, ' atque 
Haba(ios é Femana expulerûrfit,, tres & {eptuafinta annö§s 
duravit, per quatuor Reges continuata fuccefljone, Afi 
tum nempe, mox Abraham, dein Jecfumiun, Rm 
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آبي آبرهه) فرح سف ڊسن دي بسر الاح مسري 
وڪان يڪن باي م حني قدم على قبصسر 
ملک اریم فشك ا (أ+سح ما ٣‏ فت وطلبں ہت آن 


له التعمان ان فى على كسري وفاد: كل عام 
قاق عندي حاي ڊڪون ولڪ فاخر- بکی معي 
قاقام عند حني خرج النعمان الي کس 
وفرغ من حاجتة ذد 

ما فوم له وسال اټ پانن له عابه فغفعل وڪان 


ی انما جلس فی ابوان مجلس الذي فب 
تاج مثل القنقل ١‏ ضر یبا فب البافون 
۰ 0% 1 


اتوي فى مجاسه كشف الغباب عنسهة 
فلا بء جل لم پء قبل ذل لا برک 
فلیا دخل علبة سب بن ذي ذي برں بی ثم قال 
ايها الملكى فلينتا على بلادنا الاغبة بتک لتنصري 
عابهم واخرجهم ع ىيڪون ملک بلادي لك فانت 

احب آلپنا منھم قال بعدت رشک مي انا ونی ارشن 
EE E bk‏ 


EX TABERITA X29 


Mejrukum ) tum vero egreflus Seiph Ibn Df JFeten Homei- 
rita, qui cognominatus. Abi Morra, ad Caefarem. Romanum. 
{e contulit j cum eoque conqueftus de miferiis , quibus cum. 
maxime urgerentur, ut fe inde eriperet poftulavit., mif=. 
{oque quem vellet e Romanîs „ ipfe rerum potiretur , at~- 
que Regnum Femanae teneret,. Eum non exoravit, ne- 
que quicquam opis defideratae impetrare potuit,. Di- 
grellus itaque, Hiram fe contulit ad Nomanum Ibn Mondi- 
ri, qui Co/rots. nominre Hiren/em provinciam atque conter-. 
minam /racae regionem praefidebat, Ei fimiliter quid cala-. 
mitatis & vexatlonis paterentur conquerenti refpondit No-, 
manus, mihi legatio quotannis ad Co/roém obeunda; re- 
manetg proinde apud me , donec tempus illud venerit ; 
ut Te mecum deducam. Remanfit itaque apud eum, do- 
nec Nomanus ad Co/roêm contenderet, eique fe comitem 
addidit. Nomanus ad Co/rotım admiflus, tranfactis negotiis: 
f{uis rem Seiphi Ibn Dzi Jezen, & cur veniilet , exponit „+ 
ştque accedendi veniam pro eo regat. Aninuit Co/roés.. 
Solebat autem ' Co/roés ad audientiam praebendam praefi-. 
dere in porticu, in qua. corona ejus inltar majoris Medim 
ni compofita byacinthis , Jmaragdis , margaritis , auroque ° 
ar gento, aurea catena fufpendebatur e fummo lacunari con- 
feflus ejus. Id.ideo fiebat, quod collum coronam fuftine- 
re noh valeret. Obvelabatur ergo ufque dum ibi af{ledif- 
fet , atque. caput in coronam iftam immififlet,. Sic con- 
{cenfo infefloque folio vela removebantur , neque quifquam. 
eum. adipicere recens . poterat, quin adorabundus proci= 

deret. E 
Quum Seiphus Ibn Dzi Fexzen introductus eflet, procu- 
buit; deinde infit: O Rex ! Corvi (Nigritae) regiones noflras 
oppre[ere : accedo itaque opem adverfus eos expetens, ut iis’ 
gjefltis , terris meis imperites : Tu enim multo mihi gratîor. 
At ille ,. Terra tua. longius a-nojira 2 , Gaque 0 
. FFU. 


eg 
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قلبلة الاخبجم انما الشاء .والبعببم وذلک 
e‏ ما لا حاجة لتا e‏ فلم اڪن لاور جہشنا 
من 8 بسارض: العرب ۷ تحاجة د بن لئ ثم 
مر فاجين ڊعشسر غ اف دہ فم وڪسان ڪڪ سوچ 
حسنة وما OE‏ سېف E a e‏ 
EOE GAT‏ والاما فام بی ذل 
آن دخل' :على کسري ٠‏ فسقیل . له العري 
(ع طبه ما اعطسستنه نتشر للسنہاسن 
ڪ سي ان للها 3$ i SF‏ (ز ده 
فلما دخل علبة قال عمدت ای حبا الملق 
[لسذي جباک و تنخم: لبن اس قال ر 
(صنع بالذي اعطالي الملكق ما جبال ارض الذي 
:جبن منها الا ذهب وفضة يغبه فبها ما راي من 
نرهادته فپھا. آنا جتن املك ف لبننعي من لظام 


انظ ي لمر باقر 


شرو في ا ا 0 2 ا کال قايل 


اتاق س جالا.. قم . جیستهم 
للل فلی انکی ney‏ | ڪاب الذي 
ردت بھہ وآت۔ ظھر و علی بلادف هڪان مانکا انزد دته 
[ی ماصعکی. i‏ ا تھا الراي اصصنوا فى ڪم ي 
سی من (لرجال فح بول له فوجډوا فی ونه ا ر 
pe‏ رحدل وقال انرو ر٣‏ (فضل . متهم جښسبا 
کان زا r E i‏ 9 


BEK TABERITA ۰ 3E 


JFruftuofa: ovibus quidem &@F camelis pollens „fed sis nos 
nulli indigemus. Nolim proinde egercitum, Perfarath Pro Jere 
ra Arabum di/crimini opbjetum ire, ; Haud opus mibi re 
tua. Tum decem millibus aureorum eum donari juflit', 
adjeéta vefte fpeciofa. +Actepto- dono digreffis Seiphuig 
Jbn Df Jezen, fpargere coepit ‘naniftos.in vulgis , eofqie 
pueri, fervorumque ac fervarûtn -tufha , -rapueruat,. Res 
.«citra moram ad Co/rotm perfettur „, renunciaumqie: Er; 
Arabs ille cui dona/li quod dona/ti Jpargit aureos fies in .oul- 
gills , ut pueri ; famula‘turba eos diripiant,, „At. Crûés ۾‎ 

rofeéto, inquit, Viro huic dignatio infit necefle elt, Si- 
Mite eum mihi. Denuo inğrelflum compellat : Tune Re 
cis donativo auftus , illud in Uuulgus difpergîs ? Wle tontra: 
ق‎ quid facerem munere Regis; quum montes Terrde inde tds 
veni nil nift aurum fînt SE argeitum?.( Netnpe: capîditatefk 
ei incutere quaerebat ‘prt €a quam notaverat carftefntidod 
ne.) Non accef ad Regem, mift ut me ab oppreftohe probin 
beat, asque vexationem a me -dgpellat. Tu, .Cafrots » "Td 


. vero apud me permaneto, dum de hegotia e 


Sic remanente eo, convocavit C0/roëts :fatrapas {UOS ; 
confiliarios , quos rebus- fuis .afhıberê fölebat ; tigavite 
yue, quid de Viri hujus negotio ftatuqie terhereit, Eis 
rum aliquîs ita differuit: Sunt j} O Rex , in cûreerfhus tats mab 
$i „ quos ad necem -attines ointtos. Hos abi ,ctim. eo ‘emiferts , f 
perierint babes quod intendebas.: . Jîh regtoues i4{lnsifubegerint ; 
Regnum .Regno tuo adjeftum habebis; ..., Tuxgalle. „_praeclaFui 
Jang canfilium : computate itaque quot in rarceribus uînctos. Dii 
beam, Calculo inito inventi iû vinçeliş , oétingenti:Viri, 
Mãndavit praeterea, ut quemnter eos exiltimatione Š& 
mobilitate praeftare teþériflent, iifdertn pfaefiçeretur. Prae- 
cellere hifce repertus Webrazus; jam anhis gravis. - Plune 
cam Setpho fociifqte ejus expeditiogem inc fufetpere -jirfê 
fit, impofitos in oto naves; Centum iB quaitaque navin; 
R 2 i... ..-ad 
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i a 8 E AR‏ [ل بسر رتت مں 
a‏ ا اررض ت EF‏ فڊهن ستمابة 
رجل فلما (طمانوا باہرض البمن قال وسن 
لسبف ما عندک قال ما شبن نن م جل عريې ورس 
عري ثم اجعل رحلی مع رحلک ثم نموت جمبعا مال 
وهر انصغت واحستن فع [اسست سر فن 
E oa SEA ul‏ البه حني نقارپ 
العسک رات ونرل الناس بعتدهم (ف بض یبوک وھر 
[بنا K4‏ ڪان مع بقال له یوداد على جریدة خبل 
ققال له ناوشهم القنال حني تنظر ڪڪ بف فنا 
کہ رودو اا ایی و ی ر 


اي e‏ ممبة ¿ فان ا [ص ابه ونا لم يتاححرڪوز 
فاستو( حي اوذنڪ م فاي قى [خطات ١‏ جل 
وان مإيتم القىم قد استداروا ولائوا به فق 
اصن a‏ فاحملوا علبهم علبهم & 

سم اوت قو نس وڪاننت فوا بزعمسون ا 
يبوترها کرس يي شدتها اقم امسر OTE‏ 
ععصباله ثم وضع في قوسه E‏ 


EX TABERITA. 133 


ad maritımum curfum ornatos atque inftruétos. lis egref-’ 
fis , altumque jam tenentibus, duae-naves, cum omnibus 
quae inerant, haufltae : fex reliquae , cum fexcentis viris 
ad JFemanen/e littus in terram Adenis evaferunt. Exfcen- 
fione in Jemanam fata JVehrazus Seiphum rogat , iumquid 
auxiliorum tibi ? At ille , quantum velis , nudi viri, equique. 
Hos tuis adjicies comites, commori paratos omnes. Tum 
Wehrazus , honelta & pulcra oratio. Collegit itaque Seiphus’ 
quos potuit de gente fua. Re audita Me/rouk Ibn Abraba „, COn< 
traétis Haha[ftorurs copiis, ad eos contendir,. Ambo caftra 
in propinquo confederunt. Tum JWebrazus filium fecum 
eduétum, Foudadum nomine, cum equellri turma emittit y 
velirationem cum hoftibus. initurum „, eorumque Martis, 
fpecimen capturum. Progrefla turma, illa , polt levem 
velitatiunculam „, praecipitat in locum unde éxitus nori 
dabatur. Ibi ille occifus. Webrazus ira fuccen{us congredî- 
ınox parat. Acie utrimque inltruécta Webrazus ; Ofendi- 
te mibi, inquit, Regem eorum. Rogant, ecquid Virum cer- 
nis EJephanto infidentem , Cui corona 1n Capite „' çum bhyacintbo 
rubro inter oculos? Rete vero, inguit: illi ; hic Rex eo- 
rum. Sinite eum , inquit. Quum aliquamdiu fubfticiflent » 
rogat quo nüunc veheretur? illi in equum tranfcendiffe di- 
.xerunt. Sinite eum, ٣ Iterum mora interpofita و‎ 
rogat, quid jam infcendiflet? refponfamque „ in mulum 
tranfiluiffe. Tum ile, Ni afînî nate vilus 3 eviluît regnum. 
ejus. Sed beui Vos! iam. ineum dirigan.’ Quod f videatis 
comites. ejus perftare , neque /¢ comnmevere 4 vueflrum fuerit gra- 
dum tenere , donec veniam dedero ; neque enim tunc ferierim 
pominem. Sin videritis eos conglobari eique circumuolut , pro 
ecto tetigero eum; in eojque vofmet invehbatis velim. 

Tetendit deinde arcum fuum, quem a nemine unquarh 
praeter eum adduci potuifle affeverant, ob duritiem ; at 
que fupercilia fibi fubftringi praecipiens , telum arcui E 
) 3 u 
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ھا هي ادا مبلاها آرسلها ىڭ آ 

مسن . .اة ففقلغفلنى ا لنشابة و 2 

واساواری ال (yewê‏ قغاي r ae Cea‏ 
سات ف رن .[ لکد ےک ولانن ڊة وح م الغرس 

وادھرہىت (لبشة , فقنلو[ وھرب شر بن شم في کل وج 

. فاقبل وهرن یریل صز وء دد بد خلها 

ان( اتسي الباب قال لاإ تدخل مابتي مز کڪ س 


إددا . تنسوا زلنباب هدوا ى صنعاء تم 
ى خالنا.ناصا سباي م 2 


نونب 5 


نرب جرية a‏ اليه في ڪل عام ا 


فافز لا باذ مته at‏ ن بن 
۵ ا اؤمڪڪ رز ر 


أف : E E E IE OA‏ 
ge E TE‏ بال حاب حني ق » ووٹی : 
بهم رجل من الح شة فقنل بالبمن واوعف ة فسن 8 
: فلا بلق ذل كسى بعت البهم وهر في لربعة 
ا واممء آلا برک بالہمن اسود ولا وابد 
: عر ہہ 


BX FAB ERTT A T34: 


fait;. idque. .arcuin plenum. arbemo firwuato’ ita. evîbravit, ` 
ut hyacinthum inter oculos pendulum configeret , telimque, 
in caput demerfum a poltica parte exiret. Illle jumento 
praeceps devûlvıtur } AHaba/Jlortin agminibus homini efê, 
circumvölventibus,. Ibi.tam inve€tis PêrJîs fracli catfiquer . 
Haba|fi:  reliqui  quaquaverfum fuga dilapf. 

Tum Webrazus iter Sanam intendit , eam Întratûrus ii 
ad portamque perveétus. eanr-dirut juflit , negans .fas-efl® 
urt vexilum ejus unquam. incliparesur. < Portam. proin diro 
jubet. Diruitur ;, ereéfogue, yexillo „_ atqye, inter „manus, 
praelato, Sanaim vi€tor.1ntravit.’. ۰ ر„‎ : gis 

„, Quum ita Femanam occupaflét „, indeque  Haba/fios 
ejeciffet ; ad Co/rotm perféripfit, Regionem fJubjuğa'ii, 
quicquid. in sa a , inde expuli:"' Maghas fiımûl 
divitias transmifit. Refcripfit Co/roés , mandavitque , ut 
Regem terrae Jemanenfts conititueret Sephum Filium Df 
Jezen. Huic a Co/roë impofitum tributum ac veétigal cer- 
tum „ quod quotannis penderg ac transmittere deberet, 
JFWebrazo deinde domum revocato ; e obtinuit Sei 
phus , Filius Dzi Jezen;. qui & ipfe e:Regibus fuerat Je- 
mande. : : 

Quum Jebrazus 4d Cofrotm reverfts,eflet , Seiphumgue 
Regem ordinaflet , fs Haba/fios infeftarerac trucidare coepit, 
filis mulierum ventribus 1pfos queqy$ foetus extinguens ; 
fic ut eos penitus delérit, exçepþtis vilibus parvifque reli- 
quiis. His fervili conditione eflê juflis, inde elegit fibi 
Satellites, qui cum haftis ipfum comitarentur. Id e1 haud 
longum fuit: egredientem enim die quodam Haba{fti cum 
haflis praegrefı circumdederunt, impetuque undique dato 
obtruncarunt. Horum Haba[ftorum aliquis imperium iterum 
invafit , Jemanamgque caedibus mifcuit atque evaftavit. 

Rei nuncio ad Cojrotm perlato, mifit denuo JWebrazum 
cum quatuor millibus Per/arum , edicens {imul, ne quem- 

quam 


E36 IMPERIUM JOCTANIDARUN 


کر بب سن السود الا اقنلة صغع بسا اى ڪيا 
فغعل وک . ۸^ 57 يها حيشاا آل 


ثہ کنيں الي ڪسري بذ لگ فاميي ڪکڪسري 
عملبها وڪان يپ جببها الي ڪس ي حني هلك 
وام كسري دعدء ازيان بن وهر كان 
عابها حتي هلک فامن ڪسري بعد ابس 
اممرزبان ثم ان كسري غمضب علبه وضرعه 


وبعت باذان الي البنتن فلم بزل علرها حثني بعك 


Ex TABERITA 137 


quam Nigrum in Jemana relinqueret, ne fi ex muliere A4- 
rabica quidem quifquam eorum natus eflet; quin univerfos 
extirparet, parvum juxta ac magnum ; neque quemquam 
crifpa tortilique coma praeditum fuperefle {ineret,. ZVebra- 
zus regionem continuo ingreflus , mandata exequitur, om- 
nefque in univerfum Haba|Jtos occidione delevit. 

Hac re ad Ce/roëm pericripta „, rebus praefidere jubetur ; 
tributaque ibi Co/rot exegit ad mortem ufque. Praefeétura 
deinde a Co/rot concefla Merzebano Filio Fehrazi , qui ad 
mortem quoque praefedit. Hujus item Filio praefeéctura 
transmilla: fed iratus mox Co/roés , eum removit ; fubmi- 
fitque Badf/anum ; qui res adminil{trare non deftitit , donee 
mitteret Deus Legatum fuum Mubammedem orani benedi- 
Ctione cumulatum, 
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A aaa‏ سمب 
فاده الج وهن 
) لاسن مسعو 


۳ ۰ و‎ 
e, 


: دک ln e‏ انا کی مر 
شم کی مرل الاحداث من ابنا الوك 


3 لبهم ما يطالب بو ال آن 

is EE‏ الغفسشق بالبلمن ي واوا 
نان ماک لو و 

ین فقنله ف دی س و 

E O‏ الملوك وفنا ك ر 


٠‏ شم ماق جسعجد وغ ذو نجؤاین بسن 


س 

وقېن دک نا خبره في غپر هذا اوضع من کنابنا 
وما ت من آمرۃ 8 [صححاب الاخدود وت عر بقهم 
بالنا وھم الذیں اخبر اللہ عنھم ی کنابه تعال 
قنل [ص حاب (لاخدود ضا وات الوقود i‏ 

والب عبرت الححبشة من بلاد ناصع والريلح 
وهى ساحل الحبشة على حسب مان رنا الي 
بلا شلافاقة عن ساحل ارش البين فق ر 
پوسف ی نواس نفسه بعد حرب طیل 0 


LLP ) 41 
EX LIBRO INSCRIPTO ) 
PRATA AURI, 
گے 4 ا‎ 
FODINZ. GEMMARUM 
AUCTORE MESOUDIO. 


ODERIGI egnavit deinceps Lachbnia D/u Shanatbir; 
کر‎ e domo Regia non oriandus. Is amatorie 
¥ -R. XE compellare fuetus juniores Filios Regum, 
xn, eos flagitabat, quod a feminis fagitari {o- 
O ESORG let; atque in Jemana impudicitiam & So- 
. domea {celera palam patravit. Duravit 
regnum ejus trigihta, vel fecundum alios, vigintl no- 
vem annûs  eumque interemit Zo/eph D/u Nowas ; qui 
e familia erat Regum, premetuens fibi, ne ipfum con- 
ftupraret. 
Sic regnum tenuit.¥0/eph Dfu Nowas Zeraa filius, Tob- 
, Dai minoris nepos. 

Hojus Hi(toriam commemoravimus alio. in Joco Libri 
noftri; & quid perpetraverit cum /odalibus Fafa „. & quo- 
modo eos igne combuflerit, Hi funt, quorum mentio- 
nem fecit Deus in Zkorano; quum ait O, M. Occif finê 

" fodales Fale igne flagranti|fimo. 
* . Ad eum transfretarunt Haba|fi e regienibus Natzia & 
 Zeilaa} (qu® .litorales funt Haba|Re , ut memoratum ali- 
„ bi) in traétus Galaphike qui Jemanenfs fant ditionis,. Poft 
longum autem bellum femet fuûbmerfit D/u Nowas, metu 
opprobrii. Duravit regnum ejus circiter fexaginta anDos „ 
- S 3 quam« 


r 


-. 
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م ذل وذلدکك نالتاش » و ا 
بلغه ما فعل دی نواس الان عبر اسبح a‏ يعنبهم 
ہبہ من آذ ١‏ االعدان والنبر O E‏ 
ê‏ ةا فة ا و 

ثم وڈ بسر Ca‏ 
EERE GEET‏ البمسن فلما بلغ فالكق 
اللجاتي فغضب وحلف بالمسبح ن يس 
ناصبنته هری ل یدب ظا SEE E‏ 
فج عله في خف م e E‏ 
قم فا و ور بەس 
الفا u‏ و ا وی 
ذل a a e rag‏ ا البه 
لى سال عبودية age EEE‏ 
النص [انة انه ف طاعانے وان بلغ أن 
اللكى لحلف حلف بالسبح اں چس 'ناصېتي. 
وات اور وق دمي وان يطا تبني وسن 
انغذت ليح ناصېتي EY‏ بہدک و 
کر EE SEN N NEE‏ 
الك تشك :ت ابررت ييبنك واتت' 


سر یےر E‏ ي 5 
وصل د ل( جاشي استتصوب ابه واس 
عمقل وکات ن Et‏ ا E‏ 


I 1‏ ف E a pF‏ وذ لكق لام دعبن سک - 
خلن مس ملک انوشم وان فعدل ا الطایف 
فسعت معت تعہف باي رغال آہن له على 
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quarmvis alii brevius dicant. Scilicet quum perveniffet ad 
Nagafun (Negus) regem Halaffle, que Dfu Nowas in 
alleclas Mete edidilet, & quibus penis ignibusque eos 


. excruciaflet, trajecit Haba/fos ad illam; duce Ariato £4- 


butf/acbhm. Hic in Jemana (fubjugata J per viginti annos 
regnavit. 

Deinde infiit in eum ZA}raba Ela/bram (nafo fiflus ) 
Abu Jecjoum „, eoque obtruncato regnum Femane obtinuit. 
Hoc quum ad Nagaflum perlatum effet, ira percitus jura- 
vit per Me/fam, {e antias ei prafefturum, fanguinemquc e 
jus prafufurum ; aique terram ejus , nempe Jemanenjem il- 
lam , proculcaturum. Re hac ad Abraham relata., comam. fibi 
` prefecuit, eamque capfule eburne indidit. De fangui- 
ne item füuo aliquantum lagene infudit j; & terre Je“ 
manen/îs portionem facco inclufit,. His ad Nagafum Re- 
gem Habafte tramiflis, addidit copiofaîmunera, & blan- 
dimenta, ad eum fimul perfcrbens, /é profiteri feroitutem 
-illius , que. per religionem. Chrifianam jurare , manfurum e 

in obekentian. Quum autem , inguiebat, réjciverim. Regen 
per. Me iam dejeralle , ipfum :antias mihi pracifurum, /Jan- 
guinemque meum efFufurum, terramque adeo neam proculcatu- 
rum; en tramitto ad Eum comam meam., quam Tu manu Tua 
prebendito: . 3 fanguinem meum in lagena , quem Ta profun- 
dito; nic non Jaccum. pulvere terre mee plnum ; quem pedi- 
bus Tiris proculcato ; atque comprimitoa me, o Rex! iram 
tuam ; namque expleveris religioffme jusjurandutn Tuum: id- 
. gue in oko confidens Regni Tui. ) 
| Quum hac ad Nagaftum perveniflent , hominis con- 
filium probavit , ingeniumque dilaudavit. Accidie hoc 
` quum régnum Perfa teneret Kobadus. Hic Abraha Abu 
1 Fooeum s eft, qui cum Jodalibus Elephanti Meccam con- 
terndît., ut dirueret dem /acram ; quum jam quadraginta 
ami preteriilent regni ZAmasjirwart, ( Per farun regis. ) 
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[النسهل الى مکة :ابی رغال ي الطريیف 
e‏ فرجم و ڊعن نکی E‏ تغل 
ذلك فغکي ذلکت تک قول اہن ب الحتظلى جر در 
في الغرزدق 5 
آ۵[ مات [[غسرب ی فاا a‏ 
ڪڪ رڪم لعب اي رمال % 
وڪان ملک کی ڊ۵ علي البمن )2 ان ھلک 
ډہعن ان رجع من ا(اعصرم وقد سعطن اذامله 
EK E: E Ger PERE‏ بعث الله هم (لطبر 


ا الال وتا يخ الانيباء ا 


ق ال 2 و٨سض-ي pr E‏ پستد جد 
وآقام ډڊبابه 4 سنن فاڊبي آن پنحتدسنلو 
وقا له اذ د والحبشة فضا 

ل سم هود وا 
Ey‏ فى الندب ان أن ناسر لچ رل 
ملي الموافقت CSS‏ ا کسنري اوشسہ و 


فاسننښچدنی 


EX MESOUD I O, 14$ 


Deflexit autem verfus Tajipham, atque Thekyfi cum eo 
Abu Rigélum mifere, qui planiorem ei viam Mecca pre- 
monitraret. ]s Abu Rigal mortuus in itinere, in loco cui 
Magınas nomen, inter Tajipham & Meccam. Ejus fepul- 
crum poftea lapidatum. Inde Proverbium formarunt ZAra- 
bes: prout in Pherezdakum Qixit Jbn Handali Gjerirus. 


Quum mortuus erit Pherezdacus, lapidibus eum obruite 
. Prout lapidare Joletis fepulcrum. Abi Rigali, 


Reguum obtinuit Abraha {uper Şemanam quadraginta tres 
annos : atque ab reditu a.Sacro ll mifere disperiit, arti ` 
calis digitorum ei decidentibus, & convallis omnibus 
membrorum commiffuris, quum Deis’ ipfis #Aùeš Ababyl 
diétas immififlet. Incidit adventus ille Sodalium Elephanti: 
verfus Meccan in diem primum, quum jam /eptendecim no- 
&tes praterilllent menfis Mubarrem , & quidem anno oftin- 
gentelimo oétogefimo fecundo 4Alexandri VÎ. ‘anno. autem. 
ducentefimo decimo Are illius ZArabum, cujus . initium . 
ducitur ad Feflum Mecce perfidia violatum. Has aliasqué: 
{Eras Mundi, Prophetarum, Regumgque , loco convenientio- 
re fummatim hoc in Libro percen{ebimus, volente Deo, 
capite peculiariter eis afignato. 

Regnavit deinde in Femana, polt Abraham Elasbhnem , 
Filius ejus Jec/ouwn; cujas violentia omnes in -qniverfam, 
homines affixit: quippe qui noxis inferendis patrem frac 
tremque fit {fupergrelus. Ejus mater e familia fuit D/ 
Fezen. Ejusdem Filius Seiphus (oppreflo patrio regno) ma- 
re transveétus ad Ce/arem.pertgnderat , fappetias ab eo im- 

loraturus.. Hujus in aula feptem annis hefit. ; Ce/ar auxi- 
i tandem recufayit, dixitque el, vos Arabes.eltis Fu 
dai, at Haba[Jîni {unt Cpriftiani. Non’ jultum proinde, ut 
adjutemüs-Adverfarium ‘contra Burp qui nobiscum fentit. 
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EEE‏ ومشف اليه بانقادة وسالتء 
النصرة فقال_ له ڪسري وما هذا القراسنة 
اني ادلبشف بها الي قال أيها املك الجلدو 
[. بېضساء علي ك [آۆف کک زی فرب البکی 
مذهم فوعدء انوش روان ا آفوشر وان ?حرب 
[آہ یم وگ من فمات سبف دن دي ن 
REE‏ ا عملي باب المسلكي i‏ 
سل عن خاله قال لے قیل املك مبراث فاوقف 
ډېن ډدېي انوشسر وات فسالہ عہں مبرانه فقال 
آنا آبن الشباخ الذي وع بتصرۃ عدي 
الديلم اذ فى اهل a‏ وقال ( فلاچوا فنا 


وآنت ا وڪکلا آ بسن فتشح 
DE‏ ا 


قامر هم ia‏ (ب رقوا [لس فن 
آذےۃ الموت ولا وجه يوملون المغن ليسيه 
SSD‏ ناقيس يم فخي سکف بقولرجسل 
اس ق مسون لف ټ زلەچہس 5 
اسان ورفط مهھسرجس 8 
بسر جوا TF‏ ¥ من رض ERE‏ $ 
د لهسم خسن السشبسبسل دو سره 


اوت ا ر 
سمي 
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Perrexit itaque ad Co/rotm Anufbirwanum „, ejus auxiliurm 
petiturus j; atque propinquitatem ad eum allegans , opem 
poposcit. Tum Co/roês , & quenam illa propinquitas ad 
quam provocas 2? llle vero, o Rex, inquit, cuticula alba 
prevalet nigra: proinde propinquior Tibi fum ills. Tum auxic 
liam promifit ZAnu/birwanus: fed quum diftringeretur bell 
cun Romanis, alıisque gentibus, mortuus elt Seiphut Fic 
` Jius Df Jezen. Acceflit dein Maadi Cerb ; atque ad Aulam 
. Regis clamabundus fletit. Rogatus quid vellet? respon- 
dit, mibi penes Regem Hereditas eft. Tum ad prefentiam 
Arufbirwani deductus eft, cui de ifta bhareditate /ua inter- 
roganti regeflit, Ego Jum Filius illus Principis, cui Rex. 0- 
pem promiftt adverjus Haba(fos. Mifit ergo Rex cum eè 
FWebrazum prefettum Deilami , addita ei qus& in carcerern 
condita fuerat viliore turba; /î oihcant inquiens „ fre nobis 
id: fin pereant ; item pro nobis, Utrum fuerit cumdue.; TiRar 
ria fuerit. Omnes. navibüùs impofitos Cum equiay & fervis, 
pervexit B4/oram, {ive potius Jitus illius marinum ,  quuna 
tunc temporis B4/ora nondum extaret, nec Cufa; quippe 
qua fint urbes IfJamitice. Hinc ultra proveéti per mare 
ad Jlitus Hadramautha naves appulere, loco qui Maijoun 
dicitur. Ibi navibus egrefli , quibusdam‘tamen cérim nat 
fragio abfamtis; jabentur a /Zehbrazo navigia imcendere; 
ut {cirent mortem iplis propofkarm ; hec refigium 2d. zare 
fperandum; atque ita pre vita’ {treride depygnazent. In 
hoc Hadramythéenus quidam ita tam lut. _ i: 

4 * : : 


Adugnere in Maijounum mille.in clypeits 

E gente Safan, & gente Mihregian; . . 
` Ut Nigritas e Femana axpelletent, * mo 

His rettam preminftraruht vim: duv Fesanile - 


cum reliquo carmine longiore,. 
T 2ھ‎ FHIç- 
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ونمي خڊرفم ا ملکی EC‏ و۵ی مسہوق 
ہن (ڊرھک اد مساية الف مي الحصبت نة 


فن وا J)‏ تن علس قم ن عنم 
فاخبروا وهر a‏ ققال اچوا E‏ 2 
0 عابهم E TET ESE:‏ ((جت شک 


< تتسلاسنى‎ e ا ا‎ ege E 
لبم ولا تتسىج البمن فبها فغي جلك‎ 


kk ۰ -"‏ سے 
E Ba‏ 
۰ : 
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Tlorum fama quum ad Regem Femane, fcilicet Mes- 

` roukum filium £4brahe , pertigiflet, eduxit in eos centum 
mille Haba[ftis, Homeiritis , & Kehblanitis comitatus. Acies 
utrimque.in(tructa. Mesroukus ingenti vehebatur Elephan- 
to. JWebrazus Perfîs eum cingentibus dixit, frenuum in 
eos impetum date, atque patientia vosmet arnmate. Con= - 
templatus deinde Regem eorum , notavit eum descendifle 
Elephanto , atque camelum confccndifle: mox camelo 
reliéto infiluifle in equum; atque deinde peditem faétum , ّ 
tanquam qui faltidiret in equo confligere cum Per/is: at- ١ 
que in contemrun veluti iftorum ا‎ navibus vefto- 
rum tranfiifle in afinum. Ibi tum ZVebrazus , periit „, inquit, 
Regnum ejus, quippe qui a maximo in minimum tt tranflatus. 
Geftabat Mesroukus inter oculos Hyacinthum ruberrimam ş 
fuspenfam e corona ejus catella aurea. a inftar ignis re- 
fplendebat. Huc fagittam direxit Wherazus, direxere re- 
liquo manius: comitibusque fuis edixerat, ubi fagittam e- 

- mifero in Filium A/îini, tam vero attendite; nam fi foda- 

` les ejus ad eum congregentur, neque {éfe dispergant, vİ- 
vit homo: fin aggregati ad eum mox dispergantur, tum 
profeCto perierit. 

Tum confþexerunt eos fuper ipfum colleétos confes= 
ftim difipari: idque FWehrazo tenuncîarunt. Ibi. ille, iro 
ruite in homines. Impetum iHi dedere, & quidem vehe- 
mentiîmum ; quo discuffi fuere Habaffi, gladio per eos 
feviente.: Caput Regi Mesrouko Abrabe Filio ablatum , 
nec non Haba[fiorum principibus intimisque Regi. Cali 
ex Haba[fis ad triginta mille. 

Anusjirwanis conditiones tulerat Maadicerbo fuppetias 
petenti: inter quas, ut Per/e connubia mifcere poffent 
cum ŞFemanenftbus ; non viciflim Jemanenfes cum iis. Hoc 
notavit Poéta ۰ 


T 3 Ea 
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ڪڪ ا ا 
لی آن كى وإ النسوان فجنهسم 
ولذ وستنصكى_ون الفارسبنا & 


وخراج جل فتىج وهرض معدي كرب بناج 
ڪا مع بدن من الفضة الليسه اباها 
وڪتب الى انوشروان بالفنتح وخلف صضسالكق 
اع من اګکادہ کا 1 

وڪان جمبع ما ملڪن الاحبوش البمن ائنبن 
وسبعرن سنک وڪان مل عدر وف ہن اېرهه آي 
ات قنلہ 'وھرش تاش سنہن وذ لکی اخمس واہڊ عن 
سنخ خلن مسن ف انوشم وان $ 

وؤي «سچر (لغریس لي ابسن و دە رھم علي 
األحبشة يغقول بعض الاد فسارس 


بنشابة الفتي اللساسات & . 


راڊ 
فتعهنسا دےة ر ڪل سر 9 / 
ید سس ES‏ عملي فنا گکےطاان ج 


EX MESsOUDIO, IS1 


Ea conditione, ut inirent eorum feminas 
Neque vici/fim. connubia affeftarent Perfarum. 


. Item, ut tributum penderet. His legibus coronavit Webra» 
zus Maadi-Cerbum corona , quam fecum habebat; & lori 
ca argentea quoque Eum invellivit : atque ad Anusjir- 
avanum de viétoria perfcripfit. Multos quoque e fociis 
fuis ibi poft {e reliqutt, : 1 

Univerfum fpatiaum, quo Haba|ka collavies Jemanatn 
obtinuit, feptuaginta duo anni. Mesroukus Filius Abrabe 
regnavit, usque quo cefus a JWebrazo fuit, tres annos ; 
jam E & quadraginta annis Regni ZAnusjirwanî 
elapfis. 

De hoc expeditione Perzf/arum in JFemanam , de fuppe» , 
tiisque in Habajtos, quidam e Per/fts oriundus cecinit 


Nos mare ingre/f, reta perreximus. 
Ut gfringeremus flomeiritas ex erumna Nigrititca: 
Leonibus e prafapia Sadfani feroci{Jtmis 
Jui Jacrati]ima quaque lentis defenfent baltis. 
Cumque albis [cindentibus, qui radiarent ut /plendor 
Fulguris , 1n Jrintillantibus loricarum. 
Occidimusque Mesroukum , quum elatus fuperbireê 
Convucatis ad /e Haba{ftnorum tribubus. 
Difdimusgque Hyacinthum inter ejus oculos 
Sagitta Perfica Safanide viri: 
` Webrazi Deilamita; (poftquam eum notajét,) 
Revinfti cor, OS fufulti datera. 
Atque Regionibus Kebtani Marte potiti , 
Mos penetravimus in Gamadani vertices. 
. Jbique delibuti deliciis & laetitiis 
, Kebtanidarum inivimus cornubia, 


Ac- 
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واتن معوږی ڪب [ ووك من العرب تهنبة 
ډعول اللكى [آر وآنفرآاف البمسن وک اودا بهم 
غین الأطلدي بن 2 ہیں عبن متناف وآبى 
زع جل امبہ بن ي ([_حلن التقفغفي 
ؤدخلوا ( عله و۵-ی باعليةصسرء المسعسوف 
۰ دمدوبنة صنعا و۵-ى ضماح بالعنبسر 
وسوان لاسکی يلىح مغفقه وسبغه ببس 
ډدبه وعن بمبنه وعن يساہن الملوكى و المقاول 
تكلم [لخحطباء ونطقن اارجاء وقد تقدم عبن المطلب 

ی فاشہ فال ف الالء جل جلاله قن 
الك © ایهس املك ”ل 4 e‏ صوبا 
طابت ار ونہ نہد وعزت جشومت. وثبتى ضا 
یبسق فرعه ف اكم معدت واطبب موطن 
وآننن آبېخغض الاعن اس ر و د+-ع وھا 
آلذدي بخیریں وآذان ايها [ ٤‏ ریا (دعسرب 
الذي [اليمه م تان وودها [لسذي علدبه 
العماك ومعايسها الذي ياجا البه العياد 


آھلٴ حرم [للء بەس ر ية بس بن (شخ صتا ا 


فوك [لنهنتب خ ل ۵ آ دخ 1 

قال له E2‏ انش 

ET 0‏ قال د قال ادت ادت 

ثم قبل علجة EE‏ (الوفن فغال هسم 

ا واهلا وناق ورحلا ومسا انسا 
سهل ٠.‏ 
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Accefferunt deinde Maadi-Cerbum legationes .Arabun , qus 
Ei reftitutum gratularentur imperium, una cum nobilibus 
` & principibus Jemana. Inter’ eos Abdolmotallib Ibn Has 
jim, Tin Abd Menapb, & Abu Zemaa avus Ommie dbis« 
/elti Thekiphita. Introierunt ad Rum in celifimum pa- 
latii locum , quod Gamadani nomine celebratur in urbe 
Sanaa. Refidebat ibi delibatus Ambra; & nigredo Muscé 
refþlendebat fuper verticê ejus : inter manus adflante gla- 
dio; ۾‎ dextraque & finiftra Regibus & Principum Fıliis. 
Locuatî tonc oratores, &- refonuere lingua prepollentes: 
inter quos Abdalmotallib Ibn Hasjim quoque procedens , 
faius eft. Deus O. M. Te, O Rex ! collocavit loco celfo , 
arduo, inaccel]v, excelfffme fuperbo: atque fforescere Tibi 
fecit Rirpem, cujus exuberans indoles , (F prenobilis origo , 
Kalix e E Ramus preminentifimus ; in generofi(fimo 
plantario, atque fede uberrima. Tu quidem (O intağte ab om- 
ni jJceva!) Caput es Arabum , eorundemque Ver, per quem la- 
ta copia abundent : Arabum quoque eminens Vertex, Cui fe du- 
cendos tradant ; ' itemque . Colmna , fuper quam recuthbatur ; 
quin Vesillum ereRum ad quod cultores Dei refugiant:. Majo- 
res Tid legitma feries deceJorun: Tu vero nobis leRifimus - 
` fucceforum. Neutiquam autem emarcuerit fragrans memoria 
eorum, quibus Tu decefJor ; ut nec interierint , quibus ‘Tu fuc- 
cer. Nos quidem, O Rex! Sacri: Territorii tncole, & /a- 
crojanRe  ejus Edis [fatio miltaris.; ad. Te iter. iritendi 
mus Legati cengratulationis ; non. autem Legati .condolen- 
ie. ) 
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فتم لا Tree‏ بتاکل نعلي 2داد 
امنا ك ابال كم SE‏ 


لبطلب الوفى امثغال ل بن في 
EL EE E :‏ 2 


کخالهم في سواد شل آشبالا 4 . 


کم الل باس ی کا 
اک کب N PE EE‏ 
E a‏ بعد ابوالا ڳا 


: کی م ن شرت س ني ب ق 

کي صلم eet‏ بشن ا بها عبد 
ا معدي كرب الوفد . وانصرف اوقد 
صسلي el‏ ان مسن ,اخرار ھم ابيا 


اقا کروی کن بی فف بی ن ب 
مل اسن ما وامط ع ف e‏ 
ىسات 


“BX MESOUD! 0 £$ 


recitavitque carmen fun eujus initiam hecce: 


Adeank Legatiomes. finillimos Fika-Dzi- Fen... 


* Surrexit deinde Zu Zemaa avus Omnita Ibn Alt, 


0 


 Intranti mare xepetitis. Jape vkipus:,...  «-. 
Donec adduxit flios Nobiliim, /flrenue precedence; 
Eos credidiJes nigra fub noe Jcymnos Leonum. 
O generofjam indolem agminis egrî! ا‎ ۰ 
` Non eft ut cernas ipfts, in bhominibus , pares. 
ImmifR Leones in nigerrimos Canium: qui quidem 
Fuga dispulf per terran ,: Conci/uE. - ا‎ 
Ergo delibutus odorihus ,:ubi eorum trepidat firuthio,y .. 
Dilaxa fomnum utraque..in vefRe fecurym, 
Hac leta lautia, non duo pocilla laftis 
Comsnixti dqua, mox redituri per lotium. 


Habuit autem. Maadi-.Cerbas Filiûs Seiphi, Dzi Yezenide, 
multum fermonem cum Abdo! Motalkibo, ihterqie alia even-. 
` tura indicarit ei negotiam Propbete: noftei benediéti, at- 

ue initium .adventus ejus, progreflumque s &. quo. tan 
em evafurus efet, gi annvnciavis. 

Munerayit deinde Maak-Cerbus Legationem „, ad fua 
digreffurum , quorum quidem rem omnem Jlafius enarravi- 
. mus in Libro noftro, de Hifloriis temporis: qu hic re- 
petere nil attinedb 0 vi o, 

Quum Maadë-Certbus Filius Seiphi, Dxzé Yezenide , in 
zegûo cenfirmatus. ellet , inftituit ا‎ ex 2 

ا 2 


في جاعة من العحجم قن ضمهم وشرز 
از م كرب قرڪكب واي على ما كان 
هنالكق من الحبشة وضبط البلن وكتي الي وهرض 
وھسی بیاب انوشروات الک وذلک بالہداین مں 
ارس اعراق فاعلم وهر الملک بذلک فسبر: 
في أ بعة زلا من الاساومنه وام باصلاح البمن 
ولآ بيغي على احد من بايا الحصبشة ولا 
جعن قطط قد شر السودان ولا مس انسابهم 
وملك انوشر واه وهر علي البمن الي أن 
ھلک بصنعاء ثم ملک بعد: رجل مس فارس 
یقال لہ سجاں فم ملسکی بعد حورش سانة 
اشهر نم ملك بعد نوسجان بن لبان 
وذلکی اتہ كان من اهل مملڪة فارس تم 
مکی بعد حشحدبر وان مولیں ہا لي 


قفھ 

والحبشة والفرس وقد ملك البمن رجل من 
وآ ابرهيم الحلہل عله السلام وى يعد في 
ملوك البمن وأاسمة هبنهة بسن اميم بس 
ندل بس مدین ہیں ابہرھہم وڪان له شان 


تا 


EX MEesoOoUDI o. r7 


bafis, qui ipfius latera haitis ftiparent,. Quodam autem 
die ex. Arce fua, que Gamadanum appellata, in urbe Sas - 
naa , eveétus, quum procefiilet in medium. ejus, Rab- 
` ba diétum , fatellites in illam irruerunt, eamque haltis 
fuis occiderunt. Regnum ejus quatuor annos daravit: 
fuitcque hic ultimus Regum JFemanenfium ex JoRanidis. 
Numerus Regum eorum. novem & triginta Reges: qui 
. regnarunt ter mille, centum & nonagintg annos. 

Quurm ita Maadi-Cerbum trucidarunt Haba|Jii , ut premi- 
fmus, in Ruabba haftis fuis, aderat Sanaa vicarius Webrazi 
cum multitudine Per/arum , quos Webrazius adjanxerat Maa-= 
di Cerbo ; atque impetu dato occidione delevit quicquid ibi 
Haba([torum erat: oppidumque in officio continuit. Rem 
deinde ad Wehrazum perk{cripût, in Aula Regis Per/arum 
tunc degentem Madainis, in Iraca {itis, Webrazus eam 
Regi expofuit. Is eum cum quatuor mille equitibus mi- 
Gir, juflitque, ut res Jemnanenfes componeret; atque ne- 
mini parceret e .reliquiis Haba forum, nemini cul crispa 
tortilisque coma, aut qui quicquam cum Nigritis haberet 
commune ; profapia quoque omni extirpata. 

Imperium deinde Jemanae Webrazo tradidit Anusjirwa- 
nus: ejusdem potito , usque dum ad plures abiît Sanae. Poft 
eum regnavit vir Per/a „ qut vocabatur Sigiarn. Polt hance 
iterum Houraz, fex menfes, Poft eum Noufisjan Filius 
Merzabani , quod e familia Regia eflet Per/arum. Hunc 
excepit Horsjhirus , in emana natus: atque tandem Bad/an 
. Safanides. 

Atque hi quidem omnes funt, qui in Jemana imperita- 
runt, ex Jo@anidis, Haba[inis, & Perfis: quamvis & 
Jemanam obtinuerit Vir quıdam e pofteris Abrabami, A- 
mici Dei, fuper quem pax; Regibus Jemanenfbus ahnu- 
mcratus. Nomen ei Hainaba Filius Amimi, qui Nadal, 
qui Midianis, Abrabami Filii. Is magnam obtinuit poten- 

V3 tata 
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عظبم قي ملك السبمن وطالت ابامة وفبه 
قال امرب العبس 
و سسس e)‏ إلى ؟ 
عدي یلان أن a‏ السروأل . 
تدمصکن قايبما وبسیي طر يبعا ., . 
الي مدان اعبط لا بنال ¥ : 


وقل ڪانن ملوکی [ابسمسن تښزل فا 


2 بالقلے الا فی حاچسر اسوڻ 
پیم سپلف ظغا لن انف قالت SS‏ 7 
ٿم لت ڊعن ذلکی قالن ملڪي للاحبش 
الاشرام ثم سبلن بعد ذلکی فغقالت آن ملڪسي 
تغارس الاحرام ثم سبلت بعں ذلکی فقالاب 
ملڪي تقریش (لنجا وفسنا خسم ع رلو 
قداوآوها بعت شم الل و ولي الجن 
ڪسرب ود 


EX MEsOUDIO, LE) 


tiam in imperio Jemanen/î ; atque longum in eo evum 
exegit. In hunc dîxit Z#mrivikeifas 


Et Hainaha , cujus Opes occiderunt 


In Raidana, quu ailes Occafus, 
[s E Pram’ bmunivit 
Ad Raidanam praecelfus gloria , inacce Jus. 


Ceterum Reges Zemane refideére Tolebant Difara; .at.Df 
Sjagrus, & gens Df Colai; exceptis) Paucis, qui ais 1h 
urbibus refederunt. Syper. porta _aùtem_ BRafpr g:txatatum 
fuit fcriptura antiqua In ite Rig, Aliquandoé rpgata 
Dafara, cujusiam Tû? dixie; Homeiritts Tettiffmis. Inte? 
rogafa. poflmodim,’ Hxit $; Regnum mum Habafis penis 
ceft. Denuo rogata, respondit, Regnum meum Perfis nub 
li[Jimis traditum. Ultimum interrogata i dixit , imperiusn meus 
ad.Korgijchitas Mercatores 4% devolutumn. Hloc autem dicitur 
fui: aticinium fle, egid us: qai ùrbem.iltam ğotentla er 
vices eunte tenerent._Nempe, mifus eft .Leğatus_ Dei 


ج 


‘guüum prefecti ‘Cosrois prefideredt. Jeriana ; ‘atque Ifamise 


سے 


mus efu, 7 | 


سی a E e.>» e> m=‏ ۹ ج ټ 
3 < 
/ ا 
e ora‏ رہ کک .6 3 ن 
۰ 


ail. ~ , 
ت‎ 4 


o 


01.7 


e‏ ەس 


2g‏ ان الناربخ تقدیم ت ات اہرھں 
ا A‏ ڪانت امن اجڪي ار لمن و 
E‏ و[اغدقها وا اگنر ھا E‏ وضباضا 
وافنس ها مہوجا مسن نبان جضن اقيم 
وش در مۈؤصوف ومسبالك لېا مت كائعة 
واز ار ا ڪ انتب نمسر [صڪنر من 


EE‏ واحاطتها بها A‏ الها 
اطي عبش وار فدھ وو حال وآرؤیء 
ال فا وتدفق الما" وقسئة الشوكة 
واج تع ا ET E EF‏ 
وذ الا PE‏ هتا 
کسی ہن OP A EY E‏ & ببلاد 
ذ ڪول 


LOE . 


H 18 T ORIA 
DILUVII ELARIM 


QUO 


SABEA-EVERSA. 


SKS uftores Chronologie antique memorie prodide. 


۵ o: 


A J runt, terram Sabeam fuifle totius : emana -u-: 
x< berrimam. proventu , copiofifhmam fertilitate;, 
ازا‎ * maxime, riguam & cçultam hortis fylvisque j 
fpatiofiffimam campis, cum pulchris adificiis, & arbore- 
tis ordine defcriptis; aquarum canalibus frequentiflmam 
quoque, .& floribus diftinétiflfmam. Iter ejus diligentef 
:equitanti patebat ultra men{em adfpeétu hocce amceno 
n longitudinem ; atque: n Jatitudinem tantundem, 

Quı autem ita vel equitaret,. vel pedibus iret, proce 
debat inter hortos ; inde a principio, usque dam extremam 
oram attingeret, ut nec fOl e1 vultum feriret, nec umbra 
ab eo migraret ; ea quod obteéta eflet Terra per culturam 
edium & arborum „qua ubique obtineret , atque cun€ta cir- 
cumcingeret. Ergo incole ejus lautifimam & mollifîmam 
vitam”dégere ; ünétiffmo ifi ftatu -aitiflimoque eodem; 
cum cumulatiflima abundantia. proventuum ; & fuavitate 
aure, & puritate atris, & aquarum large profufa copia: 
nec non potentia inviéta ; .& concordi imperio, quo Reg- 


4 


٩ 


1 


8i 


num ad culmen proveétum.. E 
:Non ceflarunt, ibi polteri Jo@anis beatiflimam hanc agere 
vitam usque dum immifit Deus iis Diluvium El-arim. ‘Ac. 
cidit: illud principatu devoluto ad ZAmrou Filium’ Amîr, , 
Mazikia (vel Mozaikia) dittum, in regionibus Marabe; 
ŞFemanenfis. ditionis.: He funt E Sabee qvarum 
۰ men+ 
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آذہ» اسل‎ IG ذڪ ها لله تعالي ب‎ 


سک )ا سخ کا 
مک فی لادم مغلا ي الارض وك انول 
طر یق حسنة مين اتباع سدیی الاخلاق 


) ر الفةنابل علي [لعاعبن والبسغسر 


بحسب rE‏ ر E‏ ا ا 


طول الي چانبق آلاخن م تلك الانهاي ثلخوت 
فیا مستن رة ف اتن اہن الذراع طولا وعرضا مذدورة 
على احسن فشننسة وا تقدبي انی ١‏ ابام 
من تلك التقاب في ”جانبف لها حتي تاق 
الححنان a‏ ىعم شب 0 


NE EUT FN aT‏ 7 يدن 
E ST EKE‏ اقطار ET‏ ا 
لر[بهم والاخن من «حض عقولهم فبشاهم ني 


a 
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mentiotem fecit Deus O. M. in #lsorano quuta ait, .fe 
dimifffe fiper incolas earam Diluvium ElJ-arim, five. Ag 
géris, qui per pr angas. diftinétus. e 
lie autem Regiones in Proverbium olim miffe, pul 
chris florentes inltitutis eorum, qui mores reétiflimos & 
virtutum pþréftantiam aãfleétarentur ac colerent, doi fo 
risque, pfo virili, & qùantam öopiülentk niationi corrfequê 
dabatur. Tartis in fortunts, quoad placitum Deo; fécus 
1a exegerunt, nullo Rege iis adverfante, qtin contaderint 
eum; nullo Bellatore ad eos cum exercitu accedente , gquin 
eum fregerint : ita ut quaquaverfum regiones hgbuering 
fubjugatas ; atque fub capiftro obedientie omnes homines 
continuerint: corona totius Terra Conltituti. 
Agquz; qu» uf plurimûm in tétram fübfidunt, ibi qui 
déti promicabant € Machinis duro filice & ferro CONfé 
é&tis: ex io inqüara Aggere, & monte. Longitudo’ Ma» 
chinarum iicipfens ab ilies fkminibus aggere prdfebtis ; 
zendebatur triginta ' (inter. quazmque parafangarm)..canalie 
bus rotuhdis , brachii merfuram:.equantibus-, ct cinatiflîime 
exacta ftrudufa , & dimenfione perfeétifima,. Ex illis 
canalibus alias iterum in Machinas derivabaitur aju® ڪ,‎ 
deducende ad hortos, ut eos largiflime rigareht ;, atque 
potumî üuniverfé poğülo ‘pfaftarefl. E 
Tertam Sdbzan quidéfn, aùté ark  quantr èzartavimus 
culturam & abundantiam proventtam ;:infeltare- folebat 
flaxus omniam aguarum.  IHius .tempeltatis Rex. proinde 
advacari juflit eruditos Sc fapientes „, éosque undique ora- 
. sum colleftos, fibique admotos, beneficiis çumulavit; ex- 
quirens confilium.eorum, atque ex pufis ingeniorum fon- 
tibus haurire cùpiens .& eliquaté ; quo fluxum illum de- 
pelleret. ل‎ 
Scilicet: is descendere a verticbus monthkım praecipiti 
lapfa fojebat, adeo tt fata disperderet, xdesque, quo- 
KS sou cûum- 


“ 
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کا ته ال می خف کک المر کے 
ER‏ (ذیددر لاء ء وانصرف E‏ 
الى تلكى الجهة ا السد کر ع الذي 


ڪنان قپه بوي جر‌یان آلجاء من بج 


معلوما ينهي ټ جس يانه او ال#جانبق ء 
و E E EES‏ (لي ى الاتغقاب ى 
لنوت الەج انہک الصغار النغي قدمتافا 
و ی و ا مہ: على ما وصغننا ‏ 

شم آن تتلکی الامسم بادت TE Rd‏ 
آله ثا وکر بها آلد ۵س بم 


وسل اسسا صول ا 

داقع م ا حول وقن Kar:‏ ف آت 
3وا ' ااياء 3 [ل سر النص پوت 
ar‏ "0 ا متدافح علي حچ 


:مصنىع ا 


فغعلادي الماء عن نای الض عقف على ال 
فاضعفه .في جىربانە و -ي بے فی ۔تبامه وي 
آیام دالت واستوق اللا علي د د 
ا و[لعماير والبنہان حي اننعرض س کان 
تلك السديام ف عن E‏ 8 


٩ 


e‏ اة 
فاه a AN,‏ ی اهس ف الاعجى ر ولا 
پتناڪي 
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eıumque ferretur, aveheret. Omnium itaque confilium ik 
luc confpiravit „, eficienda efe fluxui divergia „ quibus per 
deferta in mare cexpelleretur. Rex. divergia illa effodi 
jufit:. in ea defcendens & averfa aqua, ad aliud illud la 
tus depulfa futt. Aggerem autem illis in locis conftruxere , 
ubi aqua divergere incipiebar, ıa monte ad montem per 
duéto: eodem, in illoque: effe€tis Hlis Machinis: Hoc mo- 
do, quo: denarravimus ante, Ex illis deinde aquis rivos 
+emifere prefinitam ad menfuram, quorum curfus perve* 
piret ad canales majores; unde iterum per totidem. mino- 
res derivari ac deduci poflet, prout prediximus. Atque: 
hoc paétoy, ut narratum , Reglones he cultiimae extite» 
zunt.. 

Poftmodum. ille ipfe gentes disperiere, & ingruerunt 
în eas annorum vices; evaftavitque eas feculum fuis Mac 
ehinis ac tormentis; quin toto peétore (univerfa fui mos 
Je) eas commoluit: Nempe: fundamenta. iftlaram MachF- 
.parum fenfim fine fenfu, volventibus annis, debilitare a-- 
qua,. atque: circumquaque. labefaétare. Fertur autem pror- 
verbio continuatam ‘aque guttam vel /îlicem diurifimum pe- 
netrare : quid ergo .exiftimes de fluxu lapidem ftruétilem 
'jdentidem pulfante ? ) 

- ‘Evicit promde aqua, jam „ad fammum perdutta labe- 
: fagtatione ,  Aggerem illum ,,_eamque curfu fuo affixit, at-. 
que fluctu fuo vehementiore , quum cum maxime increvis-- 
` fet eltus, diftarbavit, diluvie oBrutiš fedibüus, fatis, mdi 
bus; ita ut excifi faerint-incolae iftarum regionum; atque.: 
jllas habitatienes deferuerint,. :,, J . iS 
, Atque hec quidem brevis fumma Fliftorie, Diluvii El- 
ˆ arim; &..regionuni Sabeer Ni auterr diflidîi inter erudi- 
tos circa EFarim, quin is fit Agger altifimus , quem orink 
ratione Telidarent:gı ût interjeétas-effet inter Cultum hor- 
torum, & torréhtium ‘faxum. Bum: و‎ fluxum im 
۰ 3, : I~ 


۱ 
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ناکر اولاد قطان من اهل تلك‎ 


) [لديسار الى هذا الوقت ما ان مس العم 


لاستفاضاله وشهرته عتدهب وقن فغضر بعض 
ولاك قطان في مجلس الس غاح بمناقيس 
قطان مین er‏ وڪ هلان علي ولد نسر 
خالسن دسر ص فیوآن و سسس سن | ون 
5 للسسغاخ لات کخ وال 


فغرقنهم فامة ومښلكتهم امرإة ودل علبهم 
الي ما كان من قصتهم ود 5 


وقن ذدڪروا فی (ش۔ع اروم E)‏ وما ڪان 

الذي كان تملك علي تلك البلاد وآن 

هذا الاسم وقع علي هذا االبلن فاشاتنهس به 
ان پبنون مں دون سبلھا [لعما کد 

وقد قبل ان ماري سمة لقصسم ذلك المليك 

في. صد السات وقال ابی طهمات في ذلک 
ار قروا مامربما ما كان احستة 


٠‏ وما نجوالسہ مي سور Yہنسان‏ 1 ے 
وسن 
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mift tandem f{oriculus ; ut tanto extantius foret miracu-= 
lum. laud negant etiam pofteri Fodani, ex incolis illa 
rum regionum, banc usque in diem, quod illi Zggeri e- 
venit; quia res illa apud eos ut pervagata, ita percele- 
brata. Accidit, ur quidam ex pofteritate Joéflani in con-= 
feflu SafFahi I[mperatoris gloriarentur de eminentibus $oa- 
sidarum virtutibus , fpeciatim Homeritarum & Keblanidarum, 
quibus Nezari pofteros longe antecellerent,. Aderat ibi 
Chalid Ibn Sephwan aliique ex Nezar & Modar oriundi, fi 
lentes tamen pre metu S4fFaht, eui avunculorum {eries 
ex JoRanidis: At Sepbwan; Quid dicam, inquit, de populo , 
ã» quo nullus nift tinétor corii, aut textor oeflimenti ; aut du- 
Gor fimia; aut uefor veretri: quesque Joriculus fubmerfit ; Sc 
femina regnavuit , & Uputa (Regis Jemanenfis nomen ) 
direxit? Deinceps proveétus exprobrando , finivit in Hi- 
itoria fuba¢ti per HabafJinos imperi; & quod a Perfis ie 
tem in fervitutem fuiflent redaéti: quemadmodum antea 
. @OMMEeMOrAVIMUS. 

In Carminibus quoque eorum çrebra mentio El-arimî ; 
& quid acçiderit Sabee & Marabe Regioni. Ell autem 
Marab. nomen Regis, qui imperitavit urbi: quin & qua= 
drat in ipfam hanc urbem, fic enim Potta 


Ex Sabaeis babitatoribus Maraba 
Bdifcantihus adverfus fluxsum tarrentium dAggerem. 
EFaritn: 


Dicitur quoque, Marah efe namen infignitius Arcis il: 
Hus Regis antiquifimis temporibus, In lllam extat hoc 
ce Abi Telhmani: 


Nonne cernitis Marabam, quam Jpeciefa fis 
Et quid eam cingat meniun adifiçioruugue £ 
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وقد ذگکر الاعشي قي شعره ما وصغنا حبڅ يقول 


فسغس ذالکی تسس آسی ل 
ومارب Ù (( a SSE‏ م 5 
ا حسام وة س ساسم 
عملي سعة 2 قد şi‏ 
قف ڪانول بالك م ح فة 
فمال لهم خارب منهرم $ 
ف طارو س ءا ومسا 
یغد وت نة لشرب. صي فطم 5 
قا الان ا ما سر م ذ ڪين 
STI‏ الک ي دن الرقنت وهی کمسرۍ 
ہن عام مربغبا وکات للملک اخ کاهن عسقبم 
يقال اه ترات كانت لعمرى كاهنة مس 
اھل دھل ہیں مہہ یقال لھا طہیغت وان 
آن ي ماي ف نند أن قوم 
ت لل ممرقگ یپہاعیوت دہنں اسفا فن 
ی 2 :4ں 7 
ذلسک لاخبه الذي ڪانن كن اشم اب 
ق ايام ملڪه فبا طس يغسة a‏ 
یم نايمة آن زت ف ما ر اتنايم آن ساب 
غشبغف أرضدهم فارعدت وابرقن ثم اأصعقتن 
واب رقن واحرت ما وقعى عليه ىوقعتن 
الي الارض فلم تقع علي تي الا اس قن 
ۋغرعان ر ER E?‏ لۆك ودعرٹ دعسا شديد ` 
فاتف الملك مروا ومي تقول ما مإيت كالنوم 
اذھ عسي الىنسىم مرابان ما ابرق E‏ 
1 
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Mentionem facit Zlabsja, in carmine fuo ; hujusce rel 
quum ait 


Jtque in eo ل‎ quarenti , levaınen ; 
Namque SF Martabam oblitteravit Agger: 
Marmora que exflruxit ipfs Homerita 
Quum aque ipjos fua infeflarent, non fuperanda. 
ditque ita rigavit fata fimul O pecua 
Ampliffimis aquis inter ipfos divifis. 
Hoc in Jlatu longa quum vigui/Jent fecula., 
Corruit tandem ip/is, evaflatus, infraftus, 
d#tque avularunt feflini , neque amplius 
Valuere inde vel puerulum rigare „ obrutusque et. 


Sed redearnus nunc iluc , ùnde defleximus , hiftorians 
nempe Regis qui tunc tempeftatis rerum potiebatur. Is 
erat Amrou Filius Amiri, Moizaikia. Erat Regi huic fra> 
ter, divinator fummus, cui nomen 4Amran. .Habebat quo- 
que in matrimonio Divinatricem, ex familia Dehli Homei« 
rite, qu« vocabatur Tarypha. Primum autem quod incre 
puit Marabe , atque innotuit de Diluvio Aggeris , elt, 
1/imranum Divinatorem vidiffe in divinatione fua, gentem 
fuam omnibus modis fore dilacerandam, & longe difli- 
tis itineribus diflipandam. Rem indicavit fratri nro „ 
quem gens , quamdiu regnavit , tenerrime dilekit. Tarypha 
item Divinatrix quodam die obdormiscens, vifum habuit 
fomniantis, nubem cooperuil]e terra ipforum, que tonitruGa 
O fulmina miscens , deinde displofa fuerit, O jattis fulmini- 
bus fuccenderit in que irruiJet: Eam deinceps terre allifam 
nihil omnino ab incendîo mtatum reliquiJê. Ad hec exter- 
nata Taripha , atque vehementi horrore correpta, Regen 
Amro» acceflit, dixitque, quod vidi tanquam fomnium , disc 
cufft a me fomnumn, Vidi nubem qut E longumque 

. f0 


س 
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ظىيلا ثم اصفقف ها وقع فلي شي الإ احشرق 
همسا بعد هذا الا الغرق ليا “ 
ق اوا ما دخلھا من (لرعب حغظوها وسڪنوا 
جاشها حتي سڪڪنت ثم ان ری دخل حديقة 
من حدایقه ومع جام‌یشاں لہ فبلخ ذلک 
طربغة فخرجف نححىء وامرت وصبغا لها يقال 
لہ سنات پتبعھا فما جسرزت من باب بېتنها 
قعارضها تلف مناجذ متنصبات علي ارجلهس 
وافقات ايديهن علي اعبنهن وضسن دواب تشبه 
الہرإببع بصن بارض الہمن فاا ہإتھن ظريغة 
ا يديها علي عبنبها وقعرت وقالفن 
لأوصبف اذا ذهبت هنء المناجن فاعهميي فاا 
ذهب اعها نانطلاقن سرعة فا عام ا ا 
اأحميقة التي فبها رى وثبان مس الساء : 
فوقعت علي الطريق علي ظهرها وجعلت ترين 
الآنقلاب فلا و و3 و بېد بها وتحجخوا (لترآاب 
E E E‏ وتقذف بالبول فاما ماڌ 
الى لاء مضت طريغة الي ان دخلت علي رى 
احديقة حين اتنصف النهام في ساعة شدين حرها 
فان (لشجم تنکافا مں غبر ہریح فنغذت حتي 
هخلن علي ری ومعه جار‌ینان له علي الغساش 
وا “ها استححي وام (لجامبنلہسں فتراماف جسن 
8 3 وقالن وانوي . والظلماء و[لامض والسيا 
آں الشحچر ` لک چ ولبغودن ااء ڪيا ڪان ي 
الدھہ انسالک کاقال یری ومں خبرک بھذا قالن 
لخبرتغي المناجن جسنبن شداين يضبع فبها الوله 
االوالسں قال ما تقولہں قالت چ اقول 
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fonans , deinde Jomet exploftt; muilam -iu rem ttruens quam 
son combujerit. Poft boc nil wif fubemer fo. 
Confpecto , qui mulierem cortipuerat, tetrare; eam cufto- 
divere, atque ut çor cjus fedarent, operam dedere, .Inter- 
ea ingrellus eft ا 0 ا‎ fuum améeniorem 
` eum duabùs puelks pelliéib ù5. qium Tarjpha refeivisy 
fet, eam confeftim fulbfecuta ê, fgqui eard juflo fanue 
jo, cui Sira» nomen. Š domo egreflëé objecere fefe tres 
forices, ereéti fuper pofteriores pedes, primoribus ad 
oculos.appaclis. Sic appellaater animalcala -ڃmuribus‎ cam- 
peltribus fimilia „, quikus serra Jemanenfs .fcatet. Hos 
quum yidiffgt Tarypha , manus fuas oculis impofuit ; aflidit- 
que, famuloque dixit, ut eam, ubî {orices abiiflént, mo» 
Deret. Quuh Admonaifet eos jam dilapfos , feftinum cor- 
ripuit gradum ; atque quum rivam tranfitura eflet, qui hor- 
tum. in quo erat #mrou discludêèbat , profiluit ex aqua te- 
ftudo, in viareque fuper dorflum delapfa , fêfe invertere 
conabatart non Valens auterh , pulveretn tmanibus corrafit „ 
atque .fuper xentrem. a Jateribus fuis cangeflit, utinam fi 
mul efjeétans. Fian¢ cêrrıens Taryphd „în terra confedit. Ad 
aeuam deinde reverfa tettudine, perrexit Tarypha atque 
ad feceflum mariti fefe contult, die jam medium geeli te» 
nente hora calers intenfifimi ; & ecce ! ‘afbores fefe 
groklinaruht he, ullo-vapta. Uiteriue {efe pênetrgns, da- 
Drendir Amreou Cm duabus puelkis in. {trata tecuhantem. ls 
ea conîpecta pudore faffufus, puellas firato descendere. 
jubèt; ac deinde, Heus , 1nquit, Tarypha e tuuh. 
a verê vatîcinari océcepit, dixitque : pêr Lucem F tent 
bras; terramnque & celumn; ûrbores pirîturè Junt, SO aqus 
lle reditura , gbi ttmepore primeoo-éxtalat. Tum Amro, $ 
qui #ibi hoc indicavit ? Illa vero, derunciarunt mihi forices anc 
nos calamito/os , quibus proles parentem proditura fit. 1lle ite- 
rum quid tandem dicis? illa vero, ا‎ 
ك و‎ 


سے 
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اقول قول [أسنښدمان ل هفسا ل‎ 
15 قى مایست ([ سال ¬= وفوا‎ 
C1 تجسرک ات راب ج فا‎ 
وتقذف مالل نفا ک3‎ 
1 E و (لحدبعة فرآيتك (لشجصمر‎ 
5 


& مڪ بيست‎ ab 
ام لامور جس مسد کا‎ 


قسال ومسا فی ییلسک قالسكت 


لجل لے ان يڪو ٽي فبها الىيل ¥ 
r ET apey O‏ 

E‏ سی نغسة عن الغراش وقال 

TOES‏ فة قال 


خط ظویل وح جلہل وخلف قال ا 


والقلبہل خبر مں ترڪکه قال کسی وما 


علامة ما تیۓکریں قالن ادھی الي 
a‏ فان ايف جسرن! i TE‏ [لحغ 
ف ا 

فاعلم ن لے خسم ق وقح 
a‏ ال ومسا شسلا الاس إلسذكي یکسج 
قان . 


وهي 
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Dico quod poenitens dicit , Va mibi! - 
` Vidi namque tefludinem ; 
Que fbi rafum convectaret buluerem , 
rinamque fumnme nifu cjiceret, - 


Ingreffa quoque hortum , confþexi arbores ullo fine ven«= 
to {efe proclinare. Ibi tum Amrou; & quid tandam bine: 
grauides ? Bt illa 


Portendunt hec molem mali cumulati/fimatts 
Atque calamitates gravi{fmas 
Ex rebus multa molefti(imis. 


{lle denuo: & quenam illa? Ve tibi! Illa autens 


Maxime vero! in ills ingruet hihi Vel 
Tibi quoque nil quicquam in iis bont. 
Sed O thi Ve! quod adoehes Diluvium. 


Tum Amirou femet de ftrata dejecit „ dixitque , quid 
hoc? O Tarypha: illa vero. 


Negotium longum; & meror ingens ; pofterique paiuci. 


Parum tamen melîus recipere, quam abjicere. Ad hec 
Amrou, O quid figni, ventura qua commemordûs ? Dic 
xit illa, Zade ad Aggerem, ubi /t videas foriceom qui pric 
moribus pedibus fodiat excauetque aggerem , atque paflerios 
ribus de monte /axum devolvat „g tum enim Uero Jçito , Diy 
Mvium ‘cunta merfurum , - atqué cafum. huncce. ingruitux 
rum. Ile iterum, & quidnam hoc quod ingruitururm. eft & 


Dixit ila: 7 
= * 2 YG ` Bb 


4 


TF i EE 
اللسيسح‎ 4 
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قازطلگی ئ الي ا پخصرس: فان الجصرن 
وعلں 7F‏ ص اس 5 و ما ليها 


ونون 
رجلا فرجع الي طربغة فاخبره۔ا (ل بر ىيقول 


بسرت مسرا عاد مسساستة الم ج 
O‏ سواه بسح السقم :ج 
من جرن صتكیعصل ضضردر الاجم کا 
ی ڪيش صم مں اقاہین الفنم لک 
پسحبں قط١‏ مدن TT‏ العم رى 


ما فاته سل مو الصح, الا فص 8 


وقالف اريف ان ماي عرلامسة ا ذڪرت کے ان 
قتجلس ف اسک ہہں الجننہن ثہ تام 


جاجة فتوضه RE‏ ب OTE‏ 
TT‏ سا آڌوآدي َ می آن 
[لجنان مظلة لا تدحرخلها شس ولا ربح 1 

فام کہی برجاجة فوضعت بیس یدیع 

الا فلبلا اني ([مشلات مس ترب 
S.A E‏ ری الي طس اة اقسا نسر هنا 
بذک وقال' مني تعرين٠‏ هلاك السد قال فيضا 
دة کی یدہن CS HEI‏ وقي انها يسو 
قاآی لا حتسن 


0 


EX MESOUD IO,. 27$ 


Jine a Des demille funt;. 

Et merfura abundans expre[]a. eft : 
Unde grave in nos Jupplicium incubat, 
Ut & in reliquos incubabit orbitas. 


ê 


E 


Tum Amrou ad Aggerem fefe propere contulit, ut eum 
obfervaret j; & ecce forex pedibus fois fubvertebat f4 
xum quod ne quinquaginta quidem viri vertere valuis- 
dent: atque ad Tiaryphbam reverfus, re ipfi indicata dixit 


Fidi negotium, ex quo dolor in me recurfa , 
Et cujus ex terrore inafluat febrilis impetus, 
Ex jorice, qui inflar .mafculi trunci > 
Aut arietis ex cornutis gregium, 
Trabheret traftum ex faxis Aggeris. ۰ 
Is habebat ungues O dentes qui fvinderenf.. 
Non prateriit eam pars durior-faxi , -qmin confregerit 
Tanguaws . Jt depascergt fepeih fpinarum.. =. 

ل ا ١‏ : 


Tum Tuarypha , fignum rei „ quam tibî expofki , bocce, quod 
afidens 1n latrina inter geminum hortum , quıum popofce- 
ris poculam vitreum, idque inter manus tibi appofikuny 
faerit, ventus illad impleturum. fit glarea ihferioris vallis 
& areha cjus; jam vero noftî hortog hqsce'neç foleri in 
ی‎ 
. Juffit. ergo Armrou peculum. witremm aferri; ‘goque iz 
ger manas appolite ,„, BON nii exigua igrercelt moray dor 
nec impleretur, pulveris glareefh, . Aceer ‘itaqse. Awreg 
ad Tarypharn; _Tequg ei Mdicata ,,. guanmlongm. gl imquif » 

revides interitum aggerë venturum.? le, aphinc: tibi x 
$aquît „, intra Yeptem annös: ille Iterum , & quönam eoruin 
îd exit? Non nowt hoc’; 'înqùit, pifî Deüs $ nam # 
'auisquam ales, ego fare id refcivilem, Iıirerea e 

ti 
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e el‏ ھ۔لاڪه ې غیرها آ(ى 
تک اچ کی ف الم سیت ای 
وقبل له ان آية فلن ي آن 

ت ف سیف النضل فرقب الي ا حا 
۰ ا ان 5 واقنع بهم وان بلاد هم ستاحرب 


ىولد نم حش ان ۸ الناس ولک 


اهل مارب آنت rra‏ 


وشم 


بع 
به فعا FET‏ و م ری 


: 2x MESOUDT O, C2 


tibi nox tranfeat abhinc-usque feptem annos, quin opine 
riš aut poftridie mane, aut ipfa illa note ruinam Aggeris 
ingruituram. Vidit quoque. Amrou in fomno fluxum 4g- 


geris, dittumque ei; fignum hujus rei habe, quod con- 


dpeéturus fis glaream in ramis palmarum. Ad palmetum 
eveétus, deprehendit glaream jam confpicuam in ramis 
ejus , eorumque radicibus , atque agnovit malum certıfime’ 
ingruiturum in Sabgos , eorumque regiones evallatum iri, 
Rem tamen celavit , atque occultam tenuit; conftituiti 
qùüe omnia fua in terra Sabea divendere, indeque emigra- 
„re ipfe cum familia fua. Veritus dein ne hoc improba« 
rent homines „, inftituit convivium , camelosque jugular} 
juflit , pecudesque maétari. Sic laxifîlmo & lautifımo 
convivio parato , mifit qui promulgarert populo Marabe ; 
‘Amrou conjtituit diem glorie gloriof{Rme conceltbrandum ; ac 
roinde ad /Jolemne: ejus convivium adefle. Vocavit dein fi- 
n 'qaemdam fuum, cui Acco. nomen; (alii alleverant 
«fuifle :pupillum fub tutela ejus) eique dixit, ubi 4/Jédete 
convivio homines excepturus , tum a(fideto mibi ; meumque Jer 
mone cavillare , eumque contra ene repelle ; dein fac mibî 
idem quod tibi fafturus Jum. Quum ergo populus Marabe 
adveniffet, iisque aflidentibas convivator prefediflet, as- 
Tedit ad latus ejus puer ille, cui fupeèriora illa mandata €» 
'diderat : occapitque fermonem cavillari , atque contra 
«eum rfepellere. Ibi tum ZArmırou faciem ejus verberare , 
eique .convicia .ingerere i ille vero eadem ‘omnia redde- 
re ac regerere ; .ql&B in fe patrata. . Tum vero ZAmrou 
furgete , & clamare, prob oilitatem ! Die glorie Amrou 
convicits oneratus eft, 5 pércufus vultus ejus: {imulque de- 
ierare fe puerym interfeéturum ; convive, vero inftare 
non ceffarutt , donec eum miffuom faceret. Tum ille, 
per Deum, inquit; non Jubftiturus Jum in Regione ; ubi bu 
jusmodi quid iî ME patTatuik ; Jed e quicqmid mibi 
2 


( 
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ولا اسغت الي عمری امواله الخبر الناس 
بشات سبل العرم فقال أخىء مرت الاه 


ومباعں ہین اسغامرڪکم وما تسعتكم البلدان 
فاخنار وا متهم ما شب فمن اآعحعبنه صغة لن 
شبن فاہلححق دص چان المشبد وڪان الذي 


کون هي ارش هیدات فلحقن به آاںعہ ہن ى 
ey‏ کال ا ن[ کک 
ىوط ونظر وصبہ علي لمات الرھی فابلحق بیط 
مر فڪڪان الذي سكنىء خراعء لانخزاعهم في 


خرإعة مناقي فلول ركم ج 
ومالکف وبنی اقصی ہن حارژه بن عممی بس 
ر مل فبا قال الڪاهن EF‏ ڪان منڪڪم 
هريد الراسبات في الوعل المطعسات في المحجل 


EX MESOUDIO 79 


î™ ea red opumqut. Sub hec hominés alii alios hortari, oe 
cafionem prede reputate iram Amrou, atğue opes ejus emite 
ante , quam placatior reddatur. Coëtmerunt ergo, quicquid 
poflidebat in terra Marabe : quumque dein emanaflet ali- 
quid de Diluvio Aggeris ei prenunciato, etiam multi ex 
Azadais opes fuos vendidere : fed quum venditiones per- 
crebescerent, inde refiluere homines, atque fua potius in 
manibus retinuere. 

Ita colleftis opibus fuis , indicavit Zmrou negotium Ag 
geris fluxu fubruendi: adjecitque Frater ejus, Amran di- 
vinator, Equidem. vidi, vos ‘omnibus smodis difipandos fore „ 
atque longinquis itineribus disjiciendos , in regiones que U0s 
vix capture fint. Ex iis eligite , quam quique volueritis ; 2 
cui arriferit alicujus fpecies regionis, in eam contendat. Pro 
şnde qut ex vobis alta gerunt peftora , & arduis fuftinendis ap 
ta, infideant Arcem Omman celffimam. Flanc autem infe- 
dere Azdai Ommainenfes. Dixit Item; qui ex vobis alto qui- 
dem peftore , Jed longinquiora baud petentes refideant in val- 
FHibus Coudeis. Hec eft regio Hamedanen/is „in qua con{edit 
JWadiba Filius dAmrou, cujus genti inde nomen inditum, Di- 
‘xit item ; qui ex vobis flrenui in rebus prudenter profpiciendis , 
E tolerandis calamitatibus temporis , infideant iman vallem Mor 
şe. Hic vero fedem fixere Chosatn/fes , fic di€ti quia iftic 
loci abfcifi furt a reliquis fuis comitibus,. Erant autem 
flii Amrou ibn Labi, qui divulfi a fuis id nominîs tulere , 
usque in hac tempora. Flac de re ita [Jaan Ibn Thabit 


Gumus descendiJemus in vallem Mor, resci Jurt 
Chozaite a nobis agminibus buc illuc dilapfis. 


Refederunt quoque ibi Malich, & Filii Akza, JIhn Ha- 
şitha, Ibn Amrou; Ibn Amir , Mozaikia. Pergens Divi- 
nator, quicumnque veflruim , inquit, alte radicatas ik 
: 2َ tef» 


قڪڪان الذي 
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فلبلاحق دشب ذات الناخحل ودي المخنثة وکہاں 
الذي سكنها الاوس والعتر ج ابنا ارہ ب 
علي جن عمری نر بغبا ؤال ومن ڪان منكکم یرین 


الخحمس والخمبر والديباج ی والامر والناہرے 


لبلحق ببصري عییر وتوا مس امرض الشاام ‏ 
Ee‏ کسان ومں کان ڪر 
یردد الغباب ‏ الرقاق والاعخبول العاف وا 

والارۂ ق فلبل عق پالاق“ وڪان الذئي ت 


مالک :جن فهم الازدي بولدو ومن کان بال رن 


من سان علي ما وڪ نا افا ف هن۱ الڪناب کا 
١‏ وقال فاك بن السكلبب واا ابي كان 
قر آنا 1F‏ بال حہیة من غسسان مع تبع 
ډعل ھن N‏ 1$ 
شم خرچ عمری ہن عامر یولدہ مں مارب وخرج 
a‏ جب EN E‏ بریدوت اہض مجہعم۔م 
3 وأدعه ہیں عLعمری‏ : 
EOE‏ عنهم مالک EN E‏ 
یں فھم جن نکیا ن ہن عەری جن مازںن ډں لاہن 


ڊعدهم مارب ی آل ان کان میں امرصم 
ڪان ي آ نسم سسای وا جښسي [ق( ادو 
ندران کل ر بی جاہتد ہن عسمسری و 


E E‏ ہں ادڊدی حارژه فاو 
مدجج قال ابى المننذي ييقال ان ابا 2 
ھی جد حاہٹ ہں کیب ب ابي حذیغه الذي 


«ب جن 3 


ثم سای عمری بن عامی حلي انا ڪان چن 
[ مرآ ومڪڪة [قام منالکق ۲ ی اناس 9رر دصہے دسر ارب 
وآقام عمہری ہن عا ٣ر‏ مربعبا وعدي بن عسری 
یبا ور مر وعامر ولد ي r‏ 


gx MES OUDIO . 218 


şerra moll, qua cibare queant in fterilitate , applicet Je Jatrip= 
ng: palmis abundanti. Hec eft Medina; quique eam habitac 
runt; funt, Aus & Chazrag., Filii Haritha Jin. Thableba s 
bn Amrou Mozaikia. Idem iterum, qui ex vobis vinum at- 
petit O naam, pifaimgue ac fericeam veftem ; cun negotiis, 
éarumque adminiftratione , contendat Dotzrara &F Owairumn, 
que Syrie Junt terra.. Has Gafanide habitarunt. Qui vero, 
inquit, ¢ vobis concupiscunê vueftes tenues, &F equos nobiles , 
E? Gazas , divitiasque, concedant ih Irakamn. Hanc ihhabi- 
tavit Malich Ibn Phabm Azdeus cum Jliberis fis, quique 
Hiram ante occuparant e Caûnidis ; prout hoc in Libro 
antea commemoravimus. و‎ 

` At Hasjem Ibn Alkelbi autor eft, patrem fuum tradidis» 
fe , quosdam GafJanidarum mfedifle demum Hiram. ali“ 
quanto tempore poft, a Tobbaa deduéttos. 

Emigravit deinde Amrou Ibn Amir ejusque familia e 
Maraba; ut & qui Marabam habitabant Azdei , tenden- 
res ad locum condiétum, ut illuc congregarentuf. Ab iis. 
autem discelit Wadiha Jbn Amrou Mozaikia, cum {US g. 
atque in terra Hamadan confederunt. Remanfit autem. 
Marabe Malich Ib» Eljaman, Ibn Phabin, Jlbn Adi, Ibn 
#Amrou , lbn Mazin, ln Elazd, atque jbi Regem geflit, 
. donec fatale illes exitium obrueret. Reliquis Negranuns 
. usque progreflis , remanfit ibi Abu Haritha Ibn Amrou Moe 
zaikia ; & Debby! Itir. Caab, Ibn 4D’ Haritha, atque Mo- 
daggji cognomentum ‘aflumfere, Abulmundir. quosdam dir 
cere ait, Abu Haritha efle avum Harith Ibn Caab, Jbn 4= 
bi. Hadfifa, qui Negjranum obtinet. 

Ülterius autem procedens Amrou Ibn Amir, interque Se 
wtam & Meccan: {ubfiftens ; collocavit ibi multos e Nazr’ 
Jpn Azd oriûndos: Remanfit quoque ibidem ZAmrou Ibn. 
Amir Mozaikia , & Adi ¥bn Amrou Mozaikia ; at alius Am . 
mu. & Amir Matinite progrefh descenderunt in regio- 

Z3 nes 
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اس الاشعن جہن وعسکی علي ماع يغال 
اا غسان بن واديہن يقال لهماشببدن 
و م س غسان EEF Ck EEA‏ 
[(ما سالن فان ا معشز دي 
الازه نسبتنا ولأاء مسان 3 
قال و[لذي نوا | ھک ضن بني مسان الاوس 
وآ نا حارته بن قعابه دي صر يغبا 
وال رج / ۰ 
وال جني عمري ا ولنم وعدي بنا حارثه 
ہں تعابہ ہں ٹعلیہ ہن (مرا لہس ہں ماازں ہں الازد 
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nes Asjariorum & Ac, fuper aqua GaJar, inter duas vals 
les, Zabyd & Ramahhb appellaras. Hic fedes fixere, uo 
beri potu hinc gaudentes, unde & Ga/Jani denominatio 
praevaluit, ita at non nifi hoc titulo. agnoscantur. Fline 
Pogta eorum 


ّ QOuidn? interrogas? namque nos cetus nobilis 
Azdei origine, quorum aqua eft GafJjan.. 


Porro qui Accum infedere ex Mazinitis funt Aus & Claz- 
rag, filli Harithe Ibn Thaleba, Ibn Amrou. Mozaikia: &c 
Gjafna Jbn Amrou Mozaikia ; & Harith, & Auf, & Caab, 
& Malich fili Amrou Mozaikia; & Altoum atque Adi filii 
Haritha lbn Thableba 4, Ibn. Amrilkys , Ibn Mazin, lba 


Elazd, 


جم 


` ¥VETUSTIORA 
S 1 VE 
SPECIMINA QUZAEDAM ILLUSTRIA 
ANTIQU/E MEMORLE ET LINGUZE. 
EX 
MANUSCRIPTIS CODICIBUS 
NuwEIrRII, MESOUDII, ABULFEDE, 
HAMASA,», ETC. ETC. ETC. 
EXCERPSIT, ET EDIDIT 


ALBERTUS SCHULTENS. 


LUGDUNI BATAVORUM, 
Apud JOHANNEM LUZAC, 
` MDCCXL 
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3 rabi Veteris gehim , -& in 
genium» dextre pinxit Sapbac 
qum. لغرب قدیبا اما وز‎ 
e ' الا جتالسرنفت وابضدبف والبلافة‎ 
Ariabes antiquits non babebant „, quo gloria- 
eniir quam Gladio » e „ & Bloguen- 
۳ 2 (lk 


PRIEFATIO: 


ta. Per gloriatianem intelligit colebritatem , 
Jaman materiam gloria, & laudis ad ptefen- 
tes, ac poferos, immortalis. Horum qui 
nihil curafjet in vita, ne vixifle quidem con- 
febatür. Qui omnia preftitiflet , ac cumulaf 
fet, culmen nobilitatis attigifle judicabatur. 
4ھ‎ Gladiun quod attinet , ا„‎ in eum des 
fkinğendum þprométiffima fempêr natio , ita 
ardentiflima eadem , ad laudes f{uas hac in 
parte predicandas. 
Omnibus propterea Tribubus Arabi fui 
erant conventus annui, ubi quid ad defen- 
lone Erbium, fgrfiter j, animofe ; pre 
clare ,: .geftum. effet „„ vel' şk ipfis Defenfbric 
bus, vel ab alijs: fagundja pollentibus , recen+ 
feri aS -coAcelebrail falebat.; ; nonnunquani 
prof 1 oratfbhe.; "plerarggte: verla, utpotê 
deleétatioiem. E E 
movgre: adapta: - o 
1 و‎ ) ` Erant 


PRaEraTIOo o 

Erant praterea cowventus panegyrict Tri 
buum cçomplurium, vel cognatarum, vel foede- 
ratarum ,„. in quibüs eodem modo. forti for 
sium viraruَn facinorq decantabantur , ad #«. 
gernam memoriam vel tribus, vel familie ; 
vel: per{on# , per quam aliquid ftrenue,: au 
#magnanimiter , patratum fuiflet. 
= Cunfla hec in Hafpite, qui alterum glo- 
` Piationiis ‘locum occupat, recurrunt:  Nullg 
videlktet geis tam Blo fpitaltatis fRudiok;: 
quam ZArabes. ‘Eka etigranum ita inter eos vi- 
get „ut nihil humanius , libéralius , oficiofîüus:,: 
#eoncipi qucet.. PrHcis:: tempotibus eadem 
nualto adhuc mieracpr; ut {ic dicam , atque 
npagajfisentior, . Nempe accandebant. eamg: 
cgrrimji ji :lamdis , ® glori# x fkimùli, ‘qui 
in Famegyricis illis ccetibus: admovebantur 
quum qui Ha/pitalitatis munia .abundantiffis 
pe. complefknt; haud fecus ac viétoros ‘t04 
_ 3 ro- , 


PRIZAFATIO 


tonari „, ac palma donari „, folerent. 

Cumulabat Jlaudes hafce „, tertio, EJo- 
guentia ; & Lingu»e patrie cum. admirga« 
tio „, tum cura ac cultura mirifica, qua ane 
tiqüium ejus pondus ac decus confervare: 
atque: ad pofteritatem propagare ftudebaht: 

Ifti nobilffimo ftudio'- idem ‘conventus 
tum domeftici, tum {olemhiores , confe= 
çrati ; in. qubus quicquid a quoquùarh pra“ 
cellenter dium , compofitamque effet y 
commemorabant , atque ita in uum ۳ 
blicum emittebant, 

Hinc faéum ,„, ut ne quidem frekundif. 
fima illa ‘ingeniorum Gracia tantum nu» 
. merare queat Oratoram & Pottarum , quan* 
tum #rabia „, tam ante , quam poft Mu 
bammedem, percenfet. Poft Mubammedem , 
omhnes facile ` agnofcant: Ante Mubamme- 
den xes. .nonnullis fufpeétior. Si privatim , 
& 


PKAEFATIO. 


&r modefte, intra veniam peccant; & me- 
liora edoceri gaudebunt. Sin aliter; ne a fê 
ipfis qüidem excuiati abire. poflunt , he dum 
a veritate. Haec atteftatur; Arabians lars 
giffimê inftruétam efle prifce Lingua : mo: 
numentis ;, quos velut Sacros fontes ; ad 
zAlcorani: ,intelligentiam „ :atque ad 'fermos 
nir vernaculi genuinos ufus ; - fenfufgueg 
. dignofcendos venerentur ; ad quorumque 
puritatem , gravitatem , granditatem, anti- 
quamque dignitatem omnia {cripta recen- 
tiora examinare , atque vel proba, vel im- 
proba , pronunciare {oleant. . 
Horum monumentorum , fontiumque ; 
paucula nunc {pecimina expromo ; ut gu- 
ftulum prebeam, &, fı pote, 1alivam mo- 
yeam. 
. Ex iis #Arabican Dialeclun ab ultima 
inde memoria, Š8; Antiquitate , intrme cum 
E He. 


PRIZAFATIO. 
Hebrea connexarn fuifle ., atque ejufdena 
Stirpis alterum conftituere Rarzeum multo 
florentffmnum , luce meridiana ‘clarius pas 
tefcet:. Nullus ambigere vel debeo „, wel 
poflum., qüin fi quid prejudicate .opinionis 
forte adhuc alicubi refideat, id radiis hife 
ce penitus difcutiendurh ‘fit » e uber 
qule” :titu delendumn. e 
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VETUSTIORA ARABIX 
hi 
CARM E N 
Principis G ¥OR H4 MIDE : SALO MONIS: 


@tatem attingens. 


ا ت وکین بن الاجوب 
الي التصغبا 

سسس ولسم يمسر ا 4¢ 

2 بلي فن كتا اهلها فسار(لنا 

صزوف اللبالي وإلجدود العنوائر # 

3 وکنا ولاه الببت من بعد نابنن 

فطوف بسن آک الببك والضخبم اهر بډ 

به سلصكيضا قعرضنضا فاعظم بملكرا 

فسپس لحي ېنا لسم فاخ ې 

kK‏ ۶ قات 


"MONUMENT A‏ ف 
4 فنانت تنشني النرن] عبانېغنيا الها 
فان لها جالا وفبها النشاجي ي ١‏ 
6 قاخيرجنا متها اليلبك . بيقجرء 
| كذلك. باللناس تجري اللمغادي ٭ 
7 وبسدلش متها اوجها لا احبها. 
8 ومس نبا احبادیساشا وكننا بغ#بطة ‏ 
ڪذلك مضنتبنا [لبسنون الغوابي + 
9 فسڪجت دمسویع [لعبن تبڪي لبلههو. 
بها حرم امن وفبها المشاكس # 
0 ونبڪکي. لبېخت. لبس مودي ماه ی 
مل تھا سا وپ ایسا 
1 وفنسب وجوش لا تیرب انسيسسى 

آنا خہ جن من فسن تغاد ي % 

“Dixit 

AMR OU BEN ELHAR ITH 


.BEN MOD AD. 


1 Ac. fi. non effet. inter Hagiounum ufque ad T/aphane, gi 
Flumanus quifquam ; neque confabulationis noéturn® 
ullum-in Mecca .commercium. 


„,& Praféçto nos fuimus ejus cultoreg; fed emoverunt:nos 
. Vicifitu dines noétium ; & greflus lapfabundi. 
3 


VETUSTIORA- ARABI.  F 


8. Fuimufque prefêcti ZEdis poft Nabituns 
Cireantes /Edem iftam; eratque Fortuna clarifima, 


4 Régnabamis ; "& potentes eramus; & prepollens fa 
Gum regnum noftrum: 
Neque familia ulla, PERE nos, glorice illiis parti“ 
cêps. 
ş:Quod fi immutatüs muhdus ' erga: nös in iE 
fortuna. 1 
Habet fane çonditionies $ & 1I1 Hi mle diverfitas, - 


6 Et exire fecit nos inde Rexille preepotens; 
Sic nempe hominibus volvuntur fata. 
yZEt permutare coaftus- fuji pro iis “vültüs, quos non 
amabarm. 7 
Tribus inquam » e ‘quibus Fomeritt ; Gc Şababe- 
ride. - 
8 Faftique fumus Fabula j ‘qui eramus'opimo in ftatut’’ 
` Sie momorderunt nos anni pulverulentt. - 
` 9 ‘Deplüuntque lacrymse oculi, flentis ob regiohem , 
In qua feptum facro-fanélurmm , & loca faeratifima, 
rê Et fermus ob ZEderr; cujus noh leditùr columba ; 
Quse umbra ejus gaudet : fecra : E pafl 
feres. 
zr Ibidem quoquie! ferê, qute non EER r ; Cicures: 
Si vel. exierint ê; : quqe noxanmî hOrf infeb’” 
rant,” 
ا‎ N OF E. 
Ir Carmen Gjorbdmide.- 


Ctriier hocte ahtiğuifimum? Ejus Autor’ Amrou Ibn El 


Darith -ultinus Qiorbamidarum a ER provinciam, Cur 
jus 


4 . MONUMENTA 


jus Metropolis urbs ‘ Meccana , ditione tenuerunt. 

Erant ılli ex Foantdis oriundi ; cum iifque connubia & fog. 
dera contrada ab {/matle; ejufque. polteris. Jfmaêlite cum Ara 
bibus {ic devindi , quo eos devinCtiores. fibi haberent , {efe be- 
nedictionum Abrabam haredes jactabant, Quo firmior fides fie 


ret, edem fJacram quam a_S Cuibam vocant Arabes , 


tanquam pignus prafentifimi Numinis, ab Abrabamo & Ifmacle 
juffu Dei ıInftitutam, fibique hareditario jure traditam , ac 
commendatam ڪ,‎ a Cadbe notitiam generalem, qU® 

uidem ad Vetulti hujus monumenti intellıgentiam requiratur ; 

abic Cl. Reland. de Religione Mubammedica ; p. 118. 119. Is 
credibile autamat , banc fuiJe domum akicujus ex patriarcbis gen- 
tis [fmaglitice , quam pojlert ut facram coluerint. Ipfius fHlagare 
& [/matlis fuille domunculam , veri fimillimum efficitur ex iis, 
qus /Arabum traditio, nan fine fabulis & phaleris,. ut fit, de 
ea refert, Ut huic /Edicule Majeftas & religiofa totius Ara- 
bie veneratio circumdaretur j; curarunt I/matlite cum Giorba- 
midis, ut .Metropolis provincie Higiaze , qux proxime Arabiam 
Felicem attingit, & Meditullium cuoddam conftituit nominis 
dArabici, urbs, inquam, Meccana , ei recipienda, & intra ambi- 
, tum fplendidi Templi cuftodiend=, confecraretur. Hoc titu. 
lo ifta Civitas cum univerfo territorio quaquaverfum per ali- 
quot milliaria , facrofanéta faéta j atque nomine infignita 


A90R D3 /acr: ac devotati Deo /oli ; itemque‏ حسرم اللےم 


ا 

pti fecurifimi; intra cujus por‏ ل ° N‏ كسم امسن 
meeria fanguinem ullum fundere, aut quicquam nox euiquam‏ 
jinferre, capital effet, Sunt denominationes Dialecto Hebre@ ,‏ . 
ut quivis vel titerarum callens percipît; intime coptinentes,‏ 
uando nec Gjorbamide ex Foktane Heberida ‘propagati ; nec‏ 

Vnaclita , alia quam Heber: Lingua uterentur. Quibus cere- 
moniis ifta cum civitas /acra, tum prafertim /acrati]Rma Cakba , 
ab omnibus Arabibus culta {emper fuerit, nunc perfegui nimis 
longum effet. Verbulo dixiffe fuffecerit , Sacro-Santta qua. 
dam Zeneratione {emper affectos fuifle , qui Zempl: Meccan; 
facris prafiderent ; éjufque #Edis cuftodiam , ac curationem , 
Regni inltar Pontifcalis habitum; cui fafces: fummittere 
ipl Reges non  dedignarentur. Ifta gloria „, ac dignitate , 
inter ZArabes prafulferunt Grorbamide ufque ad tempora 
fere Salomonis ; participe quidem. honoris J/maélis profae 
ّ ) pia ; 


VETUSTIORA ARABI. $ 


ia; fed tamen principem iifdem gradum in Pontificatu 
occe , tanquam vetuftitlimis terrarum illarum colonis , ultro 
concedente : donec tandem; polt multas contentiones ۾‎ 
eo res adduéta, ut Gjorbhamide a duabus Familits potentioribua 


و Gab janis‏ سې شان & Beci‏ بني سر 
circa tenpeftatem modo indicatam, ob pollutay nt pratexe»‏ 
batur , facrofandi territorii jura, <Keccano principatu dojiceren-‏ 
tur, atque in #Arabiam Felicem ablegarentur. Rem .paucis fic‏ 
enarrat Nuweirius Tom. Ill. magni, & magnifici operis , quo‏ 


CC: 


Antiquitates & Hitorias Arabum complexus ef. p/w) a 
من اأداححرضفة وظلمو' من دخلها من کبس‎ 
[هلها واكلوا مال الكعبة السنكي‎ 


یهذېي لها فرق امرهم فلمارت بنسى 
پڪڪر دن عل منان ین ڪنان وکسشسات 
مں مكة وآندذوهيم بالاعرب فاقتناو! فغلنتهم بنی بسڪي 
إللكعبة ويج الركڪن فدفنها في 
ا وما سسا حسزضسا, شسدیسر( وال عەنى 
ہں اللعصاہت 0 مضاض في ن ل( ولبس . 
Po bec Gjorbamide inflenter egerunt‏ بمéساض‏ الاڪ بر 
Ain ‘Mecca, atque licita declararunt multa illicita: oppre[erunt‏ 
uoque extraneos luc accedentes, qui non efent e gente ipforum:‏ 

comederunt opes Caibe, & donaria ejus. Imminuta per bac‏ ی 
eorum aufltoritas. Quod quum deprendifent Becride ab Abd Menat‏ 
ho Cenana oriundi ; O Gabsjaritde ex Chozaba originem ducentes ;‏ 
convenerunt ad bellum iis inferendum ,- eofque e Mecca expellendes,‏ 


Olarigatione ego premijla eos Erf fun , deviftofque ٠ 


6 MON UMEN FA: 

ejecerunt. Tum egrefus Amrou Filius Harithi .Filii. Modadi; 
Gicrbansiies Cum duabus dorcadibus aureis Caiibe; CuUmQue Laide 
angulari , ea abfcondidit in puteo Zemzem ; atque dilap/us eflt cum 
jis, qui a parte ejus ftabant Gjorbamidis -in Jemen, ( Arabians 
Felicem ) gravifumnum in modum adflifti; quod ita ditione . Mecca- 
nû, Ê FERTO , Eexiuti 0 Cafum bunc ita carmine profecutut 
eft idem Amrou, Filius Haritbi, Nebos Modadi; quem cave 
confundas cum Modado fuperiore. Nempe duo funt Modadi Gjor- . 
bamide , fuperior , qui Ifmaêli comvus ; &minor hicce , quem cCir- 
ca Salomonts aut Davidis tempora vixiffe eolligunt hoc fic fatis vas 
lido indicio j quod ejus frater Basjarus بىشر‎ 03 a Rein 
JFemanenfium , quz Salomonem vifitatum venit, (Belki/am vOCi+ 


tant Arabes) ad Higiazam recuperandam miflus fuerit, eamque.. 
nomine illius iterum obtinuerit. . 


e I e 
Ad ç. 1. ig Hhbagiounum & صغا‎ . T/apba funt - 
nomina propria montium, prope Meccam; quos Antiqua religio 
confecravit, ad ceremonias , decurfationes e recesj &me“ 
ditationes, inter eos obeundas. ZT/apbe notitiam dabit Clar. Re» 
land. de Relig. Mubammed. pag. I21. & 165. Hagiounum tan 


gitur a Gjaubario {ub Radic gas j quum ait. U لحور‎ E 


Hagtounum cum phbata litere ; Hba eft mons Mecte , ad cujus pes 
dems cemeterium extat. Meminit. ejus Giorbamides boc verficulo. 
Ac fi non eet inter Hagiounum @ Tfapbam ° 
Humanus ; .neque confabulationis nocturne ullum in Mecca core - 
. METCIUM. 8 
‘Senfus - hitce:. expulfts Gjorbamidis Mectam veluti in flitudinek : 
quandam vaflam , ac defertam, . commutatans videri,: 


1 کو‎ ` ٤ 
Ad of 2. Pro lnilljl emevit nos, ab aliis ‘editur 
رو‎ E ٠ 
[ېسا¢ غا‎ erdi nos ; guam efe Glam precedentis ,. guivis : 


VETUSTIORA ARABIA, ¥ 


: oernit. صسر و ف (للبالي‎ verfatio noftium; fignat - oi- 
ciftudines fortunarum ac rerum. رآڎأigع جنول‎ gre le 
Jabundi. conimiliter figurant infortunia , clades , ruinas. 


HAd vu g. qld Nabitus hicce a plurimis Rlius [fmazlis 
efle traditur, quem Mofes Gen: 25. N23 Nebajot appellat ; 
elem primogenitum.: cui proximus 32 edar, quem 
قدي‎ Keidar vocant #Arabes. Illius Filium' füifle huncce ) 


Nabitum .cenfent alii: in quo nulla pugna ; nomine patrui {ci« 
licet in{/Vepotem tranflato. 


Ad vf. s5. pro تنتدي‎ nın vel potius f 2l im 
) mutatus ; inverfus eft, ék alii exhibent Ja inclina- 
sus, inflexus fuit. Hoc iterum ex gloffemate profeétum ap- 
. paret. 

Ad vf: 6. اللبكق‎ ZED Rex, abfolute’ pro Deo fre- 
quentat vetus Lingua: fic in Moalleka Labidi ; 


) قا ê‏ بسا e e‏ ا 
Et contentus jum ¢0 0 Rex. E namque fane‏ 

.  Partitur naturas inter nos Jummus earum Cognitor. 
.Ûbi e بعال ملبک وعمسا[ کی 9 ملک‎ 
٤ ٣ وبني وبا ا[اللم‎ frie efe 
mr 9m FE :pro Rega; qui bic.ef Dew 
ھ رمو‎ 
Ad of. 1 میم‎ Himjarit@ , vel ut alii malunt دەر‎ 
[9 


8 MONUMENTA. 


Homsrite , funt Arabia Felicis feffores illi , qui Sabeorum 1o» 


mine inclaruerunt, Id ipfis inditum a Rege ==> Himjar 


vel KJomsir , qui per Sabam e Foctane ortus , primus Diadema 
famfiffe narratur ; atque ita Regnum Foftanidarun ih Arabia 
Felice ad fummum faltigium eduxifle. Rubrum vel Rubellum 


id nominis defignat, ab ~e “9î rubuit ; poteftate etiam 
Hebraeis pertrita. De eo Jlatius differam in opu/culo , quod ful, 


manibus, quo Colonia, & Regnum Foftanidarum, in Arabia Feli. 


ce, clariorem in diem dabitur. JFababeride etiam inter Arabia 
Felicis tribus cen{fentur. : 


Ad uf. 8. Pulchra formula /fumus falula, vel in fabulas; pro 
ad Ludibrium contemtumque omnia nojtra reciderunt ; quum antea 
per ora hominum volitaremus ut beatiffimi , & opimis invidendif- 
que auti Fortunis. أحادیف‎ collettivum majus ab بجدیش‎ 


grr proprie fonat Novum quid, vier, quod tangquam novuns 
in circulis denarratur,. Imitatus Mubazımedes in Alcorane fifi 


Ficimus eos Fabulam i. e.‏ ج eلناھم‏ [حادينغا .و1 .وو 
ftatuimus eos Exempla pene. & cladis gnominiofe. Altera phrafie.‏ 
2 مے تک u‏ 
non minus fgnat2 , ac elegans‏ © uiiا‏ u¥khlkhmkrnZVة‏ 
: # # 
proprie, valet, futmus in ftatu opimo , quem omnes contrectabaiî „‏ 
EF cui velut invidebant ; nam Radix hm notat contreflationer‏ 


qua quam opimum fit animal exploratur. Inde 8. /pecies huéf - 


rabet notionem Fortuna opimioris , Hh omnes emulentur. &C. 
ke. In amis pulverulentis figurantur.. alamitoft, adver, Jfleriles. 


Ad u. حمر م آم د‎ MN وا‎ Jeptum facrum tutifmurs. 
eur vocetur;Territorium Meccanum jam fupra infînuatım, عر‎ lie 
pluralirfraft. ut vulgo vocatur a amine Symbolum Sacrurs 
comple@itur tum loca Religion: Meccane dicata: tum Ritus, & 
seremonias , quibus Jolenmia illa concelebranda, 


2 


. Kd of, to, & I1. Venufta pifbura /teuritatis itviolabilis, qua 
8 


VETUSTIORA ARABI. 9o 


Meccana pomeria auta voluit vetus Arabum fuperftitio: intra. 
cujus ambitum nemo vel columbam imbellem , pafferculumve „ 
ledere {uftineret: fereque jpfe noxam nec acciperent, nec in 
Jferrent. Gonfule ad omnia e elegantiffimam DifJert. Ce- 
kb. Milli: de Muhammedani/mo ante Mobammedem. 

Ad finem perduéta explanatione neceffaria fubmonendum 
teftat, Gjorbamide Carmen hocce ultra quadraginta verfus con- 
tinere :- quos junétim productos mihi videre necdum contigit. 
Nempe ex monumentis talibus , quivis fcriptor tantum excer- 
pit „, quantum f{copo ejus. fufficit.. En duos adhuc verficulos » 
quos alibi repperi poft tertium noftrum locatos. 


3+ ل کسر‎ 
e nobis pro ea (fede ) dolor domum exilii, 
bi lupus ululat, CF bojtis in arftum cogit. 
Eramufque 1/macli alfines fmul, fimul confortes ; 
1 Ejufque filsi e nobis ; atque nos eramus /oceri. 
Nempe Gjorbamide e Fektanis profapia, & <s šةqڊrle‎ e 
genuinis Arabibus accenfiti , I/mdelitas in unam fecum gentem per- 
. petuis connubiis coalefcere, cum honori duxerant , tum potenti= 
inter Arabes firmanda: euraque in finem facra [/mdelitarum adopta- 
re non dubitarant. Hinc verfuum horum mens fatis dilucefcet. 


Jl 
Aliud Fragmentum Carminis ab edem 


G JORHAMID 4A 


con/cripti. 


f‏ وحنو 
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و هنوا المطي وارخوا مس اارمنها 
قبل الممات وقضوا ما تقضونا ي 

أو قضسوا اموركم بارزم ان له 
امس رشبد وباني الحسيم مبمونا + 

4 ان جنا بوھی کان بجنا 
٠‏ حشي اتانا مان اظهر الهونا # 

۽ كنا اناسا كما صكناسم فغيرنا 
ده انتم ڪسا ڪنا تڪڪون ودا »+ 

Dixit fuoqe 


AMROU BEN ELHARITH, 
BEN MODAD irtendens; BECRITASEE GAB. 
SFANITAS; qui po ipfum Meceam obtinuerunt. 
8 Heus vos homines, incedite! Utique finis velterg 
Ut evadatis aliquundo ii qui non incedatis. 


2 Impellite jumenta , &c elaxate iifdem Capiftra 
| Ante tempus mortis: & perficite quz moliminig 


3 Perficite negotia vefkra firnsicate animis ei utique’ 
„Adefle folet fuccellus : ars edificat cum firmi* 
tate anirni felix eft. 


q4 Nos ii, qui exftruximus Fortanam ,و‎ q8 praeplace 
, bat nob1s ; 
Ufque dum ingfuit in nos tempus: ; e intulit 


ignotminiam, 
PEE 


۱ 
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y Fuimus nos tales, quales vos eflis; fed turbavit nos, 
Fortuna: & nos quales fumus, tales eritis, 


N QOTUL A. 
Ad hoc Fragmentum. 


Extat lacinia hec Tomo XIV. Nuweirii. Ea nihil habet quod 
Leorem morari queat. Dubium tamen videtur, Monitoremne 
ferio agat Gjorbamides , an Satyrice , & per irrifionem. Pofterius 
fuadent vf. primus & ultimus. In Contextu nihil nodofi, nec pro 
veteri memoria, nec pro Lingua , quod operam nofiram exigat. 
.Hifkorja ipfa alibi diligentius expendenda 


III. 
Verfus multo antiquifimus , quem dixie decimus 
REGUM JOCTANIDARUM 
Jin ARABIA Fekice ) 
Cui nexes NQOMANO ALMOAPHIRO hinc indjtum. 
# بلغف معصالي للاقدمبن المقاول‎ 
0 Qoaum ty blandus. negosia txafkas in. potenti ۾‎ 
` Confequeris gradus çelfos principup dictatores a- 
` gentiun. 
` N O0 %T 
‘Werfigulum hynceg in Cateloge Regu Foctanidarum. pra- 
duxit Aulfeda, lbi Deçimus a Jpflane numeratur Noomanus 
hicce; نعيان‎ , fic appellatus a درا نعم‎ Juavilate mo 
Uk: .‘AUE: ita, Nomen in Arabia perfrequens. Idem Hebratr 
ce quoque ditionis; que Noimar y3 & Daiman DY} 2 
quo jure offtrt,. Etas Viri Mofe inferior: vel & Ep 
‌ BD 2 ali- 
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aliquanto. Verbum سر‎ "DY pulvereus fuit ; in II. غم‎ 
2Y pulverem movit : in III. dat êle 5ip ; eodem fere 


fienificatu autum و‎ QUO xeriw , Quum valet Stsegriw famulor 

minijtro , blande Cur0o „ colo; rAd, aliquid. Hine jam Nomen & 
Omen implens Nvömanus , regali fententia artem fanxit cum 
augende , tum retinende in perpetuum dominationis: ut qui in po- 
tentia conftitutus fit , blande res bominefque tratet ; & cum Dormê» 
nus fit, quodammodo famulum fe omnibus gerat. Meruit ita- 

ا 
que Titulo êle Muapbir i. e. blande famulantis , in fecu-‏ 


lorum memoriam mitti : folebant enim Arabes. viros principes 
ab aliquo nobili vel faflo, vel ditto , inignire. C1. Golius noftrum 


exponit , leniter incedens quaf per pulverem, O itaa‏ ممعاف 
ن 
que blanditias , aliquid impetrare jtudens. Habes glo ema , quo‏ 
emanen/ts hujus Dominatoris cognomentum explanarunt ` vete-‏ 
ris Lingue interpretes : guum vocabulum hocce non admo-‏ 
dum vulgatum fit; aut obvium. Rarius quoque; & maxime‏ 


Şemanenfibus contritum nomen متایل‎ pro Difatoribus , a 
Radice Jl iD dinit , finuit. Audiamus’ Gjeubarium 
المغول اللساه والمغول ال قبل‎ 
والکبل ملک من ملوك حمبر فى الملك‎ 
Forma د2‎ notat Linguan; itemque Diftatorem in Dialefto Hoc 
meiritarun; cum fuo plur, frato. Forma 2" autem defgnat Re- 


gem inter Reges Homeritarum , cui maximum Regnum: ut O fee 
2 mip 
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mina imperatrie T9". Origo dahat Î five a eum dageth for 


si; quafi qui diftandi jus babed , 8 cujus dittum obtinere de- 
beat. Corrigatur hinc Lectio minus fincera , cui adhafit Cl. 
Pocock: in Jpecim. Hif. Arab. p. 66. ex Gjaubarie citans: 


ugA infra Regem maximum : nam ik‏ (لسملكى ي الاعظم 


noftro Exemplari planiffume videre eft دو لښک الأغظم‎ 


praditus Regno naxim: cujus Majeftatem reliqui omnes princi 
p's & Reges flomerita comiter venerentur. 


IV. 
Fragmentum Carminis @ 
TOBBAO sıve REGE MAGNGO 
HOMEIRITARUM 
Editi , Jeptingentis ante MUHAMMEDEM annis, 
[سعدن تبع اللا حبري‎ 
از[ كسا الك عفبة‎ 
السشسس فة‎ 
وکكسونا الببة الذي حرم الله‎ 1 
لاء مقصبا وہہ ودا زه‎ 
کنن السشهسسر شترا‎ a واقيُسا‎ 2 
. ¶ ومغلنا لبابسه اقلېى[‎ 
بخرجنا من الي. بح ېغ ڪيا‎ 3 


و ر ونا الجعغودا %$ . 
Dixit‏ 
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Dixit - ۰ 


۰ 


ASAAD TOBBAUS HOMEIRITA 
Qun vefliviftt CAABAM prenobilem. 


x Et veftivimus Domum, quam facrofan&am fecie 
„, Peus. | ٠ 
Sindone fubtiliflima , veftibufque ftriatis, 


a Spbfkitimufque ibi de menfibus, decem. 
Atgue porta ejus addidimus claves. 


3 Exivimus deinde illuc, ubi fedem habebamus. 
Et fuftulimws vexilum noflrum re nodatum. 


Nor #& 


Je Fragmentuna 
‘TOBBAI H OMEIR FTF 7E. _ 


Inveni tres hofce verficulo¥ in. Libro Kotboddini Nabarwa- 
Hen/fis, quo ota Templi {ecçani breviter complexus ett. 
Hic autem Aomeiritarum Rex. apud Pocok: /pec. HR. Arab in. 


ter Tobbaos occupa nNuRETUN..3 2. HUE RQMED, ابی کرب‎ 
Abu-Carb.i. e. pater cure Jiyingentis, Gognomentum A/a إسعسن‎ 
PON fufFultus fignac Fortunatum , omniqgte felicitate auctum. 


Js in Hiftoris infgnityr ut hug: gi Tilbaus Medius, 
alias.  Miferat ille patruelem’ quendam fuum 1 
و‎ vinciam admintraret. Eun ob tyratnicas 
tiones , ¢ injuriaş, trucidarant Fudei ‘in ttactu Fatrippe , qum 
poftmadum. Aiedina dita; (tunc: valde. 1 uentek [ffa oc- 
cafione cum centum millibus armatorum Higiazani intrat 
Afeadus “omnia dizeþptuüzuş. Sed éxotatug, a£ delinitus, 
Meccanam quam vaftare decreverat, tum pretiofis au- 
laik, tum quratis foribué pzimus grnafle.memoratur. Habes 
brevem Commentarium in Fragméênti hujus verba & fenfus: 
Ipfius Fafk-qximea, چنقدقهنلة و ان‎ "egy 
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Specimen 


H OM EIR I r 1 C E 
Lingua, & Fena ; qued in HA MASA exftat. 
عبن منباا ولب عتې مهن فقنل‎ 

مھا عبل مھ ہیں في يا , . 


رلت ور و 


2 کا اون في عر هسم 
خن ااب بجاش. قي نيه چ 
مىش r E‏ 
٤ i‏ 9 


MONUMENTA‏ 6ر 


omy ّ a‏ ^ ٍ وروم ټ 
2 ء۶ 5 روي تو2 ۾ u2 Zz‏ 
سي بشی (لصغوی مں کڪ مہ ٭ 
م و ۶z‏ 


6مَابر التبم يبعسترو 
وی اڪ شغي السب فان ّ ¥ 


7 > خکتي ر توش جموع 8 حبس 
8 ود کم قرت کنا هتاک من بطل 


شغي لبه الرياحخ فيا لممة # 
ټ ٤‏ ر > e‏ - ۶ / 
Dixit .‏ 
Quidam ex‏ 


HOM EIRITIS 
`` jp Prelium © 
Quod fatum ab ABDMENATIDIS SE. CALBITIS ad 


verfus HOMEIR/TAS : ‘in quo occifls ALKAM A 
FILIUS DI ŞEZEN TOBBAI HOMERITE. 


x Quis vidit diem noftrum, diemque Teimitarum / 
Quum convolutus fuit volitans pulvis ejus fanguine, 
` ® Qui quum cernerent diem {uum tumultuofum efle; 
Subftrinxerunt peétora fla fbper ejus d ei dolore, 
3 Velut fû illi Leones forent in denfo luftro fuo; 
Nos auteri ut nok, que inhorruit fuis tenebris 
ِ `4 Non 
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4 Non prodiderunt iftoc die clientem eorum 3 
Ufque dum corrigia pedem proderet fuum, 
$ Neque refugit conflittum eques eorum; 
` [ta ut diffinderet agmina pre generofo impetu. 
6 Nec abftitere Téeimite cantu Martem: accendere,.. 
Ceruleis cufpidum #grum animi allevantibus. 
7 Ufque dum terga verterent turm® Homeiritica 
Aciefque fufa fefe reéta in fugam pracipitaret, 
$ At quot reliquimus ibi e bellatoribus ! 
Quibus pulverem verrant venti in 'cxfariem. 


1 
“3 


N o T= Em 


Ex inferiptione apparet carmen hocce editum durante ad- 
huc Regno. Homeritarum in Arabia Felice : atque {ub mj دو‎ 
Dfu ¥axan hocce utcumque ft fuftinente. `Ejus notitiam ver. 
pulo tangit Gîaubariıs Jali: ذو بن ل3 م‎ 
نمب تنسب البه الرماح البزنبة يقال‎ 
يرتي وازني ويرزاني #٭‎ D6 F4 ef Rex e Regis 
Zlomeritis:; ad quem referunt Jefe „, ut. inventorem ,„ bafle Jaza 
nitice. Dicitur tnde Fazanitica ۾‎ Arzanttica bafla media bresi 
& longa. Ufus: poëta vecüs in Digo. Hudel 
` مساح مس الېرني لشربت السماما بي‎ 


. Hafle e Şazaniticis, largiter pote venenis. 


0 


Hic Regnum vetus Homeritarum ,  fub iج‎ «Gù Du Gig 
#an ‘per ZEtbiopes , quos ‘intro vocavefant Arabes , quaflatum , 
reficere ac refarcire conatus fuit ; atque provincias quafdam 
in poteftatem retinuit, eo fucceffu, ut Filius illius Hw 
بن دي بسن‎ hus Ben Df aran a Perfis adjutus, #- 
.tbiopes iterum expellere valuerit. Conferatur Pocok /pec. P. 


04. O5. 
` Jluflre hoc fpecimen Homeiritice Lingue , Tefe {fuper ftirpe 
0 {ua 
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fua primaeva admirabiliter, ad fera ufque tem pora ,. COnferVan- 
tis, poftulat, ut non perfunéloria e1 cura impendatur. ۰ 
Incipio ab Hfiforia praelii, prout eam enarrat Tuurizius 
کان مں ددبت هنع الإاببات أن بلاد بني‎ 
سعد اجدبت فانت جع بنى تيبم وبنى عبد‎ 
مانا ومكل وهم الرداب وهذ الححي من‎ 
كلب ب فانتج عت فشذنه القبايل صاجره‎ 
صتعاء فرعو[ فبها ثم وقعت الحرب ببس‎ 


سحللا تك اتان + 


سحا من البيداء فلحعقت ببلاد معن 


ones Sadditarum Jterilitatem pa fe erant. Itaque babulatum exie- 
Teimite, © Bili: Abd Mengt , nec non Qcltta 0 EF Ribabi- 
34 , Calbitarum e tribukus : cunta be gentes , inquam , Dabulatuns 
iuere in campeflrem trattum Sanae ; atque iftic loci paftebant. Ib; 
tum bellum insidit inter HOMEIRITAŞ, C$? Sebarilas , qui Saa- 
diif 
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de ab Hodaimê aecenfentur. Piftiriamn ab iis reportarunt Soba- 
fita. etiam. Rege quodam ex eorum Regibur interfecto, Dfa 1bat 
diéto, Tunc HUMLEIRITARUM aliquis dixit: 
Profecto Sobarite occiderunt Df/a Thatum; 
, . Atque admoverunt cultrum nojtris jugulis. 
Tu vero songregatis adverfrs Subaritas Homeiritis , remigrarun 
Ki. e éampeflribus Sanae , atque in regiones Maaddi fefe fubdu* 
xerunt.. At Homoirite : m in Calibıtas convertere , caedem ul 
suri Df Thati; nam Calbite frafres funt Sobaritarum. Calbita 
oerod Tednttis: Ribabenfibus arxiliume petioerunt , qui opem ader 
jiss HOMEIRITAS later 2 ere, Tum Homarite alverfus 
Jeinites , Calbites, O Abd- itas fimul eduxerunt : 0 Vice» 
runt eos Abd. Menatitt O Calbenfes: Teimite etiam ALKAMA 
ium. „S7 ALAN trucilarunt. ۰ Hac occafione aliquis e Poéctis 
HQOMEJRITARUM verfculos dixit, qui praceferunt. 


.Ad vy. I. Qyis vuidit diem noftrum! 3Y °1 D0» eft ex 
elarpgtio, qua Diet hujus, & conflittus vehementia indicatur : 
$ d: Nemo unqguam tam fortiter pugnari widit. Hujus vehe- 
mentifima collifionis indicium, quum conovolutas fuit sain 
تسچ‎ 3 ps denyêor pulvis jus ejafdem fanguine. Ad 
deh illim’ ffe utraque refert adfixio. ys ™Y pulvis den 
for , per aêrem agitatus exponitcur a GloJograpbis, nol Origi- 
nem, fed ufum na {péare SE xponitur & ft 
fotens. . Ucmaumque 2i ¥. miv , quod. Hebreis p8 & 7 
BEjùfdeiî origiiis el Hqlas part. pref. prio Sj: compt 
Sus, comprefus ,. in Cemafo. Earttem- Ralicem per Jl. 
efferunt quoque. Pulvuis d#i , /alguirie convolutus preliantium 
. & tamen vel f{ic.gêrem opplels , TE oa cumulatana 
prabet imaginem acerrini confidus, : 


Ad of, 2, Signanter qlatum , Î pay; proprie dis 
perplexus ;- tmphlieaius, tumalix ,. cede, fanguine omnis imiftens, 
Infigmite quoque figuratum, /ubftringere media pettora fuper do- 
bre flringente tali diet pro et pfs pericalis anhmos Jiimere. 

Ad of È Dug comparationes , quibùs Potte Arabes dele- 
@antur. Prima’, quU®  exereitum bajtis e borrenten’ vOCat 
3 ` ملا‎ 
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Luftrum leonibus refertum. Altera, qu denf/a agmina ut noktem 
quandam rigram, ac formidoloflam expingit. Utrumque in Sacris 
quoque noftris occurrit. 


Ad of 4. Laudat praliantes, quod ad mortem ufque dep 
grnare parati fuerint , quifque pro forum defenfione. Corrie 
ia pedem prodens , eft circumfcriptio greJus lap/antis, Intel- 
igitur concidere vulneribus , & morti occumbere. Struttura Afra 
bica dat, u/que dum kubricans decidat corrigia de pede fuo.. 


- Ad o/ 6. Verbum ,معني‎ in oflava , a ر عیمسريب‎ 
verti Martem accendere cantu; non fenfu.illo Firgiliano „, qua 
fuccinebat precedenti /Ere ciere Viros: {ed cantu furtium faci 
norum, Patrumve, quorum virtutem zmulari geftiant : & quo- 


sum nominibus ciendis fefe in pralium animiarint. qsڀڎiisÃ‎ 
exponi folet awki] originem & pro/apiam citavit. Hine 
ufus hicce bellicus fþpeciatim invaluit,. Cerulee cufpidum defi- 
gnant baftas acie cerula prefulgentes. He /anare dicuntûr aiid 
agrum a morbo fuo; quatenus aninum ultionis cupidum levasi: ¢ 
explent nece boftium. و‎ 


Ad of. 8. Graphice pingitur ffragis fortifimorun: iavemum: 
Nempe Poğtice Coma pulvere feda dicitur, in iis, ا‎ fler 
nuntur , & in area Martis .volutantur. 


VIL... 4‏ ا 
ALIUD CARMEN‏ 
Ejufdem temporis in idem praelium, 2‏ 

وقال ا 

خسان بن نشبة العدوي 
ENE NE‏ 

N لت‎ rO 


و 
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E ترشن هم سف آلشمال‎ 
¥ الا‎ ES EE ١ 

و تا کین شلا ى > N‏ 
E ELEC‏ س % 

oa 4٠‏ مسن س مقاون چپ 

کات ندیه من الم ما i‏ 
۶ گس کي بود د مسن ذاق طعبها 


e و‎ Is E 


فا ر افيا چن ميا لتا 3 


0 a 


A ! 


Dixit qoq 


HASSAN IBN NOsCHBA 
e 4D AW ENSIS: E 


o . 


3 N os in i recepimus ا‎ Calbitarum quum 
eos invaderent 
.  Homeirite , impellentes fraxinos rigidatas. 
2 Reliquimus His Jatus fpiftrum ;, fa€tique funt. . - 
Omnes, qyi impellerent jumenta çonfofla. - . 
3 Quumque accefiflent , feviimus ,» .difipavitque glo 
bum eorum 
Nubes ioftra, 8 miedis® es madebant fare 
guinê, ! 
C8 = 7 Stra- 
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4 &raximyue Regem«e Dilatoribus. Homeritis 

` " Kc FA arabas ‘ejus genas ifeciler fatrguis Draconis. 
ş Anmrarulenct funt faer ora: eorum §uۃ‎ deguftart nos 
Sapafes' noftri ; oxfpuuhtque ea #éras colocynthides. 


E و‎ N: اي.‎ “Ke 


Eft loagieris Carminis Iacinîa; quam Hamafa' Awibobgia 
pracedenti fubnexuit. Ejus Auflor, eft Soctorum aliquis , qi 
adverfus Homeritas lepugnarunty Calbitas defenfupi.. Notetur 
hic mês, qui mde ak; altima- menforie gfentis Gbeintis, Quo ۾‎ 
ne alios nunc Cafus infignjores commemorem ,’ pralia, & vic 
Gorias {ya Carminibys ‘certatip totfcel¢brate fDlebant pra. 
ftantiora ingenîa? que I1 publicis Arabie convêntîbus deindé 
recitazentwr. Egregie fic confultum & recenti honori, & f= 
tUrO, ad pO que. propagando. : 

Ad v/. لجےنا..‎ in clienelam fufttpimus; 18 4.2m 
N) divert; unde TY pt pro mgt divertens Dolpitit, 
elientela, manfionifve caufa. Hinc ll clientem fectt, pre 
bo/pite babuit. Vides ua ania ا‎ a Golio noftro, 
rotexit „, liberavit ab injuftitia. Nil fanétius videlicet in Ara 

„ quam jus peregrirl, bo/ptifve , ac clientis. Quid {ibi ve 
lit illa Calbitarum in cltentelam receptio „, declaratum a Taurizie: 
in Hiftoria, quam prairie. dejtg Fraxtnus vel Arbor 
onde bafte conficiuntur; hic pro ipfis £laftis venit, poëtice, 

Ad of. 2. Latus finifrum relinguere alicui ; figurate ufûrpant 


Arabes, ad infauftiorem partem, fortunamoee fRgnandam. In Sac 
eris quoque noffris rotum: ۰ Pic dextre applicatar ad fugam, 
& firagem: indicandım Ad م کک رما‎ antrotavit Tauris 
مسر فم‎ effe idem’ quod معطىع‎ Jafus: Sic confofa 
jumenta. effent vulreratt: Crediderirm! tamen, poğtatn magis 
refpicere jumenta in fugam concitata ; eademque veluti confoJa 
uteribus, vel. &. saribus,. [anguiniantibus ; e-3’ enim {pecia- 


tim eft, perforavit nares jumenti: idque vebeneutiore capiftro 
firingit fmul, O /tidi. 8 


>. 
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Ad f 3 صليبا‎ Jevimus 9 eft g3 صبان‎ sredia waw, 

oY , unde IID els feviens : gurges aquarum. Suklimî figura 
Exercitus itor cqmparatur Nuki Jauguinem plugnti. Nil tritius » in 
Codice faera, quar ut esezcitys boiler roagine NypiunDiIngAtULe 


Ad v/:-4. Vecabula qam tP; & مايل‎ 0 
quibus iifiğhiri Tolébant Reges Homerttarur, ob ağlekstüîn , quo 
pollebant, imperjum , fupya jamwilluftrata fatis pag, 18. illgc ergo 
redeatur. omit’ Jingu Pracont; eft petvie armhi~ talle r 
. piu وهي التبات اع هيم الاخىبن .وناد‎ 
pot. E et decterant’, ع‎ eft Lig N de- 

oto tingitur cqlor. f/eudo -pUurpuUroYs. 
grevlora e AR : 


0ëta yetereş ad vuinera 


terr..lËa ptare ia Noah 


بس شاش نافیع ججبللنون ١‏ نلم 
1pergiue itu penetrantis , qua calore teferqt Janguinen‏ 
Draconts. e‏ 

Ad 0 ş. Infignis ıfiguratio : qua etiam Pote Greci oble- 
. @ati. te oO <21: 8 iief yslre de talo GFE. & ups 
daxuxis yeux lliad. 97: 61. & alia bene multa. ld genus tra- 
latiçnym in omni ambitu exequi amant Orientales. Hinc illud,s 
meras colocynthides exfpuere, in iis, quorum ora torquet armaror 
vusbementie  bellic@e , quam in hofte guflans, & esperiuntur. In 
šei.Je Alkama, quo Colocyndbis, aranHque amaritude 
intenfior defignatur , manifefto. allufum ad nomen proprium 
Principis Homeirite, qui in pralio hocce cafjs. ١ 


VIII o. 
Aliud adbuc ejufdern viri in eandom conflitum: o» HAMAS A. 
وال ابضا‎ 


o“ a 


0 22 u 2 © 


اه - م er.‏ ك 


OER RTE 
e e ٤ 


رټ 


2 آډي 


4 MOREE 
0 بق ی کن بى جارهم‎ 
2 ولذ ك فغ الث‎ 


ren ا ف‎ TT 
و وکانی ڪاتف "للف ت شہ مرغما‎ 4 


و ال ع لبد حي فح » 


۰ Idem dirit. ) 
1. Sane Ego „, qui me non devoverim ulla pro tribu 


" preter illos; 
. Devotio fieri velim pro. Teimitis َ db d6 Calbi- 


,. ` tarum & Homerttarum. 
2. Abnuerunt nempe clicntem inimico fuo prodere: 
Quamvis elatus volaret pulvis mortis, ufque dum 
: conftiparet fe. , 
3:. Qaih extulerunt fe ad Regem gentis, preverterunt- 


que Eum 
` Gladiis fuis, fic ut preceps conciderit, 


. 4. Faftumque. imitati Leonis funt, qui nec oİlfacit nafo. 
Nec tangit qnquam Venationem , donec ipfemet 
raverit. 
Nlo-T &. 
Videtur efle ejufdem Carminis majoris alia pericope: nam 
metron & Rhythmus idem. 


Ad sf. ı1. Notandus ufus verbi Jê ultima «aw & Jod; 
ud 
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2 iod Hebreis 335 redemit y. Iytro, vel Jacrificio inierveniente. ` 
nde ufus Metonymicus adfcitus, quo valet devovere caput fuurm 
pro aliquo : piacularem & fiiccidaneum Je dare. Hinc formula 
folemnis , memet. devotare. pafim, pro te ; fm Ego devotatio pro 


f, & fimilia. Item : فل[ کي ابي‎ Redorutio tua fit pater meus : 
Pro te vel meus  devolus.. Sic in Di. Hud, 


۶ س 
تم يسغسدي يوسم س 3 


Iterabat fauftam iO poft falutationem 
Deinde devovebat fimul‘patruum , fimul avunculurm. 


Hoc eft, ardentifimi affettus , fummaegque miferatiohis figna mibi 
prebebut ; f O fuos omnes mm vita mea. devovens. 


Ad of: 2. نعح. المون ت‎ puis mortis eleganter figura- 
' tus, ad eandem EE fupra صبات‎ rye vidimus .ۇش‎ 


19. ConJtipatus ille indacitur pulvfse,' cum pér fe denfior, tum 
_ gUttis. HERES veluti concretus. 


Ad f 3 Magnifice: 1oeatum سد هنی‎ xf leit fe و‎ RE 
nuerunt , imminuerunt velut ex alto. Radix Lew.cum ADV 1- 
ve Mw FHebrea intime cûnfpitaê : .atque ‘hinice Calum dittum 
du&umque , utraque in Dialelo.. قہلل‎ Diftator., Rex Home 
ritarum eft Alkama ‘Ben-Dfi Şazan. - Vide fupra,. تقطر‎ COnci-. 


` dit, decidit, Jlratus jacuit in 5 a ور‎ Jrillavit.; quafi وھءزك‎ 
` defluxit u. 


۹ 


Ad of. 4. انق‎ AN -Nafus pro Faflu , ` eque ac ira, fre- 
quentatur , tum Hebreis , tum. Arabibus. In proverbio. eft 
التوس يحمي انقفه دبقرده‎ Taurus Nafum fuam: dec 
a cornu 2 Eft autem Leo lۓi]‎ ¢ اأجدمدي الحبو‎ 

D pre. 
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pra animantibus religuis Defenfor naf: i. e. gonerofus, nobili faflt 
preditus. Ea generofttas cum in aliis elucet, tum maxime in e0, 
quod nulla predam odoretur , aut attingat „ quam non ipfemeê 


Jiraverit. Huc allufum a poëta. xa. eft nafus tremulur, & 
faftidio corrugatus; a pên Dj") tremuit, intremuit; infremuie. 
3 hic forma medig valet fikimet firavit in pulverem : 
quod Hereie "DN. ln allegoria hacce , Arada praflrata {efe 
refert potiflimum ad brincipem Homeiritam; cujus occifi. decus 
Jisifmet mqnibus. maudarint videlicet {trenui hice BeHatorea, 
کک‎ Ix. ) 
Aiud adhue ) 
Kidem temporisy in cunden eqli. 
وقال فی ذلک‎ 
حن بني ضور ہیں عبن منام‎ 
ەچ ء۶ م ڪ من ي 2ي ا‎ 
مم .ت و‌‎ 4 G&G م م2‎ 
O ER e 2o 


2u 2g 


) ور 5 ام م اهاي و ِ وي ' 
وعاصر اب اها مسر ¥ 
Ap‏ 8 ر 
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ج م وش .ن ي Kî‏ 
us 4 ّ‏ 
م م @ ` . aa‏ ياعم م 2 رو و ا 
کر رل م 1[ 


۾ ولش تنخ قطقطها سرف 
EF‏ دود سا اکور ٭ 

Dixit quoque in bunc Cafun ) 
HELAL BEN RAZIN 

gui e Fıliis Thauri e gente ABD:MENATI. 


»„ Atque ih campo Sanag, quum occurriffent ibi 
` Calbite; tum vero foluta funt Vota. 
» Maleque periit Homeéitita ;. qim celifi fuiaus : 
Eg ftititque ibi illis dies fcaevus. 
3 Certeque fate familie Gfjanabi funt, 
Et Amiri, quod defenfaret eas Adjutof. 
q4 Nermipe profadir imbrem atre. nubis, & depluit . . 
Super egs impetu nofturnz nubis, gfavida bellî molet. 
gş Tergumque dedere fub ejus grandiné Seletfter ; 
Contundentibus eds gladiis Ihdieîs Beie mafculie, 


Nor # 


Ad of. r. Pota foluta hic fignificationem prabent ultionis 
owuplete , per caAom béftium, quos {ê leto daturos voverant. 


Ad of. g. Gjanab & Amir inter Calbitas cenfentur. Eorum 
Defenfionêm adverfus Homeiritas {ifceperanf Timid : a quibus 
& Vitoria HEPO. Utrutique hı wma , quz Dune eft 
dito fotnle TY} , kit eaiine. ب‎ ) 

| Ds . <k 
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Ad o/. 4. Congefta 0 moles, quarum brevita 
sem concinnam nulla verfio confequatur. Omnia péndent a 


vocabulo دہ ور‎ quod pro’ Epitbeto. addi {olet Calo. nubibug 
gravi, imbrefque largius fundente; a Radice „O Radiatim & cee 


pio/e fluxit ccaelum , mamma. &c. &c. Iitelligitur nunc moles bel- 
li; cui in verfione Iocum concefli, quod calum . imbres defun> 


dens ad aliud traheré potuiffet. Ka S/S: gravida beli mao 
Js dicitur profudife imbrem impetuofum nubis nigre ود جذة‎ 
aR part. 4 a. >A Obfcurus , mubilofus fuit. . Et figura exer 
ous ipliüûs ; ut & سای ية‎ nubes nofturna , vel noftu fus- 
gens, & imbtem pronîttens. Sic I/pabanenfts in vita Saladiné 
ي فواضي‎ Erlgw Nubes nofturnas largiter depluenter vocat 
agmina , telorum nimbos fundentia, 


Ad uf s. -Egregie . eidem: moli nubium bellicarunm additug 
و‎ , 
قطغط‎ , qua forma reduplicata fignatur non folum: tenuior plo 


ر 


via, verum etiam grando crebra & minuta,. Ita Tauriz. b4-b2_J] 


صغام البرد الذي يتوهم مطرا شبد آالنبل 
النتافسلة اسهم ب فطعقط مسن السححداب 
Kitkil dicitur minuta grando, que magis pluvia efe videtur.‏ 
Comparat /agittas , penetrantes Gd eos, cum grandine tali nubibus‏ 


defa. mnes ha imagines Nubis, imbris , grandinis , eodeIm 
s»fu bellico Scripturis quoque noftris familiares. 


Accef1o ad fuperiorem Hiftoriam. 


قبم فقتلوهم واسروهم وخصى. منهم قوما 
ا 
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و نڪڪاږة شل دسن ن ١‏ وقال جسریسر ا 
قہماواسر حمبر بھم 

يدغىگ تېم ويسم في قفري oO‏ 

فد مص أغنافة جلد لوا ہس #٭ 

EE‏ شعرا ترم ودی ي دن ا 
پحضصض بسا و ی یسرم خذلانهم 

ئ لدیک مسا ذي i‏ والشرق بي 
ولاضبطِ ھی اول چ سار EI‏ ولب 


هنی الذي کنا ا ف توه 


وهی الذي ا نی اا في قولة 


وهم عامن الساس الرياسة لم سس 

وهی لذي سای بالناس. ول مححن انا 
وگل س ساقت في ز لس#سران فظغر بحسمپر % 
فاا بلع السنسهسر ہیں مسر ہیں حھان وآلاضبط 
یں ريع ھن جسعا بني تبي 
3 3 فم 
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اقم سارى الي صنعاء وبلغ الخبر اهل 
البمن فقال بعضي م ابباتامتها 


فبا كبا اما عرشت فلغا 


err 
ادا لاض بط آلسعدي جا بجېشه‎ 


ات خود eT‏ سد ¢% 
مما اعدی لہس کیا 


ںوھ 7/7 


اما اغى سرب ودن ہل بالبْعْد 3 


E ORT EEE BaF 
E IE بها حمر فظهسر لهم‎ 
Ca GET من و‎ I REE 
Fe EERE N et E PE 


Luculenta hec Lacinia debetur 
TAURIZIO ad HAMASA. 


Tunc congregati denuo Homerite adverfus Teimitas, Wiffo- 
Pes exRitve, muita cum cade eoram. Maultos etiam vinftos ca- 
firarunt ; atque pro fervis babuerunt : Donrc expeditionem iu 
SANAAM fufcepit Atadbat Filius Koraibi ; atque captivos 
Teimit aram liberavit Homeiritis percufis , gravique clade affe- 
Ris. I4 boc Gjarirus dixit , mentioners faciens Teimitarunt 
qu0s Honnirite captives duxtera. 

¢ 
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Pocat te Teimita, Teimite autem, in oppidis Sable, 
Cella mur det corium bubalorurs. : 
Dixit qnogue aliquis e Pots Teimitaru , qui in potefate erat 
jpfus TOBB 4Î ( fupremı R-gis Homeiritarum) infigans Tec 
mimitas E Debbeos; iisgue exprobans proditionem fuorum. 
Renuncia penes te Mobellimo, predito gloria O nobilie 
tafe niIFHS ۱ ج‎ 
E: Aibato Saadzo rmantia, religeifque gererafs Temi 
witis: 
Quis freuue accurritis, F savetis a fatto iguobili 
EBrce Albatns primus tft, qui copias eduxerit dunbus Bll , 0t 
diague , dextra „ ac fimifira , acie firutas. Er Mobaillimut 
Sowaiti Filius, Debbeuis intendit Pherefdacus, guun of 
` e ۹ [RPEYGLOT PrININS. 
Benden imait Dfulramua, quum dicit : 
Til; docmerunt borrines artom dacendi OPIS ; GB oN pres 
ceft, 
Preter bofte, ¢ reliqua bominum turba , Cetus. 
Ile item qui procefit , infirutus duobus lateribas, 
Et prima acie , ac pofrema , iu expeditioe 3 Devi. 
cirque Homeiritas. 
us vero Carmen bocce pervenifet , ad Namirum Fiiuwe 
Alorre Hammanidis , Ai- Adbatamque Filium Koraibi , cengres 
garunt Temimitds s O SANAAM verlus iter intenderunt. 
Delato nuncio ad FŞEMANENSES; quidam Fomanenfium Wer 
fcalos dixit : quorum e numero bi. أ‎ 
ft Hous equitans, fi forte occurreris renuncis fane 
Equitibas iguavis , ex Suda F Nebdo: 
uum Al Acbatus Saidaeus adventarit curm exercitu u0 ; 
O quot puelle nudate avebentur /uper Epbippio f 
Itague vek parate ifi exercıtui ; qmod par efe queat; 
Vet metuite ip Fertelras eGHONH ; fongius 
Tuterim Namirus, SF 4l. Adbatus , cum equitatu luo in frac. 
biam Felicem provefti, regione incurjarunt , SANAAM fue 
1 per- 
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pergentes, in eague HOMEIRITAS oppugnatos expugna- 
rant , ii/que clade adfeis , quicquid erat captivorum Tei 
milarum in MANIbUS Corum , eripuerunt e fervitute. Commo= 
rati iidem in Jerra Femen integruam annum, Diciturgue ; £4]- 
Adbatum ibi Caflellum extruxife, quod ejus nomine anfignitur. 


NoT E. 


Digna erant hec, qu» pragreflis fubtexerentur ; tum quod 
eandem contineant ‘£11/toriam belli inter 4Z{omeiritas, & Teimitas 
gefti: tum quod Arabum mirificum Pot/tos ftudıum inde eluceat. 

Apparet quoque, Sabee nomen antiquuyn necdum ifta tem- 
peltate abolitum : ‘& Titulum Tobba: , /upreno Regi Homseiritarurm 
circundari folitum „, adhuc vizuiffe : iifdemquc Sanaûam fuifle Re 
giam tunc urbem. Nemo denique omnibus hifce expenfis ambi 
gere poterit, quin Dialeftus Liomeiritarum , ifto adhuc tempore. 
Puritatem antıquam retinuerit. In verfu Giarir; rè colla mordet c0- 
rium bubalorum pertinet ad vincula fervitutis , qutibus cola inrodaia. 
In verfu Teimite, apud TOBBAUM captivj, aed Jada fa- 
&#um ignobile, vituperio dignum, eft wll proditio & defertio 
uorum tribulium, qua nihil in Arabia ignominiofius. In verfu Ho- 
meirite priore , Soda &.Nebdum {unt loca Femane ; unde Co- 
pias eqiuejtres advolare volebat, ad impreffionem Aladbati arcen- 
dam. In fecundo ڪول ڪ,‎ eft puella tenera, delicata , mollis , 


venu|ta ; qualis in Divitun prafertim domibus. Flas diripien- 
das fore infinuat, ab Exercitu hoftili; qui fimul virgines viola- 
tas „, equifqgue impofitas, in fervitutem abriperet, ‘Tertius ver- 
{us pingit fimilem virorum quoque ave@dioncm procul a patria. 

on poffum quin hic fubferam fpecimen, ab ipfo 4l - Ad- 
bato profeGum ; unde armis, Mu/i/que , juxta precelluiffe hunc- 
ee nobilem /Arabum Duéctorem, deprehendetur. 


فال 


قل ي جع الال مجر أكالة 
سأكل لمال ل من مةك بب 


VETUSTIORA. ARABIA 4‏ 
لا تخ الفغب اكك أن 

ترح يوا وال دفر فة ىة 
وآفبل مسن السدفسس ما اتاک ۴ 

E EEE E 


2 Dixit 
A L-AD B A T 
` Koraibi Filius Saddita. 


. Eft qui .calligat: opes ; nec tamen eas comedat : 
1 Ef gui comedat eas, quamvis non collegerit. -. 
Ne viltpendas pauperem , nam n 
Tu deprimeris quandoque ; illus vero Fortuna evebet. 
Gratanter recipe a Fortuna, quod Tibi cumque tulerit: 
Qui frigido eflt oeulo in vitam fuam, juvat eam. 


Verficulos hofce produxit Nuweirius Tomo III. {ub Capite 
مسا مکل به مس اشعسار الجا لبة‎ 


eorum que in proverbialem ufum abiere ex Pottis ante Mubam- 
meden. Sunt revera fententiofa hecce dita; in quibus concin- 
nitas cum pondere certat.orationis. In iis nil difficile... Ob- 


fervetur tantum ad penultimum bemifticbium ufus verbi Ja 
227 gratanter excepit , quem indicavi ad obi 2: 1o. Ad ulti- 
mum, phrafin فر عبنا‎ 2 7 Jfrigidus fuit oculum ; va- 
lere, bono, bilari, alacri animo fuit. Nempe incaleftere dicitur 
oculus illius, qui quid egre fert: & contra frigefcere , quum do- 
lor, tumorque, omois fidit, ac fedatur. Sunt formula He. 
brais quoque adamatz; ut alibi oftenfum.. 


x 
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IX. 
PVerfculi difi ‘& fecunde HIRENSIUM Rege. 


GIODAIMA EL-ABRASCH 
quibus forerem RIKASCH, furliim 
COPE JA ; perfringit. es 
۰ و ر ۶ ى ی ت‎ 1 ` Es 2 
2 @/ 1 م‎ WW و‌‎ 
3¢ جي نمسای آم بم جب‎ 2 
ا ڪ چ ر‎ 
Hec ef. | 
rı Indica milii .RikaJeh, ùequé méntiaris mihî : 
a Cum Nobili fêortata es, an cum ignobili? 
3 An mags cunr fervo, at tu digna fervg, : 
4 An & cum viliove, 2t tu digna viliore, 2 
) NoT#ê 
. . Debentûr Hi verficull Abulfeda in Hi. Uatver ûbi rêcên- 
1t تلوق 'ال حابر‎ Reges Hires: Sie dii is Regie 
jede , quam in و‎ urbe Hira tehébatt. ‘Horum con- 


fpeéctum. dedit Cl. Povok. /pecim. EHft. rab: 66. & fag. V- 
. ginti quatuor ibi enumerantur, qui ante Mubammedem in ifto 
trau qedi le [rara Arabam dito reguarint. Ho- 
rum #ertius hicce' Nofter. Cafum , qui pre manibus , fic e< 
2211a 4u 4a وك اننين ل جصذبمة الإبيش‎ 


_VETUSTIORA ARABIZA. 35 


میں ايان كات جزيم: قفد اصطتنعة ` 
وکان بال اه عري ہن اضر بن مببہعة 
ه۵ىب يها عدي الم٠‏ دك ور ايضاوك ان 
معه ماش اس خط بها من (خبها 
فغعل ذالكك واذن اه خذييه فدخل 
وععلم بذلك عظم علب فهرب عدي 
وقنله وحبلفت رقاش مس عدي المسذكور 
فقال اها جزيسه $ 


Erat autem Giodaime. Alabraf/cb foror, cut nomen Rika/ch. Ea 
ofliftim amabat quendam Tadenfem, quem interioris admifonis a- 
micum fbi fecerat Giodaima: cuique nomen erat Adi Ben Nadr 
B:n Rabia. Is ici fm eam redamabat : quumque a poculis efe’ ش‎ 
compotationibus Giodaime , con[tituerat cum eo Rika/ch, ut eam elo- 
` éar} fbi peteret a Fratre Giodaima tum, quum viciffet eum vic 
ouwm. Id quum fecifet ; votis ejus annuit Giodaima. Tum ille 
gd Rikafrbam ut yxorem: intrare. At /equenti mane Giodaima, 
uum quid fattum effet refcivifet, rem egerrime tulit. Aufugit 
r Adi pradiéttus. Alt dicurtt, Giodaimam tn eum infilui)e „ 
eum que. obtruncafe. Rikafcb. vero Guu. e% Adi uieyvm farfet ; 
gam, fc adortuş, ef Giodaiga. .. 
Indiea;mipi Rékafth , neque mentiasis mipi Oe. Bc. We. 

Hac rem fic fatis illuftrant, Verba clariora , quam ut elu 
cidentur.  Convehicatiem cum Hekhrae lermone deprendef, qui 
gers modo. ROFL e. 
E 2 xX. 


8 


38 MON UMENTA 


cb, Aurou Ben Adi, Pes Nadr , Ben Rakia.. Habuerar Giodqi 
n ii tui, Eum de tompafto Amroi Bei idi n 
mutilavit , lori/que conjcidit. Sic mulicatus Kotfair fe Rjlit Axzals 
hae, velut qui jratus eet Domino fuo. Ila fidem hontini ad, 
jungens, commiferatione afecta eft prefentis ejus calamitatis. Tum 
Kosjair mercaturam pro Azzabbaa exercere. inftituit ; a Domino 
filo Amro opes Jumens , quas tanquam: lucrum mercium. ad Ear 
reportabat. Hoc altquolies tteraluln. Kemsavit tandem cum Himille 
circiter cilarum onere; que tntus obferate erant. In iis viri ar. 
mati. Hec onera con/picata Azzebbaa; ac fJufpicione ila, dixit, 

Quid quod Cameli tam incedant lentule? &c. &c. 

Exitus rei hicce. İijل فليا دخلوا (لي حصن‎ 
رجش السرجال مسن الصتاديق ولخذوا‎ 
بشار مولاو جلبەە‎ Qum uutem igre efent Arce 
Azzebbae , egreR e ciflis viri urbem oppreferunt: atque Azxeb- 
haam iuterfectrunt. Sic Kotfair Domini Gjodaime necem ultus e. 

Hifloria haecce, tria peperit Proverbia: quz hic obiter fu : 
jingam. Primun ef ةiiil لام ما جنع قصبزر‎ 
DIN i'w) J3 9 “2N? Ob negotii quid Kotfair nafum fbi 
#rincavit, Ufurpatur tum, cum 4 fufpicionis concipitur, ex re 
#fifolitq.. Alterum eft, quod ab ipfa Azzebbaa profeétum : 


ء٤‎ ISOS 4 : 
سي الغىيىس .يوسا‎ 1 pene mlm dederit. ma 
leruw. Nempe. Kotlar rtejifa ‘via per devia iter fecerat , quibus 
nomen غی دسي‎ Gowair five parva /pelupca. , Tertium eft dic 
@&um Giodaime de Nepote, ڪب عمەرں عن طز‎ 
Major Amrou eft, quam: ut torquem gerat : quod applicatur 
5 [لاہس ما هى دوت قسدر‎ e qui induit ; quod infra 
dignitatem eft. Confer que Cl. Pocok. de hifce pralibavit, in 
Jpec. Hifl. Arab. ‘p: 346, 347. En quartum ipfius Amrou: qui 
a Kotfairo, Fezirt Giodaime , ftimulatus ad neeem Avuncul; 
vindicanduıa , rege ¬ وكبف ذلسكى والرياء امت‎ 
عاب الى‎ E e gue? um baa magis inac. 
5: quid. ft: guy Aquilg aris. Hinc invaluig formy]a pro- 
ار‎ VeI* 


¢ a 
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verbialis انغ مسان العغحاب‎ Meg naccefum quid 
. quam Aquilg : vel fignahtius: adhuc 9 Aguila meii celi: 


prout illad ab. Anmrou ‘ehunelatum. adhibita voke جن‎ ` 


medium; & {peciatim,cali : Jive altior ar. ھلساm‎ huc ab Js 
Dortid .in e EES | e ے‎ 


eed 


: Jane vehatuî f Amro uliiones fbi fuat ' 
Per quas dejeus „ LL alif me erat evelus. 
Certe deftendere fectt Htxsbban’ Wiolehtek; aft illa, ° 
‘ner e HRELS . GBPS ; e ebd: Geri E 
N E D€ Of > 1 : 


Fra zmentiints ا‎ 


© “" 


س 


2d e. ALAWAR ave. daUSCI 


Decimi HIRLNSIUM Regis etateerdrtinens, 


e ۰‏ کے کے 
e 5 be ۰ 3 2 N ۰‏ 
ew‏ 0 ۰ ۰ 


+5 SOOT 


9 


این A‏ شش نجل 
| ع نها شک اي شع م 


el. pI gf GU ppp :‏ بَا 


۰ E ma 
۾ يجي بها ياء تفس ڪر ية‎ 
a وا ل م ن و ع‎ 
% وة تا گی کا کا اف چم بک‎ ) 


e ا‎ e e e 
SAAD ‘BEN MALIC 


in [ua Bacal palfationem... E 
ı Pulfavi bacqlum;. fic ut intellexerit fodalis meus. 


Qui nunquam, nifi hoc fuiffet , ullis fuiffet pulfatus. 


2 Dixitque; vidi terram non plavis inopem ; 
„ Nec tamen libere pafcens inde faturabatur,. 
3 Confimîiliter neque fterilem ;. & tamen notabatur fte- 
rilitas : 
Neque eam compluerat imber CS ut herba- 

f{ceret. 

4 Et eripuit hoc paélo pignus anim= pretiofî Rima, 
Quurtn prope effet, nifi hoc: let, ut concideretur. 


) N oT Eis 
| Verfus hofce laudavit Tuurizius ad Hûmafs : ubî declarat 
Originem & vim Proverbialis formule , qua dicunt s—] قرع‎ 
الصا‎ pfavit ei baculum, pro monftravit ei tacitis fgnis 


Ad faciundum fit. Univerfa Hiftoria digna q2 hic expro- 
ma: 
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îmatur. EËa gehium &-Gentis, & Linguz, fingulari quodam 
. fpecimine oculis ingeret. Sic ergo Tauris Aq م‎ 


ن ےکی أن سعن بسن مالک لي [آو مانت 


آشس ع آی وکا تسر 5 E E‏ و اما 
المطمر سلس ومسا السورف فشڪ ي 
وآ ا [:اف ني فس اھسسس ع وامفا 
السار قشبعي ناد مس ا 
السرصماء فقن امنالات مسا رها 
وابسانالست جنداب ت ها واما الج وف 
فغعدرم لا تسلج وما ال ذف فعاف 
¥ ڊنڪ ع FEE‏ آنا بتع و جسن 
التعماب علي مارای مں درب لسانة 
فعال وابسېسکی ی انبكى ى لببيغسون فان شبن 
اتہېنکف بما تعبا عن جوابه فقال سہت ان 
يكن مانسكق افرط ولا ابنعاط فلا 

نامان ووسبغاا فلطية وانما لراك إن 
N |‏ فقلل مسا چواب 
فنع فعا سل سفية امور فا مسلا 
متلا فال التعمنان للوصبف الط" اخرفڼ 
فل طم ۽ ما جوان هذء قال لى نهي 
عسن الاولي ' وعد بللاخري قارسلها مسال 
فقال الښعساب اللطمه اخزي فغفعل قال 
وما جوب هسز سال ہب يىۈدب عسنه فغال 
[ا_طسهسح 


2 
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الطية اخري فغعل ففقال وما جواب هنم 
قسال ملكت إناسجى فعغال النعمان 
اجب فاق عن فيڪ منله مامڪ ين ج ' 
اسم بدا للتعمان آن ببع رإیدآ برتال 
لة الكلاء فبعف عمر بن مالك اخا سعد 
قابطا علبه فاغضسه ذلك فاقسم لہس 
جاء حامدا للكلاء اى ذامالبقتلنه فليا 
قبدم عمم دخل علي االلتعمان وعندء 
اناس وسعن قاعن اریہ وکاں قن عرف 
مسا اقسسيم بست النعمان من يبمبنه فعغال 
سعد اتاذن لى فاكلمة قال ان ڪک لمن 
قطعبت لسانک قال قاشپم البه قال ان 
اشرت الب قطعت بدك قال فاومي البة 
فال :ن انزع حوقسالسپسکق فال فسافضےی ن 
(لعیصا فال افع فانناول عصا من بعض 
جلسای فوضعهسا ببن بدبة ولخن عصام 
لاني کک انل عست و(خسوة قابم فقہع 
بعصا العصا الاخري قرعة واحدع فنښظر 
[لسبسسد اخوو د سم أوسا بالعصا ن جحو فعرفه 


. انه يقول م کاک ثم قرع العصاقرعة 


وآاحدء تسم رفع ها الي السماء. تم مسح 
عضاو بالاخيي فذعرف الخو آنےء يغعقول قل إلسه 
اجن ج بسا سم فع الوصا مسر اہر( بطرفه 
فبا قسم 2 شيا فع ف قول ول 
نى التعمانت فعلنرف انسح 0 ڪلبيه 
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بسبن يدي النعمان فقال ل النضماں 
ھل حمدت خصیا آی دمسمت جربا فعغال 
ولم أحمن بعغلاالا مض سمس ككة لا خص بها 
عرف ولا جدب ها بوصیغ رادها واقغى 
ومن ك رها عارف وآ متها مخايف فغال. 
انوع مان اولي لک بنلسکی نجوبڼب قعان 
(لسعن بق عد العصا اج 
Cafus ftc fe babet. Saddus Ben Malic obvium babuit Noömanum s‏ 
ducens equos partim frenatos ; parltim infrenatos ® folutos. Eum‏ 
quid cauje efjet ? rogante Noömano, dixit Sauduš; Ego non frena“‏ 
tos duco koce, ut eos erer neque illos infrenatos, ut perda‏ 
eds. Tum interrogavit Lum Noomanus de terra ejus ; DUM eam COMm-‏ ` 
pDluiffet imber, cujus laudaretur imprefto vegetans ; cujus arbores ri-‏ 
ate g¢Jent. Tum Saddus : quod ad imbrem; fane copiofus: @ quod‏ 
ad frondem , June pula: & 2 ud macram ; Jane pervigil eft:‏ 
guodque ad vegetam, fane fatulla, & dormiens. 4d rigatam vero‏ ` 
terram .quod attinet, Jane impleta pa/tua ejus ; ® madefata ejus‏ 
elatiora : ejufjque loca cava , /ane unt que non claudicent‏ 
denique oves ejus fane abflemie funt, abjque ut potus abrumpatur :‏ 
renident quum paftum incedunt. Ibi invidia taftus Noümanus ,‏ 
quod videret bomini tam promtam ee Linguam, per, inquit, pa-‏ 
trem tuum ! tu quidem . ore prepollens es; |4 tamen vis, admovebo‏ 
tibi;_ad cujus re/ponfum impeditus baereas. Et ille, velim, inquit,‏ 
fi a Te nec e fiat, nec infultus. Tum ad mandatum Noma‏ 
mi , fumulus alapam ei duxit: @, cupiens fcilicet ut ferocius di-‏ 
(tum redderet, quo eum occideret, bujus, inquil ; 0 rejponfum? .‏ 
Tum Saddus , STOLIDUS, qui MANDATUS eft. 1d in‏ 
Proverbium dimifit. Tum famulo Noömanus , alteram ei impinge‏ 
alapam. Ea in 0 e e eret ? At ille,.‏ 
SI A4 PRIORE PROHIBITUS FUISSET, NON DEDIS-‏ 
SET ALTERAM: @ boc in Proverbium emifit. Iterum Noöma-‏ 
nus; infringe ei alteram. Iuctlum: rogavitque denuo , 2 bujus‏ . 
réfponfum ? Et .ille; DOMINUS SERUM SUUM MO-‏ 
RES DOCET. Tum Noümanus „ lincute O alteram : qua data‏ 
dixit ; quid ad banc refpondes ? Refpondit : REGNAS, ERGO‏ 
HEQU UM PRIESTA. Tum vero Noömanus : impetrafti; aff-‏ 
deas itaque. . Inde in comitatu ejus aligquamdiu remanfit.‏ 
Vifum deinde Noömano, ut mitteret e qui indagaret‏ 
@ ` 2 ۳ ۰ 


—— a | e, 
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ei pafcua; miftgue Amrum Ben Malic fratrem Saadi. Hic quum 
moras traberet irritatus Noömanus juravir: |e eum, fise laudant 
pubulationem rediret ; five vituperans , certiffime occifurum. Quumn 
ue revertifet Amrus , atque ad Noomamum intraffet multa 
tum frequentia ftipatum , ا‎ afdente Salo, &@ /ciente 
2 INoomanus furafet , dixit; concedi/ne ut gum alloguar? AR 
, jê alocutus fuoris eum, Linguam bibi ham A dlier, 

faltem ut fignum ei prebeam? At ille; f dederis fignuin ا‎ 
dam tibi manum. Alter iterum ; /altem ut innuam ? At ille 
tun eninvuere oculos tibi ersam. Saidus tandem, ut ا‎ e 
baculum? Tum ille: pulf/a. Affumfte itague bacukum ab aiquo afk 
dentium : etmque ante je depofutt. Sumft quogue fuum iffus bacue 
Jum. Tumi ftante in con/peétu Fratre efus , Dbaculo fue alterum ilc 
lum baculum ftmel percuht ; eundemque mox interidit in Fratrem 
id intuentem: qui inde percepit, eum dicere velle ; tum teneas le 
cum. Déiide tteriim baculum illum pulyans , fuumgue baculum le 
vans i calurm, mox alterum iHurm eo perterget. Inde intellexit Frater 
eijus, eum dicerte velle , dicito, nen investi [Lerilitatem. Zum b 

lo aliquotiehs exreremitate baculi fui puljato F mox pauulurs 
elevato , percepit , eum dicere celle : neque germinationem,. Tuandené 
` alio pulfu dato, bacaloque mox ad Noöomanum directo „, intellexsit ;. 
šd tantundem efe ac , allaguere Eirm. Tum ogres Amrus Ben Mac 
.léc, ad Noömanum proxine acce/ft. Ibi Noomantts , luudafne ferti- 
litatem, an vituperas flerilitatem? Atille; &@ quid laudem virenten 
berbam? Terra tenax eft: non fertilitas ejus agnofjcatur ; nec Jterilitas 
ejus deferibatur , pabulator ejus adftat ; & qui eam inficiatur ; Cit 
` amen; OF qui fecurus eft de ea „, tamen metuit. Tum INoömac- 
nus, conducibilius ibi fc re/pondife , evaffti. In e pul- 
Jationem baculi dixit Saddlus fuperiores verficulos. &c. &c..&C. 


Qui rebus ad Linguas, Literafque, pertmentibus , و‎ 
ftatuere norunt pretium , non fine voluptate hac leéturos, 
certo fcio. Ut expeditior fit intelle€tus; nonnulla obfturiufcus 
la, & ferme anigmatica , paucis elucidabo. Quum frater Sad- 
di mortem oppetere deberet, fi vel fertile vel flérilem renun«= 
ciaffet terram ; ita argutiffime temperatur, fimulque implicatur , 
ejus refponfio, ut utrarmque fim renuntiet , & tamen f#eutram. 
Sic in verfus fecundo habes circumfcriptionem terre non a وت‎ 
damen! pabulum non prebentis. 1d ex Ancipifi enunciatum , dijudie 


care non patitur, fertilemne: dicat an Jterilem. In verfu tertio 


cadem implicatio 9s fterilis terre, que Jlerili tamen afimilis in 
co, qlod non fit compluta, ut berbafcat. Hoc ambiguum ite- 
. TUM» 
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rim ; fertilemne fignet vel ne pluvia; an pre inopia plivie area 
Jtentem. . In vers quarto <نوباء‎ exercet iplos Arabés , nee 
oocabuli, nièc conftruftionîs vim fatis compertãm habentes. Sên- 


و وة حسوکاء ضقغقس فبة tias ex hifcê Taurizit‏ 


diuaruri vocum, Sunt etiam gut itans Hoaubti e 


me : nenrulli déhigue sradunt Haubai oocari Jpiritum cordis. In 
Gieubarîo, & Cimsi/o Boftrum £ جوا‎ fimpliciter per نغس‎ 
five aiia declaratur: atqùe ita apuéd aliétores idoneos occurs 
it. Sèd ell ufus: figuratus , eodem fere colote, quo pignus 
e dat pro aia, vel it ipfa, in cétë quibufdam efréurhe 
ftantiis , ac ,cönftruétionibus. Eft auteii وء‎ proprie 


٠ ۰‏ ۶ ن و 
pignore obligttus ad folutionem debitis‏ حوب fam. a Compar.‏ 
vocatur: 6 pro Pca, crimiê, etiam vênis‏ 7 خسو quod‏ 
non fecus ac apud Aramaos RIN. Hipc ortê necefitts fume‏ 
ROY ak f‏ ۹ جاجسته ى رتح وبا aصfor a, ji‏ 
gnatur nece fifas Joloendi debitunt, rieceffRias mien, Heed Fircariy‏ 

patumn &F cognatmur. Et his triplex fubrrafcitar facies: for 


ه واا وبا نفس طكرية وغه ن ٠‏ 
ھ, چو رة mule» q‏ 


£ ٢ 
nimam pretifam: veluti pignote: obligatam y ac devinCtam,:. vel, ad 
caritaterh fui; vel all peceftatemi.moriendt. 1n. generg : ` vVêÎ éd ie: 
ce Rtatem folvendi debiti , in {pesie x 2 hic inferr! pofêt vî 
materie , per quam .intelligimûs ab# at Arfê Ben Malic & 
JNoömano interpofito jurejurando merté addictani fui. Prius 
fimpliciffirmium videtur, & maxime conjùn&um cim vulgatiore 


fimpliciter pro anime ffêqdentarur:‏ هوبا ږې ویګه وال 
F3 quaf‏ 
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qvyafli dicas Cari/Rmar : ut Hebrei eam Unicam appellitaruat. Al- 
terum conveniret cum locutione f{olemni, qua anima, & vita, 
dicitur jie ip pignus mortis ; i. e. mort oppignerata: 
itemque ip lê claufum five detentum eft pigrius ejus, 


valct, mortuus eft. Ejufdem poteftatis , led fþecialius nunc ad- 


frida, effet tertium. Quid Poğta voluerit in medio zreli- 


„In reliqua porro viri oratione, relponfifque Regi datis, ni-' 
hil. nen ` facetum,. venuftum , falis fimul , fimul prudehtiB ,' & ' 


magnanimitatis , plenum. Nufþiam certe terrarum Alapas 
tam pulchra dicta credideriin provocafle, aut degéntius, gra- 
viufque, efe vindicatas .in injurie Autorem. Merito 8 
in Proverbiorumn vim , & ufum publicum ea franfmiffa, Hoc 
indicat formüla, Jie Lgdiwl Dimifit boc in, Proverbiu. 
Horum prius Jigele siv fultus imperatus , .occilto 
aculeo imperanten, O ulti quid mandantem ftuilto, ferit. Al- 


terum 3: probtbitus a prima, mon rediifet ad alteram ; confimili . 


aculeo lancinat viros principes, gui /ervis nequam frena laxant 
ipfh comwufie .cenfendé „, quicquid tlorum  peccat protervia. Jam 
terkiya illud ,, Dominus /ervum Juum snores docet, omni acrimo“ 
nia tam jucupde conditym, ut qui pungitûrs jus non habeat 
e. e ا 1 ا ا .{ ج‎ N ١ 
irafcendi. Denique, gammuld لك‎ Ren, 
itaque equitatem prajta : id ponderis habet ; ut omnis Tyransé 
ferocia ad dictum hocce conciderit; atque tram cadi imminen- 
tem, in viri {apientis admtrationem convertere coa€ta fuerit, 

. Heç ad Proverbig, Ad {Epigmata etiam, Verbulo defüngamaur. 
و شەر‎ fro Pelle gna parvulam , quz inftar pul- 
litiei ' ferpat. Per abl exbauftamintelliguntur pecudes debiles, 
& macie confette. Ha .di س افم 8 7ار‎ pervigiles, quatenus 
vel. querere , vel carpere hon valentes pabulum, ob languorem , 
morbuUmUe e agere ferias COgebanturj eoque fn/omnes noctes 
tranfigerè. Verba tamen ex anCipiti pafita, fulpicionem prabe- 
bant flerilitatis. Contra lm vegetas, preflantes , nempe pecu- 
des ; qum pa/tere poterant ; & sarpere pro lubitu , faturari.& dormire 


quum dicit, cogitationem movet fumma= fertilitatis, & copie. Se» - 


quens مرښیاء‎ compar. fam. ab رھم‎ denotat terran quam م هام‎ 
E > lenior 
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jenior pluvia rigavit. Ejus pajtukarepleta, & madefafta ipfù editiora 
aliquid itcrum ambigul ferunt, in borurmne an in malum tendant 
جنابن & جتابش‎ funtloca celfiora: monente Taurizio. 

٤ 0 e‏ و و ر 
دی لا تظلغ Legitur & lqioڊliج latera ejus. In‏ 
flagna que in latus non reclinentir ; vel non claudicent, figuratio‏ 
n EE claudicationem vocat difuftonem in latera. Dicere vult non‏ 
reftagnare cava locorurm, fed aquûs Jefe juftis finibus continere. Vox‏ 
غنم سنود صغامي من غنم حجان معا 11:4 حذف 


Oves nigras 3 pûrvas ;` Higiaze propria. Ea inducuntur عزفي‎ 


# ,م 
abflmtuit ; abborruit.‏ .عرو abflemic , qùod, eft plur. fr. a‏ 
Innuit abundantiam potus , unde quaf refiliaut pre fatietate: nec‏ 


tamen ينڪح‎ abrumpitur Pots COT.» i, e. بقطع شر بها‎ 
largiter bibunt , &c bibere permittuntur. Et hoc ahceps erat. De- 
nique renident guum pajcuntur , eft Iufus ex ambiguo fignificatu 
verbi اشر‎ in 8.a فسن‎ quiatenus frequentatur tum pro 
ridere reftrifto leniter labello: tum pro dentes nudare , & reftrin- 
gere labia. Hoc etiam pa/tentis eft. Poftcrius intendebat Saidus: 
ex priore tamen poteftate aliquid captans , quod ferirtet; & 
diftineret. o 8 E 

هى السذن De Noömano hocce annotavit Abulfeda,‏ 
بتي ' الخورنق والستذين وقي في السلنك 
لبن سنة تضم تسرهل وخرج من الملكى 
He f e,‏ في مہات بهھرام جوي ہن پندجرد 
qui edifitavit Arces.. Cbawarnakum , SF Alfadir. ‘Manfttque in‏ 
regno annos triginta. .Deinde religiofum vitam ampiexus, regno Je‏ 
exuit diebus .Bebram Gjauri Filii Ferdegierd. Occafionem nat-‏ 
بعال . اذه اشرف : في بعص .الايام علي rat, Nuweirius.‏ 
قعل عم قال فاي خير فني ملك :ڪون اخر, 
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الي نفاد ثم انخلع من مله ولبس المسویح وسار 
في الارض وفن ذ ڪر عدي ہن ید فغال 


ر رط ک2 ر cul‏ نع 


رنف انا آشرف وما 
۾ ,و م م ٌ 
2 1 دي کے < 4 


0 ووو‎ U ۶ 


س حال كفم ما ية لحر 
IOs‏ 2 4 ی و و ۶ بت 
فارعوي فلب وقال (قناغبطة حي 
s&s ۶‏ 
‘Dicitur eum quodarms die ex: alto da pettafe in omnia gue circa Char‏ 
warnakum ; ac dixie: an non omnik ua, Video , brevi perityra? Re-‏ 
itm ei, Jane vero ! Bi. ille, O qud utilitatir, inqlit; in re qua‏ 
rir atque perire debet? Tum, exuto. rego cilicia induit ; aque‏ 
peregrinatus eft per terram, Ejus meminit Adi Ben Zeid; quum ait,‏ 


Sane in meditationerm.venit Dominus Chawarnaki, quum die quodatm 
„. Profpexifet ex alto; eflque ductui recto meditatio. 


Hilarabat Eum ftatu, ejus , @& amplitudo Regni, & mare late 


` fufum; &@ Sadirum. 1 
Sed religione. tafto, corde , dixit; Quai. Rrtunati Piro. ad Mor» 
tem mox redituro ? 

Arcis Chawarnaki {tructor Senemmarus , a Noömano që Faftigio 
. ejus in preceps datus eft, poftquam ultima opeti marium irh- 
pofuiffet. Hinc prqverbipm - invaluit, lei £ 
retributio Senemmari ; in eum qui optimme meritus, pene interit : ac 
pro premio exitium ihventé: f{ecundum illud Pocta. 


ووس بغعل المعروف C7‏ غېہر اهل 
يجازرې الذي جوزي قدبمباستنمار *# 
Tribuenti beneficium eis, qui indigni funt: ٠‏ 


- Rependetur idem, quod repenfiurs olim Senemmar0. : 
فة‎ 
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Confer quz produkta a Cl. Pocok. /pee. I 
Diw. Aeuded. و‎ Boreik Ben ads elie 0 348. 


م و 


جني ى لان ن ماهم 


EE ER 


Rependérunt mibi Libjanida' ۳ éonfervationem fanguinis eoruts 
Oud; repenfum Senemrmuro, pro ¢o quod و‎ 


Atque hec quidem hafenus. Extant adhuc alia ejufdera 


Saidi Ben Malic „, cujus occafione huc provedi fumus., monu- 


menta Poêtica in AHama/a.noaftro : {ed eorum Hiftoriê, & exK- 
e liherius e e RS SS 


feet u qui pawit‏ ي 
dArabice 2‏ 


BEHR! 4 MGA. U R 
NE ا“‎ Pei. e u 

- ا‎ Fragmenam, ّ ٠ ٠ ا‎ 
ISE it a ړ‎ 


ور( جچىسونن ' چلستنی: چترد جره بس en‏ 
Cg e‏ وا السو“ . 


0 Te 


2 


U ۴ . ّ‏ 0 1 
و س . Rd‏ وو و ه ا ge‏ 
٠ . 1 : .‏ ء' ر e cf‏ ع 1 ۴ ۹ م . 


۾ اني خنامي مشکی: فلارس كلها 


ت 
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Dixit 


BEHRAM GJ] A UÜ R 
` «Filia ¥EZDEGIERD 
em vicifiet A E 
` ouwrpue bocilifek, < 
3 Diki ei, quum fra€la dilfipavi agmina 
Irane nunquam: inavdiverss amine jue Bebrami | 4 
3 8 Ego Regni Perfe univer. - 
: e Regnog nullus cui e: 
NiO &, 


Extant hi verficuli apud Mefudiurê, Rieu aloe Fuld 
hicte Bebram, five Farames, e Domo Saf/anidarum decimus tertius 
Rex Perfia. Imperare ccepit anno decimo oftavo THEODOSII 
junioris : notante Wyeth JHntal. Alevmdrin. Tom, ll. p. 82. 
unde & Cbakani hujus a Bebramo occifi Hiftoria jam'ex parte 
innotuit. Ex Nuweirio ejufdem pleniorem confpeétqm dedif’ 


ئ هرام جور بسن (و داجن .طز 
وجلس سبعة ايام متوالبة للجند والرعبة 
تقوي (لے اح وطاعتنه em.‏ ا 
Fa‏ 2 مها ا AN‏ 


المتلاو : 
ملكة pi‏ ال سن سباق :الي مغالتباه 
خاقان مالك الشكى وغراء في ماينلي الغم 
وخ سج" o‏ ن 
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[قبسال السالسرك في جين الججمىع العظبسة 
فهسالهم ذلك ودخيل علي بهسلم جوي 
جماعة مسن عظماء ااسغرسن واهیل اللي 
والنجدء وقال ايه البيلك قن لرهقك م 
٠‏ من اللهى والتلذن قتاهي ل لبلا يلحقك 
بسنفخسة وم| به يرجي البقبىم يات بول اللخ 
مینا قوي وڼ ج اولبساۍ ثم تبقل هلي 
جسهسرآم جوم الہناجدھیین الي لنم بپ جداں ہنس 
قشي برت ناريا ىيضوجة صنها اللي اي نة 
وشدة ونجدن واسن خلب اخا له يقال لب 


“ 


طلساعنبة . والاقإم باب راج له مخافة لي 


x 


ogo 


ا و فف کک ا ا ر لے 
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ټلىوب علي شي وخلغوا انغقالهم واموالهم 
فاڪكتي بهسام فبهم القتل وامعن في 


وكان مملاافننم تاج خاقان واڪلبله 
وغسلنن- علي بلاد التني وانصرف بالظلغر 
ہے ا قسان: وجنيؤعه بيجن كان معد من 
ی 1 3 JY‏ ا م٠"‏ الف ين این ا اسهم ٠‏ ر 
وکاں. ر 0 ام" cc a‏ (. بل 0 نے“ ت8 


Et regnum oblinuit Bebram Gjaur Filius. ¥Şezdegierdi : çonvéviumgqut 
gedit feptem diebus UDI militi ac po E ; promit- 
tens e /ê preclara ;  eofque adbirtans èd timoreh Def atque. objer- 
DORS: Cofedit in folio uiginti annos.iatus : ‘atque aiquamdiu vis 
tam egregie inflituit ; ° regiones excoluit ; largitionibus exuberavit. 
a cepit ; multufque erat in fecefbus curm 
nugarum. magifiris.. Inde multa adverfus Eum vituperatio. proce 
rum sper; ciürta. E circumfiti imîninere , @ régnum 
diripere -atque occupare elle. .. Primus qui. Eum aggredi pruperavit 
CGbakan fuit, Rex Turcorum. . Is eum adortus f ucentis . E quin- 
quatinta millibus fuorum. Ibi Perfe adventu Turcorum tantis cum 
eopiis percepto , conjternari : ex proceribujque . Regni, &F viris 
prudentibus ac ftrenuis multi ad Bebramum accedere : dicen 
tes : nun O Rex incumbit in Te procella boflilis, que Te a.lu- 
dicris ,۰ f voluptatibus revocet: itaque. para Temet , ne Tjbi ign0- 
miniofî &E pudendi quid cohtingat. At Bebramus, fbi prefidens ; 
fitoque, confslio , Lunc tn modu re/pondere.. Deus, Dominus nofter s 
tens: O nos Amici ejus. Tum converfus eft denuo ad ludicra , 
& venationem. Promulgavit pojtea fe intendere ttér in Adferbigianam; 
ut ritus /acros obiret in Pyrao ejus ; indeque.in Armeniam contendto 
re; ut in /ylvis ejus venaretur. Sic profectus cum feptem ex D4- 
najtis E Nobilifkmis Perfie ; trecenti'que Excubitorum fuorum, qui 
fortitulline ; vebementia, ac Jtreniiitate precelebant , vicarium fbi 
Jiuper regno reliquit Fratrem Tar/a, (Nar/a forte ; Eutycbius 
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Morfa.) Homines, re ad eos perlata; non dubitare qutin fugam arri 
puijet. Itaque communi conjenfu Perfarum legatio decreta, ad Chas 
kanun, qua je ditto audientes ei preberenty O tributum Jufperent 
eh , metuentes videlicet ; ne regiones popularetur. Nuncio 
0c accepto » ۰ agere ` Cbhakanus ; @ omittere cuftodias , ap- 
aratamque belli, totus pacification; intentus. Bebramus vero , uum 
rejcivifet bunc Chakant E copiarum ejus ftatum ; OF quo ufque ecu“ 
ritatis , defdie ; F omi onis in bello. parando prolapf eJent ; iter 
arripuit cum Comitibus us Chakanumgue necopinato opprimens 
Juamet Lum manu interemit. Turci, Regem occifum audientestn fugam 
“Jefe conjecere , nibil rerum Juarum rej icientes impedimentis fmul s 
fmul ibefauris reliftis. . Eos muta edita ftrage longius infecutus 
Bebramus ; comportavitque predas arte inauditas. . Inter eas Corona 
Chakani cum itta ejus gemmis cinta viftorqu0que Regiones Tur 
corum intravit , indeque multa cum pr eda difcejft. . Tum literas de» 
dit ad populum Regni fii ; renuncians tis quantam viftoriam @ 
Cbakano € cobiis ejus reportaet ; cum exigua quar fibi feleger at mac 
nu. Hicce Bebramus multas callebat Linguas; interque eas Arabicams 
Confervatum. de Carminibus ejus quo die Chakanurn devicit , bocce. 
Adjedum .a Mefoudio’ ۋلە اشعسان صڪيثم سر 8 بالعر بې‎ 
وااسسغسسار سسس اعہرضنا ع د ڪ ردا في ھل‎ 
الوقيت طلا للاب اجان‎ Eju carmina complura 
extant in Arabica & Perfica Lingua ; a quibus comnmemorandis 
abflinemus in prefenti, ob Rudium brevitatis. Quo minus Ara 
pice peritffimum , & in Pif verfatiimum , mıreris; f{cias prin 
cipem hunc in Aula Noömani , Arabure Hirenfium Regis ; ejuf 
dem qui Arcem Cbawarrakum ftruxit, monente Nuwetrio , edu- 
catum. Ibi Poétat, & Pofin,, in dehciis fuifle, jam pate{cere 
ccepit, ulteriufque cum tempore patefcet. 
Secundum Fragmencum. 


فال 


1 ةذ علم لئام بڪزل كرض 
بانهم E‏ .افوا آي عبہدا %$ 
G3‏ 2 ڪي 


۱ 
ا ا ي 
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4a 2 © ى‎ 


۾ ملكت ملوڪهم وقهرت متهم 
ريزهفم م السود والنمسودا %$ 
ق 
ا ن 
EE 4‏ اذا تشاوس ملک ی رض 
بات ا الڪئيب rt‏ $ 


بسة قم الک کیک لباو » 


Dixit quoque 
BE HH RAMU S&S 


x Profefto agnofcunk homines omni in terra; fefe mi- 
. hi reda&tos in fervitium. ^ : 
2 Împero ego Regibus, eorum ; fubegiquc ex iis 
Tam potentcs Dominantes , quan Dominationi 
obnoxios. 
3 Et trudunt fe Leones eorum , ambientes mea foleam: 
Et tamen horrent, reverentia mei ad me ingredi. 
4 lfque fm, fi ocellum obliquet ullus Rex tetra; 
Qui açjem, inftruapma ipfs per catervas &.turmas. 
$ Proinde vel ptxbet fponte collum obediens; vel fu 


. pervçhio ) 
Ei; conquefturo jam catenas & vincula. 
N ¢ F & 
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N oT E. 


Nobile carmen, Regis viftoris celfos animos ad vivum pide 
gens. 


In. 1, oie 2Y eft frvitium fubattum : five miultitio 
do jerviens. Hoc Arabes vocitant plur. fr. $ O8 3Y fir 
ols. 

in yJ. 2. ملڪيت مالو ڪهم‎ Regnum inbibeo in Re- 

es eorum ;. manifeftam dat allufionem ad fuperbum titulum, 
quo. fe Repes Reğuwm Talutari jubebant Dominatores Perfa. 


- df 3. Vetbum سکف‎ trufty impulits in 8: الف‎ 


eomprefus fuit inter fe populuss veluti. quum Bd gguatoria acce- 
itur ;' ubi alii alios trufitant & impellunt. Hoc Bebramus gran 
di {piri iouit oergfuxui Léon , i. e. -Virorum prinoipluth 
adi Allan .fuam. .Figuram eandém fuftinetvetbun dg, igre 
Higa ig TT ondit aguatim. ‘Ta. formula Ambientes flats 
wisan, cétnas [ieones illos ,’ tanquain. qui pulverem. ad pddes vito 
ris bHingere gefiant ; & tamen vix illuc adrepere fuftineant. 


elator; Jhudiefe prorans, & ambiens.‏ تبع plr. û.‏ شبعي 
êi lagaus i eritfuturdma i+ Rudlofe guafiuit : ambiuit,‏ 
th if 1. ale Prat. 6. "a Guld Fmt Dei itor‏ 
quem , pra. letitis vel Ferocia. Eft Wy Hebreurmn: lq‏ 
difpofuitque aciéem; ultimis BFpD , Waw, $Fe3.propr®‏ او ا 
êre 9 fitpavirs. TT 1 ۶‏ 
lhe phe gue C1‏ الى .الان .و .ر o‏ 
ful : dP iegpebitnr obfecutus: fut, © fe fpulrkfe. Fofeia: Hi‏ 
proprie Ggnat vol. aRienem dusendi fumenti; vel -lorum bi. eapéc‏ 
fratim Humes: d0t preset. bel oft uro Het,‏ 
Wit , Yorrextt. ‘Sebtias Hinc Hil roncifius. coneiaidfgye fimû‏ 
pulle ori “ad ci abt Romen fgnanda ge‏ ` 
LL. ) 1. Hece‏ 
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Accefruncula 
illufrandis Nameris XI GF XI. /abferviens. 
کان الخورنق علي ثلثغة امال من‎ 
[لحبر: والسدير في برية بالقرب منها‎ 
تاهما النعمان بن امري القبس وهى‎ 
[لتنعمات. الاكبر يقال قي سببى بنايء أن‎ 
پدجےں بس سابویہ کاں لا يعہش لة‎ 


قسن کر له طس العصبسمة فدفع آدستسح هسر ام 
جور الي النعمان وأامره ببناء الحخورناك 
ناء له مرجل يبعال له سنمام فلما فرغ 
ہیں بنتابه عمجي التنعمات من جسن بنابى 
[عملاء, حلي لا ساني مشل: لاحن 
ىيقال آنه انما فعل ذلك لانه لما افجبة 
ؤن الملكق يحسن الي هذا الإاحساب لبنبت 
لح بناء بایرس مح الشمس ڪبغبا درت 
فغال النعمان وآنكق لتقدر علي اه تبني 
افضل منهء ولم تبنه فطرح من اعلام وقبل 
یل قال ادا اعہےف منہ حصےہآ متي اخن من 
موضعه تداإعسي. البناء فخاف التنعماكن أن 
هى لا نتصغه في اجره فعل ذلك فعقنانلة 
Situm erat Chawarnakun ad diftnntiam trium ab Hira milliarium ;‏ 
E Sadirum in deferto vicino., ZEdificavit bas. arces Noömanus Ben‏ 
4Amrilkif, qui eft Noömanus Major. Cau/a edifcandi bec Prodi‏ 
şur. FEZDEGIERDO Filito SAPORIS nullus Liberorum vita.‏ 

lis erat. Anquifivit itague in locum cujus ağr /alubrior eet, nd 


~~ 
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adlaudata fuit puritas Hire, Tradidit itaque Blium fuum BEHRAM 
GFAUR Niüomano , 0 ecepit Chawarnacam exflruere.. flrue 
Gum eft fuper flumine Sinda isin annorum /Jpatio. Arcbiteétus 
. fuit Wir qidum cui Senemmaro-nomen.’ Finita /ûbfiruCltione admir ac 
tus Noömanus ‘cum pulcbritudinem edificti, tum firmnitatem., jute 
bominem e faftigio ejus deturbari, ne confimilem Arcem uli edificaret. 
Alii dicunt id faffum , quod miranteê Arcbiteélo premium ‘operis ۾‎ 
accefferit ad Regem, eique dixerit , f Jcivifjem Regem tam muni 
ficum futurum adifica em ei flrutturam que cum ole orbem /uuns 
peragente çircutres. Ei: NOON ANUŞ itane excellentius potuies 
exflruere, nec firuxiflti? De culmine tiaque’ preceps aftus fuits 
arratur ab altis ,. imo vero dizit Ei ; novi lapidem quem. /§ loce 
emOUero , miitetur .edificium ruinam.: Tum metuens NOOMA 
me |i non [at ampla premia redderet, id eficeret, eum fic fuftulit. 
os KULOT 
CLA’ RM: EN: 
Difum ab ABU ADINA; quam ALASWADUM, MON. 
DARI FILIUM, -Duodicimuim HIRENSIUM`Regem, 
` jncitaret ed captives principes. GASSANIDAS , 
1T Î “jpgferficiendos. 


« 


mess قال‎ 


ج سمي 


gO. 


: ‌ - : E 
ما ڪل يفم یتال الم اطبا‎ 

وا بسو لادا ما وبا بو 
اء واس الاس کد إت ت مرش 

كم يل السبي [أموصل منضبا ي 


TE H 


0 
سے 
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و وأتصف لتاس في ڪل [أمواطن 
سن س ٢‏ ادي بلڪڪاس الي سرا # 
۾ وتس چ ER UE EEE‏ 
باو سيف به سن قبلهم شها*٭ 
٤‏ و عست ا ل سن "الأ ك اء ا 
ی ا کا 
6 کن ف و Ea‏ ي یرن 


تقد مشر ا ا +f e‏ 


7ا تقطعل دنب الأفغي شهلا 


4 رسا تیا‎ e a a e 


9N م‎ 2 GU ^0 #2 


وأودول اخم قاج جفلھ م کا تن + 


وك كف هثم کول اشاش لم 


کم غه خکاا و ولغن س با * 
) هر وڪکان 


VETUSTIORA ARABIA. 
lG وکات اخ‎ 1٥ 
که 7 مم‎ 1 ERE EN 3 5 Kı 


1E‏ فم ام ن وب دهم فال 
مان ساوسو لڪ e‏ کی 
ETE EES‏ الج بُ + 

r r GL 13 

مسلا کد م شسفوتا في آلوري حلبا » 


نهم فدية وهم 
فشكب متاو دَمُبّا» 
Dixit‏ . 


A B U ADIN 4 
Patruelks AL 4SWADI. 
z. Non omni die affequitur quis, quod apperit: 
Neque expeditum ei facir Fatum id , quod dedit. 


a Prudentiimus autem hominum, qui. fi occafio obve» 
nerit, 


Non facit, anfa connexa ut abrupta fiat. 
3 /Êquifîmus item hominum omnibus in locis $ 


Qui potionat hofles poculo, quod ipfe potavit. 
H 2ھ‎ 4 Neo 
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Neque ipjuriam ullam facit. iis; e tandem ere‏ 4ے 
COS‏ 
Eadem acie gladii, qua a parte eorum percuffus elt,‏ 


y Condonatio ; exceptis qui pares fant; ;eximia Virtus eft, 
Qui aliud dixerit, quam quod dido; ; mendax eft, 


6 Occidifli 4mrum ;,„&.in vita. conferyaş Zeidüm 
Sane confilium capis quod trahet-ve', ac. bellum, : 


7 Nè'amputes caudam Viper#, eamquedirittas : 
Si vir acer es, Tu vero caput {ubfequi fac caudam 


8 Illi frinxere gladium, ergo fac eds. :catpéyû laniatam. 
8 „Iuccenderunt ignem j; ei Eos ‘tû’ fac cafam 


, ۰“ N OC 0 


0 و ا 2 ا 
IE Î iis, tum. omnes dicen hogihes . ..‏ 1گ و 
Nonı condonat manfuetudine ; . condoiatio hec me»‏ 
و ا ل ف tus efkk.‏ < 


zo Melius fine et ‘tondonatioie “Bac: “1 dufüğêrent. 
Af ili ğerêntur a fimili Tui ãufugere. “> 


¢ 


g1 Ill fidera funt Gafania ; Se gloria eorum el eft. 
Ergo {i ambiunt Regnum; ; nil miram fane. 
12 Öferüntque' pretium redemtionis, defcribentes nobis 
Equos, & Camelos; qui placeant Perfe juxta & 
. rabi. 
ı3 Itane mulgebunt e ا‎ fanguinem ? Tu autem e“ 


mulgebis eis 
` ` Fluxum laélis'? Profecto preminent nobis intef 


homines mulgendo. 


ı4 Quid reciperes ab iis pretiam redemtionis ? ubi ipfi, 
- Nec agentum receperint a nobis,nec aurum pro lytro. 
Nora, 


ص 
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) N o T #E. 
` Extant hi verfus apud Abulfedam & Nuiweirium. Poftremus 
مم‎ ¡ta e۸۲۲ الاسود هذا هى الذي اننصر علي‎ 


سات واسر عدم مسن ملوڪيم واراد (ت دعغی: 
نهم وان للاسود ڊسن عم بعال ل ابی 
(أددنه قي فقتل ال خسان له خا في بعضه 
بھہ الاسود سے سے فاسما اذست شد سنن العصہدو 
مرجع عن ما في العغى عنتهم وقبنول الغرة 
Hicce Afwadus eft is , qui Gaffanidas vicit , multofque e regia‏ 
‘gente vinxit. His ille quidem parcere volebat ; /ed erat Afwado pac‏ 
aruelis qui dicebatur Abu Adina (Odaina) cui gens GaJania Frac‏ 
trem occiderat , in quodam confliétu,. Is tum recitavit carmen uum‏ 
gobilifimum , quo Afwadum in cadem corum inftigavit.‏ 
n Hoc recitate , a conftlio condonandi , pretiumque fe‏ 
-demtionis admittendi : atjue eos interfecit. :‏ 
Carmen hocce merito in famam & admirationem venit pofte«‏ 
ritatis : nam nihil fortius , tali quidem in caufa, concipi, aue‏ 
enunciari, poteft, Initium progreflus, finis, omnia, fic dif‏ 
„penfata, fic fuis figuris veftita, vel potius aculeis armata, ut‏ 
non potuerint non effetum in animo Regis fortiri. Cum dig‏ 
nitate „ ac granditate, omnibus quoque locutionibus ineft fino‏ 
qua omnes viri fenfus , adfe‏ .,„ ا uularis qü#dam‏ 
iu: vel in Perfione ad literam. implicifîme exprefla {atis‏ 
relucebunt, Paucuüla tantam in gratiam Plilarabuiın {ubjicere‏ 
Jiceat., 2‏ 


Ad vf. ı1. Verbum بىسىن‎ ` permittit, expeditum promtum 
que eficits @ Lw facile leniterque, per gulam deftendit vinums 
cibus. Item Licitum, commodumgue fuit aliquid. `Sunt notiones 
Jecundarie a laxitate , & quidem fpeciatim gutturis. Inde pro 
اسع لىي غ صسضي واں د۴0 دزلم نامو‎ Relax mii pref ca 
tionem gutturis: PTO prella mibi leva"ien angoris , .laxtitatemnque 
fpiritus ac vite, Tale Remedium guttur levans, ac laxans , Vo- 
i FH 3 catuf 


YY 
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catur .مسا & سوا‎ Latiore uf, & adfpedu, in 
Alor 270 ہنا سارعا لاشم دبس‎ Lac leniter ef 


§uttur defcendens bibentibus. Captatur in ifta locutione laxamene 
un cum obietatione conjunCbum. TFranflate hinc frequentcant 


yol ros expedita , promta, cammoda , tratanti ; eiquê‏ ر 
voluptatem , cum eptato exitu, ac fruitione vuoti , jferens. Sentis‏ 
پېسیخ jam, quanta ETatia , ac dignitate , enunciatum fit illud‏ 
Sequens loiiie Fatim, ila quoque forma extat in 4u, Dee‏ 
reid.‏ 

* واسال المقدام هل ينعصم منه مذري‎ 
Imerroga Farum , an defendat ab eo prefidium ? 


Ejus plr. frat. aql. codem fignificatr autumn 


Lexicis noftris accrefcat. 

Ad v/. 2. Egregie dium : an/am connexam facere Pr@CI/ans. 
pro occafionem a Fortuna oblatam, ingefjlamgue , Jiuismet MAaNIbUS 
anputare, Proverbiale. : 


Ad o/. g. Polandum cui dare poculum, quod tpfè bibift. Be 
hac pruverbiale ; per Allegoriam nemini incognitam. 
Ad. o/. 4. Verburm راح‎ Pefpere rediit, fecitve, hic eadem 
poteftate autum, quo Cognata Eyas] mane venit, fecitves 
Û) meridianus fuit. ws) vefpertinus fuit quz apud 
. Poétas ufurpantur fimpliciter pro extitit, capét, efecit: Cam di- 
leu tamen, quo cujusque overbi proprietas ad tempus rej g8- 
fla, vel gerend# , accommodatur. ngd.:-Š we hic non 
valet; ante; fed a parte eorum: fic in Adit. Sarac. crebro le 
gas, Prafuit provincie , مسن قبلة‎ a parte, @ namine , ‘illius, 
Item accepit injuriam edl yA a pirte ejus. 


Ad of. ş. Rarior forma ا - كغفغاء‎ pares , compares. Ef 
ع‎ £ | o! ۰ ۰ 
plur. frat. a سڪغي & ڪکنى‎ » DeC NOD ڪفبي‎ 
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“fmilis , compar, ex aquo refpondens. Horum prius ZEquilibra- 
sionem fignans , ad per/onam quoque fe prebet : .equilibrantem 
adferc alterum. Tertium vero equilibratum fonat. Ad omnia 


in plur. fr. refpondet كفاع‎ Extat in Hama/a. 


ی ۶ 


د١‏ كبوا الذحل فل الذحل ايت 
وات موا أكفاءهم بطل الذحل ± 


Quum exigunt vindictam, non /ane vindifta preterit. 
Et f injurtam factant paribus , cefat vindiéta. 


Hoc eft. Tam vebementes funt , ut talionem ab omnibus confequan- 
tur : nemini autem ipf repenlere cogantur.: ne paribus quidem ; ne¬ 


dum inferioribys. ape DP , forme MPD, a 


nobis, generous fut ; notat afionem amnem‏ 03 كسم 
generojam „ fmobilem,, laudandain. Ex arcanis dominandi repe:‏ 
tita {ententia , Jnferiori parcere ; emulos ac pares ex/tindere,‏ 
Secundum illud , delenda Carthage, Hinc fidenter fubfamturm ;‏ 

ui alıukl dicit endaz 4f. Neleit reguare: aut :negnantibus Cone 

lium dare. 0 

“Ad of. 6. Amrum .oeeidare , & Feauidum in sita aomfeenare.; 
Proverbii aliquid redolet: pro unum fratrem interimere s alter; 
parcere j. qUUmM haud dubie.vipdiétam perfecuurus fit. Non mu- 
tuaticia felam., Fed-& ‘vera-Hscce‘REtmina -yinortm principum 
miniftravit forte res gefta. SS 


Ad oJ. 3. -Tmagtire appofititima idem-exprefem- “eum-allu- 
fione 1d vetus ET ,Caput & Caudam êx/cindere, N 
grandius hic cogitari, nil delicatius ‘enanciari poft., 


Ad of. 8. Malum ab ipfis ortum ,. in .eerum .Caput merito 
recidere „gemina infinuat figura. En/em flringere,,pro bellum inci 
pere, ubivis gentium contritum. :In plerlfque'linguis etiam obti- 
/ م‎ 


net larnienam facere „iı magna rage ,-2¢ c4. j~ -a Radiçe 


Jiecnit cum Fin fanatiesrmen jG um. glanintorn.‏ د“ جر 
. 
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pud Cl. Goelium habes caro ferarum efjca: cum phrafi قر ڪه‎ 


occidit eum. Illa , Gloja a Lexicograpbis Arabum defumta‏ جرا 


ex Antara in Moalleka : ` qui inter poêtas ante Mubammedem nO- . 
bilitatus. 


a ERE‏ نبي 
2 لمشي الوا واف عند ۲ ا 

hare‏ لكا ستاك 
لا ميعن قربا ولا LE‏ 


| داي باج طعنة‎ EE 


= 


¢ 


Aa 


فش ڪڪت 9 آلییل نباب 
کبس لكريم علي لا بیْڪن + 
فتركةة جسزر للسباع : يتنشنة 
EE ES‏ زاسة والمعصسم ¥ 


Indicabit tibi , qui " interfuit bello, quod Ego 
Ruam quidem e n: Jed al ftinean uum pra 


da part 
Sepe Jane panoplia induzum j Cujus abborrebant vel freriui fiend 
congreJun , 


Non penetrare fe in. fugam, nec dedére , fuetum: 


Liberaliter donarunt manus mee praeceleri confofone: 
dEquabili , rigida articulis, GF refa lancea. | 


Tran: 
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Tranfxique bafta longa armaturam ejus; 
` Neutiquam nobilis pro bafta Sacre - Sanus eft.. 
° .Ët reliqui eum carnem laniatam feris que eum vellicent s 
Porantibus verticem capitis ejus , aut carpum Manus » 
Habes Flomericum illûd iAdpus rexe xno. 

Ibid: Alia figura in. idem inftatur, ‘Accendere ignem, pre 
3ellum fufcitare nemini.non obvium. Verbum Ag DIN 
in focis fuccenfis frequentari amat. Ei fuccinit b> 
materia foci: omne Lignum foco cefum. Idem & صa—,‎ 
Admirabilis congruentia Dialeélorum : nam & Hebret: verba 20? 
& SY¥f a generali notione cadendi fpeciatim applicuere ad /uc- 
sifonem lignorum, five Ligrationem que fit f0oco alendo. Ea- 
dem imagine. in. eandem mentem cumulatius adhuc ufus E- 
Juaias nofter Cap. S1: 11. 


Ad uf. اهتّة مسان‎ fidera GajJanie domus. Proprie 
Tune nove, vel & [lele matutine; in plur. fr. ab Jللمه‎ 
5, utrımque defignante. Gafanide principes fuere Ara- 
Bie , in partibus Syrie contiguis, que Ce/aribus Romanis pa- 
rebant.. Horum nomine iftis tractibus #Arabie prefidebant ۾‎ 
adverfüs principes Hirenfes , qui Partborum, Per/arumgue dein- 
çeps , protekione, utebantur, iifdemque militabant. Araburm 


‘Hiftoria eos inigoit titulb iiط=ق‎ ‘J ملوك الشام من‎ 
Regum Syrie a Joftane oriundorurs. : In Syriam. ex Arabia Ezli- 
te des eos transferre coëgerat inurdatio illa famo/t jima , qua 
Sabam evertit circa tempeltatem Cpbri/ti. Nomen Gafanida- 
rum iis inditum a Syrie Aqua خسان‎ Gan dita, ad quam 
confederunt aliquamdiu e ~patria profugi. Horum Regum 

primus ab aliis, ab aliis quartus numeratur الدارث‎ Aretas; 
idem haud dubie, cujus Apoltolus meminit 2 Cor. 12:32. Sci- 

licet quartus quidem ordine , e ا‎ , quod deceffores 

{uos potentia, & dignitate Regia fuperarit. Triginta Jeptem 

Reges Gafanidas percenfct Hiftoria , quorum ultimus جبلة‎ 

Giabala imperante Chalipba Omaro Chriftianifmum .amplexus 

Conftantinopolin {efe recepit; ibique fupremum diem obiit, . 

oJ. 10. Magpnifica & fortia dicta. ee Janguinem eft 

e 
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cede: ftragefque edere. Qui piacula pro his admittit cameloturs. 
dicitur n fluxum laftis , pro fanguine ipû emul. Kd 


priorem figuram teneatur ufûs bellicus, quo Verbum .حلب‎ 
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3p mulft auxere Arabes. In Diw. Hid. fic Moattilus. 


Difiritum bellum eft, cuius quidem midfo 


Meru: eruor ; quem preffes perdi Pearl}, 
Plenius adhüc Abd Alla ibidem, 
وراي م ء ۳ ےہ انەر ہي ء م د‎ 
"لاما‎ Givi 
Fount emtilfs jti, belli wera fthgbint rally aa a 
ciunt milf iye; Pihenk. ر‎ 8 e e 
Applico huc, quod Scboliafles ad Moaleks Zobatr aRHiDERYiE 
لغ النخري بالناقة لاله جعل ما يعحلب‎ 
السافة من اللبن‎ Comparat Bellum cami Cainele’ iia 
qld ibi emulgetur fanguinis. conferre volebat curs late emul 
meli, Ibid laudat Seboliaft .Po¥ts 0 
Emulget anteriora ‘ubera otis belli pregnantis.. 
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VETUSTIORA ARABIA. 67‏ . 
XIV.‏ 4 
ermine Antiqui fms‏ ` 
ا 
‘ARABIA FELICE‏ 
fuventa fhger marmoribus. Arcium dirutarum in &raftu litoris‏ 
HADRAMTTITEN1I grope Emporium ADEN.‏ 
PRIMUM CARMEN..‏ 
1 غنپیا سانا ڼې مرإصة دا التقضر | 
) بعسېىش فر کن ولا ت $ 
TE 2‏ علہنا البححر بالسن خر 
فان هارنا مبسة کسر 4 
3 خلال نکخبل باسقات نواطرها 
انت بالقسب المجسرع والانشي + 
4 ونصطان صبيد الب بالمجيل اشا ' 
وطورا تبصن انوب مي لج الب ¥ 
$ ونسرنل قسي الجضين اليمرقسم تاره ,. 
وفي القن احبانا وفي إلجلل الخض, ٭ 
a. 2‏ 6 اپا 


6 ‘MONUMENTA 
یلہیا ملوک ببعدوب عن الخبنا‎ 6 
# سشديد علي اهل الخانة والغدذي‎ 
بالايات والبعسف وال‎ ee ` 
اذا ما عبر احلل ارضنا بريدنا‎ 8 
و نڪاسي علي اولادنا وښساينا‎ . 


| 1 Be 
3 ¥, عا لت : 7 > 5 » المعانباف و‎ 
1 ا م‎ u N 
1 Viximus longum tempus , in fpatiofa hujes Arcis fede, 
Laxiffimam. vitam ; non:anguftam ; non Înopem, 
a Redundabat in nos mare eftu tımefcens jugiter: 
. Et fuvii noftri aquis copiofi bant, : 
3 Inter.palmecta procera, cujus Cuftodes 
Conferebant daécltylos maturos & ficcos omne ge 
nus. 
4 Et venabamur venationem terrë  fune & arundine; 
Viciflim venabamur pifces e gurgitibus maris. 
. g Delicateque incedebamus in fericeis fepe acupiftis, 
In helofericis ‘alias , folifgue viidibus. ا‎ 


6 Prim 


VETUSTIORA ARABI. ڊ6‎ 
& Preerant nobis Reges remotifimi a turpitudine ş 
Vehementes in omnes fraudi & perfidie deditos, 


7z Hi fancièbant nobis de Religione ZEBERI viasregias; 
Et fidem habebamus miraculis & Reo & 
. Yik& future, ..- . 


8 Qrotiens hoftis defcendifle i in terram nolan 3 im 
‘petens'nis, -: 2: 0 
Proceflimus cunti 0 fufifque i in 1 haftis. 


Defehfiites ftrënüi pro liberis atqüe ukoribus, fupeE‏ و 
cinereis .& {padiceis longicollum, &.rufis..‏ 
1e Contuidetes qui ferox contra nos 5 hoftifqüe iafige‏ 
E 1‏ ا , 3 9 2 2 OF‏ 
Gladiis nofiri ; donee : erga hobis arent:‏ 


ALTERUM. CARMEN 
فتينا بهذا القص دهرا فلم پڪڪن‎ 
+ نبا هة للا البلد ذى القطف‎ 
# م الابال يعحشق في معاطها الطرف‎ 
و واضعناف تلك الال شاه ماني‎ 
مسن الانسسسسي ارا آي الديقر اقطلف بو‎ 
۾ فد‎ eT 


gg . MONUMENTA 

۽ فخشعاامهةااققصم سبعة احق , 
بناشہب ہش جل ع ذحک؛ الوص ٭ 

و فجسات. سنسوں مجر بات قواحل 
) ازا مبا مضا عام اتي اخ يقغفى * 

¢ فظليا كاب لم نهين في الخبي لبحة . 
باتو ولم يبق خف ولا ظلاب ٭ 


۽ ڪنڌليک من لم يشڪ الله لم ديل 
مغالمه من بعد ساحشه تعغفنق * 


i : Viximus hac i in Arde longum temps; -& nen ot 

Nobis cura, nifi Regionis , .cujus infignis vindemia. 

# Sub vefperam :redibat a anos, quotidie ceqtetarius grex , 

Camelorum , uorun I cpbatoriis ibi placebat 
ocûlus. 7 


3 Dup! oque plures camelis. oves; imitanteş pulcritudine 
E. dorcades ; itemûue Vacca tardigrade. . 


q Viximufqne rac in Arce feptem fecula Optimam .vi« 
tam, 
. Qua arduumfit çommemoranglo Efripere,, 
$ Tun venerunt anni fteriles, retorridi; 
noque. elalo mox. alipis, firoilis adventabat, 
§ Nolioe Ht faéti ut. qùi nunquam quicduam boni viderimus; 
Per mortem gulla plane ungula manente. ) 
7 oie 
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g Sic qui Deo grates non rependit, non céflant 
Vél veftigia ejus polt aream domus obliterari, 


N o T E. 


Duo hac carmina extant in Opere Geograpbico - Hiftorice 
quod infcriptumn dكl—ب كناب . البلاد واخباي الع‎ 
. Liber e cum Hiftoriis bominum, unde pro notitia Veteri 
` Arabic Felicis multa curiofa erui poflunt. Inventa dicuntur. ime 
perante Muavia prinıo Ommiadarum Chalifa, ab . Abdorrabman ş 
qui ejus nomine Zrabie Felici prefedit. Inter annum dra 

mum Hegire & quinquagefimum id temporis incidit. £4 
` rabe: hec monumenta quum certe #tati aflignare nequeant $ 
ea, fuo more, ad tempora Aditarum 1. e. vetuftiffimorum 
Arabie Felicis incolarum , referunt. Hoe alibi di{ceptandum., 
.Moneo etiam, quum in Codice noflro ferme punéla litera 
rum Diacritica vel emiffa .fint, vel adfperfa magis quam ap». 
pifa; me in nonnullis vocabulis id pofuiffe , guod feries exi- 
ere videbatur. Locum ergo melioribus quibuldam Ledioni 

s meliori e Codice, fi forte, mihi refervatum velim. 
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CAPUT DECIMUM QUARTUM. 


| Eber Peleg & reliqui Eberi filit ufque 
ad Abrahamum. 


Ebreorum nomen non ¢[]é ab Abrabamo , nec a trajeu Eu- 
pbratis, Jed ab Ebere. Ebrai tamen vocantur non omnes 
Eberi pofteri, Jed qui Eberi Hinguam, id ¢ Ebream Jer- 
varunt incorruptam.: Hos in remotas terras non fuile dif 
perfos. Arpaxad Arrapachitidi in A]Jyria, Sela Sele in 
Sufiana nomen dedit. An a Phaleg vicus Phalga ad Eu- 
pbratem ? Phalga potius a fftu, quia inter duas Seleucias mex 
dius: ×25 r fignif. medium, ut rege Arrianus j 108 
penraeavwy ut Iftdorus Charac. Sed legendum utcénapev. He 
Jjebius ; Suidas O Pitolemaus correct. 4 Ragau Phalegi 

, _filio campus Ragau in lib, ر‎ eft Ni fes prope Ra¬ 
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as in via ex Perfide (3? Babylone ıd Cafpins portas. Jhi aqui 
LM, vel CLXM. 4Alie urbex cognatnines in Media fedes 
Thare ° Nachor. Charan id eft Carrbhe,. Amnis ejufdem 
nominis. Locus ex Quadrati Partbicis emendatus,. Car- 
zhei non funt tolonite Macedonum. Care urbs circa Mace- 
-- daniam. Saneug urbs prope Carrhas a Sarug fio Ragu dê 
@a. Epphanğ cemmeutum , Phalkg f? Ragan. avuos dbr&- 
ba in Europam deuenije. Ortum Phbalegi tria infigniun?. 
Difperfionem genttem {aRtam illo nafcente non moriente. Pha- 
legi fliut Foten. 


SQEEER™E nates eflt 3P Eker, cojus fHius 395 
hr Phakg , nepos P3 Reu vel Ragau; prone-= 
KY F 0 pos NW Serag, abtepes “Y3 Nachor , 
ج را‎ adnepos [37 JbDare, trinepos DIDIN A4- 

AEE Jrabam. De fingulis fruftra queratur qui- 

bus populis nomen fecerint, quia omnes 
Bbrai tuermpet, Fhraos vaco pofbetos Bper nan emnes , 
fed eos duntaxat qui primitive lingua, hoc eft Ebree u- 
fum conftantet Tetiauicrunt, Hi autem fant imajores Ahra- 
hae, qui Hebraice loqui didicerat a patre: & is ab avo; 

& fic deinceps ufque ad Eberum Abraha tritavum , cut 
. tam lingua quam natio Ebrea nomen debet. ) 

Seto fcriptores exoticos Ebreorum nomen ab Abraha- 
` mo deduxiffe. Fra enîm apud Eufêbium alerit Artapanus 
XN writs EE: Sm ACtgnpes Vocuri Ebraos ab Hbraha- 
mo. tt Charax apud 'Stephanum : ‘Eéplou, rus Idatoršor 
‘Ces pavy@- ‘(fic legendm non AegéangG-) Ebrai, fc Fu- 
drei appelkantur a {ramone;, td elt Abrahamo. fn quam 
fententiam ‘vîdetur propendîffeê Augnflinus , qui de civita- 
te Dei fb r6. ‘eap. 3. وای‎ Ebreos ex Ebere deduc 
xit, alam addit poffe efe opintanem, 1# ex Hrabam tan- 
quam Adbrabai diti df uideartur. Promde alibi de e 

) cC 
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fic habet, Nepos fuit Abrahe, a jlo gens captt Ebreoruth, De con- 


Sed idem libro fecundo Retraétationum cap. 16. huncJo-/euE- 
cura .retrafkavit : Atqiie id quidern mêrito. lis enim qui, 
ligeraa Hebreas in. primo Kinîine falutarunt „, notum ek 
D™"3ap Ebreos & BNN Aiabhanmuun diveéxliffime fIcribi. 
U: Bbruos taccam Abrahamo fue axkiquiores vel ex ec 
çaaflarte , quod ipfe Abraharh 2j Ebreus vocatir Gem. 


L4 13. 
- Şung &. alii qùibus, Ebfet dicti videntur û: particula SP E, 
eer, id elk reg trêéns, sira, QU megs, quia êorum/eb. 
Patriazcha Abrabaits Trans <euphratehfia fuit. Iva @nfe: Cron. 
tnt ¢ vêtaribus Africanus, Origénes „, Diodorus Tar fen Gar, 
fia» Chryfoftomus, Theodoretus, e receatioribus Scali- in Ge- 
ger Ç sli Tamen in Scriptura caıtum eft Trans» eu: "/. 14. 
phztazenfes rion dici 5*3 fed "12 DID. J Vide 2 Sami 

10: 356 Eid. g ro. I11. &c. Praterea Ebrei nomen ;, 3H 
Abraha fullet peculiare ,: non commune cum pofteris , Hom. 
quia {olus fuik '‘Frans- euphrataenfis: Denigue Bbrkorum 35۰ f 
gens etiam vacatur ZKber Num. a4: 24. Ğ& Filii Eber Gen. 0 
10: a31. ut gb Ebere tam deduci fcias Ebreorum nomen Gen. q. 
quam Judeorum a Juda. Fruftra abjicit Theodoretus 60. 
Bbraeçs dici in Seriptura folos Judeos, non omnes filios 
Eber , Jeanaos puta, Ifimaêlitas, Idumaos, Ameleci-. 
taş, Moakitas , Ammionitas , MAdianitaş, dc, qui Ebrai 
nufquara vocatitur ş q#ATiVis Eberem patrem agneftant. 
Nam ratio eft in promptu. Non vocabahtur Ebrtel, quia 
Ebraica lingua hegleéka, populorktn intr quoş degebant fer« 
monem emulgbantut. Sic Laan in Méfepotamia Syro fer 

moni aflqeverat, Hmaslita iş Arabia Arabico, &e. 

Itaque majorum. Abrahs Kut heç prerogativa, quod 
Ebreum fermonem {şrvaveruat ijçorruptam , cum reliqui 
omnes etiam in Ebgri farmilia, aut illyn prforfim muûka= 
verint „ aut infécerint falter çetgrarum ljaguarum quafli . 

۰ 4 2 ` CoN 
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contagione quadam. Cui privilegio junctum fuit alterum: 
quod cum alii plerique ftatim polt confufionem linguarum , 
in remotifîmas terras disjecti int & difipatt, his etfi non 
uni loco tanquam glebse addidis, tamen liberum fuit ma=- 
nere in priltinis {edibus: Nec necefle habüerunt alio di- 
vagari. Prqinde non conftat ullam ex Abrahxe majoribus 
in longinqua divertiffe. Quoin plerofque circa Aflyriam ڪ,‎ 
in cujus fınibus arca fubftitit, habitale, vel ex Scriptura 
vel aliunde probari queat,. Sic Arphaxad Semi filius Ar- 
rapachitidi dedit nomen, qua pars eft Affyrie.. Hujus fi- 


lius Sela Sele urbi in Sufiana. Videri poflit etiam Pha- 


leg, vel e pofteris aliquis in avi memoriam dediffe nomen 
vico Phalge ad Kuphratem non procul a confluxu Chabo- 
re, ad quem Carrhas condidit Charan Abrahe fraterp 
Tamen Arriano aflentior , cui Phalga ex eo nomen ha- 
bet, quod ibi medium eft inter duas Seleucias, Pieriam 
& Babyloniam. Stephanus: aay, xun pion XexcUxslas 
JF Tisdac N, TP iw Mecomrupule’ Apjuwdc cw } Tlapdixdy ° 4 3 Pings 
yado TH mya 3o. Rete: Nam & KS 
pbalga Syris medium {onat: Et Phalgam inter duas Selêu- 
cias precife mediam fuifle condftabit {patia dimetienti a 
Chabore confluxu in Euphratem , ubi fuifle Phalgam -fci- 
mus ex Ifidoro Characeno qui fic habet in Stathmis Par- 
thicis : Inde odaya Phaliga (Phalga) vicus ad Euphbratem: 
qut Grace dicitur Merruenly. Et paulo polt: Adiacet au- 
tem < daye Phalige (Phalge) oppidum Nabagath quod 
alluit armnis AGé ege Aburas ( Ammiano Aboras „, Ptolemaxo Cha= 
boras „ Nubienfi gڊlad)‎ 3NN Alshabor) qui in Euphra- 
tem influit. At quorfum que vox Arriano medium {onat, ab 
Ifidoro pemwrwemwy Autumnale redditur ? nullus dubito quin 
Ifidorus {cripferit peodapov, id eft medium iter. Hefychius: 
Msrimpos, puérlw icuv.. Suidas: Mesopêv ; pérlw hav. U- 
trobique legendum : Meeénporg piclw ody, vel; Meeompar, 
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péctw tay. Ptolemeus mutato nomine & fitu pro Phal- 
g« ad confluxum Chabore , ' Phargam ad Buphratem de- 
fcribit oftio Saocors propiorem. 

Fuit & circa Afflyriam campus Ragau, di€tus è2 Ragau 
` Phalegi filio. De eo fic liber Judith juxta Vulgatam cap. 
¥. V. 6. Nabuchodonofor Rex 4]Jyriorum , qui regnabat in Nic 
nive civitate magna, pugnavit ‘contra Arphaxad (regem Me- 
dorum ut con{tat ex verfu 1.) &F obtinuit eum (1d eft vi- 
cit) in campo magno qui appellatur Ragau, circa EBuphratem 
& Tigrim. Sed Greca paulo aliter: Ked tmlyet zroxepuoy dw 
ns plegus Onshaus o Gams NaCuodordeog reds Barris ° Ap- 
Paufdd ow rq melle Tp pejn , TEN boy r mîs odous ‘Payal. 
Ke cuwlTmouy meds sity riyTes ol xetxkyres % EQegirlw xg 
? Tlyew. Summa eft, bello inter Reges Aflyrie & Me- 
die moto, ad campum Magnum in finibus Ragau , con- 
venifle omnes montium vicinorum incolas & campeftris 
regionis circa Euphratem & Tigtim. Itaque Nifeum 
campum fignificari puto quem in Medias & Armenia: con- 
finiis Strabo videtur defcribere, cum illãc eos tranfire di. Strab. 
Cit ol o F Tleerd@- xg) Baar’ eis Kamrlss rénnc Borres™ 11° 
qui ex Perftde 5. Babylone ad Cafpias portas proficifcuntur. 
Herodotus etiam in Media ponit : “Es , inquit ; zreroy puéga Herod. 
$ Myhxis Té Svouk és Nlomsy,. Et Suidas idem habet vo-F 7° 
ce .Nioxıey. Et verè magnum efe oportet campum in quo#' ° 
alebantur eqUOTUM rerrexaidexe uvesddes Centum quinquaginta 
millia ; ut habet Arrianus in Alexandro lib. 7. vel etiam 
ixxoudexe puedes Centum fexaginta ınillia , juxta Diodorum 
lib. ı17. pag. 621. Rete me. conjeétafle ex eo colligere 
eft quod in eodem traétu è Strabone defcribuntur Raga. - 
vel Ragie „, id eft W3 Ragau. Verba funt: Eid 3 «o 
‘Enlw(des mxes xir us F Maxedivey û TY Muha, wv Aamodt- 
xed Te , Ko) Amp ;, KI N Es Payais. am ‘Payua ( vel 
‘Pdy«, ut Cafaubonus) P F NuxarnpO’ arene, û uév@- pu 
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Eipony ovépener, Tlags J Aguiar ; vonuTecgs Sony F Kaabii 
srr mrruntgerot ( IDARUCEIDLÎ dusengcaue ) ru sude , Sunt 
Ef Grace urbes in Media û Macedontbus coudite , in quibus 
Lasdicea S5 #Apamia, E apud Ragas, qiue cadem Ragia, 
Nicatore condita (id elk selftauauz } quan ie Earopun. oo- 
cavit , Partbi autem 4Arjaciam, que Cafpiis persis dufralior 
ef quingentis ( alii oRingentis) cirsiter lads, id ek CNE 
i Arrianus |. 3. Ragas š Cafpiis portis unius diei iti= 
nere dikare fcribit, nempe equitis expediti. #Alevauder , 
inquit, ¢ Perfide eipxnievey ois ‘Peyus ieuairy pips Bix! 3 
û gêpÛ- sun n F Kain ody ils dps pie armel 


die "AA kewdpG’ igs. Undecima die Rhagas peruenit, Difat hic. 


locus unius diei itinere û Cafpiis portis urgei que mode Ale- 
xander, qui tam Darium iınfequebatur tanta feftinatione 


. ut multi equi perierint. Pro ‘Piye Cafaubonus ‘Page le- 


git ex Stephano: Paya ris iw Mulls; Sc. oumepaliy rê 
Tnadx F Nuxavopos. ’Exavsîr i Epuett ,  potTavopeeo tsy 3 >+ 
‘Agel Jorê ‘Aces Gaciatuy Hegr. Apparet de eadem agi. 
‘Paya in Stephano fingulare elt, aliis plarale, unde Tobias 
pallim, dw Payue FT Mdiug. In Ptolemxo Rhagea, E.uro- 
PDUs; & Arfacia funt tres diverfe urbes, illa in Parthia, 
he in. Media , omnes in locis è Cafþiis portis remotHlî- 
mis. proinde commune nihil habent cum Raga de qua in 
praefens. In Ifidoro Characeno ‘Paw .Ragau Medie urbs 
eft in Margiane finibus. Sed eidem ‘Page xg} Xegk Ra- 
ga  Charas {unt vicine urbes, quarum illa el peytm * 
$ ¥ met Medicarum maxima ; hec rê +d pos é xaxsîray 
Kdavue, GO & Kena xm fib monte Cafpio a que Cafpie 
porte. 


mie „ quam de filii Charan nomine fic dici voluit, qui 
pau- 


» 


Gen. ا‎ am ex Scriptura conftat haram Abrahe patrem habi. 
ı1: 28.tale in Chaldeorum oppido Ura, de cujus fitu abunde dic 
8 ftum, atque inde migravifle Charan, urbem Mefopota- 
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paulo ante fatis concefferat. Grxci & Romani Scripto» 
res Carrhas vocant, Craffi clade nobile oppidum , ad flue 
vium cognominern , fiquidem ‘Stephano credimus, Kéiler, 
inquil ; wus Memrsples, Yon Kajid meus Sueius Carrbe 
, rhs Mefopotamie a Carrba Syrie flervio. Ider alibi sex Qua- 
drati Parthicis: Bra, t0r rîs tS ES e- 
wy EdPegrs % Kips ‘xormpus Bonchne gens Carrbenis adjacens 
inter Euphbratem O Cyrum fluvium: lege ut prius Kaji w- 
supš Carrbham fluvium. Forte eft flaviolus aliquis im Cha 
boram influens. Tam-urbi quam fluvio nomen aCharan fra- 
tre Abrahe. Itaque Arabes hodieque-wl 1837 Charan vel 
Charran vocart. Vide Geographum Ardbem fexta parte 
Climatis quarti. Proinde merito fufpe&tum qtod: Dronîs: 
Hb. 37. Carrhei leguntur efe Maxeivuy &rarxa Mavedonuin 
coloni. Carz quidem in Polyzno lib. 4. urbs elt Niacedo-= 
nica vel Thracica nifi falor, quam Phifppus fruftra obfe» 
dit. Séd hujus colonos efle arrhecos Mefopotamis ne- 
mo. fcripfit quod quidem fciam. Eadem Nacho rocatur 
Gen. 24: 1o. de nomine akerius fratris Abrahe. 

Ragau filium habuit.Sarug , a quo nepottm aliquis AD Clim. 4. 
Sarug vocavit urbem Carrhis vicinam quam .Arabs Geo». 6. 
graphus Charan feu Carrhas euntibus a Poute Manbeg oc- 
currere a finifîris dicit, nec diftare a Carrhis ‘pus quam 
dici itinere. Pons Manbeg .eft fuper Euphratem bidui itîe 
nere infra Samofata. Puto efe Zeugma Prokrazi & ali 
rum. : 

Ex his cum conflet plus fatis Abrahee majores & cogra 
tionem omnem primo in Aflyrla & viciniis locis deinde 
Carrhis habitaffe, mirum unde hauferk Epiphanius Pha- 
keg & Ragau, iu atavum hanc abavamr Abrahe, im 
Europam devenifle, & cum Scythis ac Thracibus, quo» 
tum conditor eft Thiras, in unum corpus coaluifle. Hec 
enim illius verba funt, in epiftola ad Acacium & Paulom: 

oe 
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Danis % Payal , of ares OF TÊ Eiparme xAîpua vvur, To 
# Exudae pip, % rois airy hve aregotxesbnony , Sor B F Opus 


Aulus; Û brixewe , Û reg oi Opgixss povan Phaleg O Ragau,: 


qui cun ad Europe clima divertiJjent Scythiam verfus „, curm 
ip/orum gentibus coaluerunt inde ab evo Thiras SF deinceps , 
ex que Thraces orti fJunt. Quin Phaleg & Ragau Hebraei 
fuere , & Hebrez lingu» puritatem tranfmiferunt ad pofte- 
ros : nec procul receflerunt ab iis terris in quibus patres 


confenuerant. Proinde in Medis & Armenise confiniis diu . 


fuit illaftre nomen. Ragau ut probavimus, & ejus nepotes 
Thare & Abraham Urs degebant, quse nec ipfa ab Ar- 
menia multum erat diflita, ut ex Ammiano con{tat,. In- 
de itum Charras, & tandem in Chanaan. 

Pelegi ortum tria infigniunt. 1. /Êtatis hominum iri 
figne decrementum. Cum enim avi ejus omnes vixerint 
fupra quadringentos annos „, nec ipfe nec e pofteris quif- 
quam attigit annum CCXL. 2. Linguarum confufio, de 

ua egimus. 3. Difþerfio gentium in varias terrarum oras. 
duo , cum Jofepho & N illo nafcente contigif 
fe credimus; Atque hinc factum ut a patre Peleg vel Pha- 
Jeg, id eft, divifio, nominaretur. Nam fi gentium difper- 
%fpb. fionem ad Phalegi mortem cum Hebreis & Hiéronymo 
dntiq. rejeceris , incides in Nini tempora, & Tharx patris Abra- 
hami. Quo tempore elt certo certius magnam partem & 
guft. de olxs pins dudum habitari cecpifle. Nec timendum ne cen- 
civt. tum annorum fpatium , quod interceflit inter diluvium & 
Dei.l. natum Peleg, fit brevius quam ut potuerint tam paucis an- 
16:“ nis tot gentium conditores e tribus Nox filiis propagari. 
` Nam fi ponas fingulis annis fingulos generale, & liberis 
fic nafcentibus eandem tribuas fcecunditatem ab anno @ta- 
tis vicefimo, aflere feeculo illo: potuiffe ex illis tribus nafci 
hominum plaura millia „, quod demonlftrare fit facillimum, 

fi tanti eflet, 
Jam 
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Jam quod fupereft excutiendum, Eber preter Phale- 
gum „, ex quo def{cendit Abraham , alterum genuit filium 
` mire fcecunditatis , Jectanem fKilicet, cujus filios trede- 
cim recenfet Mofes, totidcem gentium conditores. Qua- 
rum nomina & fitum cum accurate defignet facer fcriptor, 
mirum eft hujus loci interpretes, quofcumque videre con- 
tigit , toto celo aberrafle, & in clara luce cecutivifle, 
quod in iis qu» fequentur fpero me palam faéturum ; non 
animo carpendi quenquam (hoc abfit a moribus noftris) 
fed .ut elacefcat veritas. 


۱ 


CAPUT DECIMUM QUINTUM. 
Joétan vel Jeélan 0p’ Gen. 10: 2$, 26. 


In Fofepho Fottan cum filiis tredecim habitaf]e legitur circa 
Cophenem Indie fluvium €3 vicinam Syriam. Eufebius le- 
git Seriam, & Hieronymus Jeriam. Re/tcribendum Ariam, 

` ubi Cophen vel Copbhetes tefle Plinio. At JFeftanis ES filio- 

. rum vejtigia ibi nulla funt. Nam Sabe Dionyfti ab aliis 

. vocantur Sibe. Et Ophir a Cophene plurimum diftat. Cum 

- yeteres hic parum viderint , nec fatis tbi conflent , non de- 
buiJe recentiores eos hic fequi mordicus. Jectanem in Aras 

` bia aromatifera fedife probatur ex teflimonio Arabum:, 6 

. quibus vocatur. Cahtan &F Jectan. Inde Catanei . populi 
in Ptolemeo, 5 Baifat Ja€tan urbs Arabie. Homeritas 
#manitas ad FeRanem referunt. Theophanes F Anaflafius 
€ Euthymius Homeritas Arabic xmcew occupaf]e a mari ° 
Iubro ad mare Indicum.. FEo/dem zAmanitas dici pro Fe- 

- mantis , quia Jeman, ide} Auftralem Arabie partem 

. obtinent. 

8B Joctan 
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oftan cum filiis tredecim legitur in iis locis fixifle fedes 

per que a Mela itur Sepharam montem Orientis Gen. 

1ro. 3o. id eft, f1 Jofepho credimus , š7 Kor xo- 

rp FS ‘luis J FT wee ahr Zudiug mid xamxšrn A Copbhene 

fluvio Indie & Syrie que ad ipfum eft loca quedam habi-= 
tanê. | 

Atqui utut Indiam cum nonnullis extendas ufyue ad Co- 

henem amnem, tamen ibi nulla Syria eft. Loco Xueiag 
ufebius habet Xyga in locis Hebraicis voce Ophir: ’AQelp, 
inquit, š Te qse Som KuPir@+ ror, us F ‘ldxis xaf $F ore 
aii Ires xumixoy lmonrr@- isugê. Ita etiam in Xupeeg. 
At Hieronymus utrobique Feriam habet & JFeiram; &-in 
traditionibus Hebraicis: Po/Jederunt a Cophene fluvio omnen 
regionem qua vocatur Jeria. Sed ha€tenus nihil a€tum eft; 
uia in India & vicinis locis tam fruftra quaeras Seriam aut 
eriam quam Syriam. 

Itaque haud dubie Jofepi locas in mendo cubat,. Et 
pro Zug, vel ut legerunt Eufebius & Hieronymus nele 
aut lglg reicribendum elt ‘Agta, ut hec fit mens Jofephi, 
habitrafle filios Jeétan a Cophene fluvia Indie, xg 7 ares 
rd ‘Ala md O Arie que ad ipfum eft loca quedam. Aria 
nimirum Cophenem feu Cophetem amnem attingit , .Aria 
inquam late fumpta, prout praeter Arios proprie diéctos, Ge- 
drofos etiam , & Arachotas, & Paropamifadas compleéti- 
tur. Plinius: Adjiciunt quatuor Satrapias , Gedrofos, Ara- 
chotas, Arios, Paropamifadas , ultimo fine Copbete fluvio, 
que omnia Ariorum ¢Je aliis placet. ٤ 

Sed heec Jofephi fententia quo fundamento nitatur nemo 

. facile dixerit : cum is hoc nude aflerat . neque rem excu- 
tienti propius ulla ibi Me/a occurrat ; aut locus ullus Sephar 
nomine, aut populus vel ipfi Jeétan vel uni faltem filio- 
rum .ejus cognominis, Scio quid hic doéti afferant, fal 

tem 
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tem a Saba filio Jectan Sabas eo 1oco cenferi a Didnyfio 
Periegete, cujus verba funt: 


Têv J pelos vaise Su Ca. 


Horum autem flaminum medii habitant Sabe , id eft inc 
ter Acefinem, Hydafpem, & Cophetem, de quibus proxi 
me egerat. Sed ut taceam hos Sabas in India fui{le trarrs 
Cophetem non cis Cophetem in Aria „, quam aflîgnavit 
Jjofephus filiis Jeétan: 1n Dionyfio pro Xeéa, legendum xf 
Gu, reéte monet Salmafius ê péy. Quippe in India Sao 
bas nemo alius nominavit, Sed Sibarum meminere Stra S4. 
bo, Diodorus, Arrianus, Nonnus, Stephanus. Ec Stra“ Hy 
bo quidem eos collocat inter Indum & Hydafpem, quo lo* 1.17. 
co Sabas Dionyfius. Itaque recte omrino & ad menter Arian. 
authoris, emendavit Dionyfii locum vir magnus quem dic 
ximus, Sed ê& emendandus Curtius qui Sobeos appellat. Dion). 
Proinde nulli jam Saba, nec ulla pofterorum Jeétan in Ac #b. 26. 
ria aut India veftigia jam fuperfunt. , 28 
` Quid quod hoc loco Veteres nequaquam fibi conftant , 
cum Ophir unum e filiis Jeétan faciunt incolam infule O» éw. 
phir ex qua aurum afferebatur Solomoni, . Ophir enim in- 
fula, ad quam appellebant clafles Flirami & Solomonis, 
non potuit efe in Aria, rec ad Cophetem: cum Aria & 
Cophetes fint ‘ad Paropamifi radices, & ab Oceano diftent 
immenfum quantum. | 

Sed ut Leétor femel & fimul difeat quam parum vide. 
rint in hoc negotio veteres : en de filiis Jeétan Euftathii 
Antiocheni verba Commentario in Fexaemeron: Ti} 4 
ior? To Jexrey Axpadad „ iQ’ Š Idol. ZANO, aH & Baxter 
"Aone, iP BS" Aegis. luegx, iO’ š Kaguavol. Odojpe oo š Mé 
Bos. len, HQ’ ` Ajjuavel. AxAd, AQ 5 Keder. TCA , iQ & xis 
Wei. ACen, do’ š ‘Yexavol, Xa jl & "Acges Eidaipeovss. Odo 

۰ . B2 lh 
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Ql, ep & Agire. Ener do’ š Tupvomveis. Quibus ih ple= 
rilque confonant Eufeblus , & author Chronici Alexandrir 
ni. Ita magna pars populorum Afie, Indi nimirum , Ba- 
tri. Arabes, Carmani, Mardi, Gedrofi, Scythx , Arme- 
ni, Ğc. deducuntur ex filiis Jeétan, Et in gentes diver= 
fimas, & regiones ab invicem remotiflimas diftrabitur 
unius viri familia, quam conjunétim habitafle docent hee: 
Mofis Gen. 10: 3o. Et fuit habisatio eorum a Me/a: qua vents. 
Sephar montem Orientis. Ut taceam. ita recedi a fenten- 
tia Jofephi &. Hieronymi qui. Jeétanis omaes. filios. volunt. 

habitafle circa Cophenera. 6 
Itaque cum hac in parte fententia veterum nulla pro- 
batione.firmetur, & fecum ipfa pugnet:: non poflum fatis 
mirari cur recentiores interpretes hic eorum vefliglis hae. 
reant ita mordicus, ut cum ad hujus. loci explicationeme 
ventum eft, vix aliud quicquam afferant, quam gentes š 
Jetanis pofteris propagatas Indie loca infedifle , a noftra. 

cognitione tam remota. ut nihil. certi de iis {ciri poffit. 

Imo ut rem certam ailero Je&anem & Je€tanis pofte= 
ros neque Arianam infedifle, neque Indiam , fed Arabia 
Felicis, 1ima , quod evincunt be rationes.. Primo, nif 
aliud eb{let , uuicuique genti natales. fsos referenti 
credi par eflt. Europei pro conditore fuo celebrant. Ja- 
phetum feu Japetum, Africani Flam feu. Hammonem , 
ZJEgypti Mefrem, Syri Aram, Phenices xı feu Cha= 
#.Gabr. naanem, &c. Ita pridem apud Arabes invaluit hec. opi< 
nio Jettanem five ilbharS' Cahtanem (is enim eft apud 
e.ı. illos binomius ) efe Arabumm parentem , & repertorem 
linguse Arabic. . Ita ftatuunt {triptores inter illos magni 
nominis Jofephas Ben: Abdillatif in opere genealogico , & 
Mohammedes Ben Jacob Sirazita apud authorem Alcac 
mus.. Atque hic quidem Jeétanem {ive Cahtanem defignat 
flium Eber, filium Sale, fillum. Sem, filam Noë, ut 
_ {Cias:; 
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ftias eum ipfum Jeftanem innui de quo Mofes, Et pro 
Jektane ilah Cabtan habetar in Arabica paraphrafî 
Parifis nuper edita, 

Praeterea ut a Cahtane Karuvîrey ‘Catanite populi Ara- 
biz Felicis leguntur in Ptolemao, ita Jeétanis nomen ho- 
dieque incorruptum fupereft in urbe territorii Mecchenfis 
jop’ "n2 Baifath - jektan , parva. quidem , {ed populofay 
sediumque ftruétura, camporumque & fontium amanita- 
te nobili. Jta defcribitur ab Arabe Geographo fecundi cli 
matis parte quinta. Meridiem verfus a Mecca feptem ab- 
elt ftationibus , & una ftatione a mari Rubro, 

Quid quod ne quifquam hic hefitet, ignorans quzs pars 
Arabum in gente tam late diffufa ex Jeétane traxerit ge- 
nus; Scriptores idonei non defunt gentes ex illo oriane 
das nominatim.defignant. Primus efto Theophanes, Chro- 
nographus non incelebris circa initia noni feculi, qui de 
Jectanzis hec habet: Eid 3 xg dwddrego: aiziv., pa des F 0 
Quis atan, HRA F ‘laurels, ol Asjepluo ‘Aparî, Tir iu a 
‘OpunehTruy. In prxecedentibus agitur de Ifmaclitis & Madia- lat. to. 
nitis, atque ea parte Arabia in qua natus eft Mahometh. 2. P. 
Et fequitur continuo pol, alios ele Arabes in interiore A- 283° 
rabia ex tribu Jeélan , quı dicuntur Amanita aut FHomeri- 
te. Eadem plane legere elt in Chroniço Anaftafii qul 
Theophanem fequitur % xa : Sunt autem (inquit ) f Pid 
bis interiores, qui non Junt de tribu ipforum, fed ex Jeéftan, 
videlicet bi qui vocantur Amanite , id eft Homerite. Quibus 
confona funt hec Euthymii in Maomethicis fuis: Eile 3 $ Did. p. 
dwdiregor TeTuv, Gn o Ê Qure itv, Ra iu $ "Texrels , ا‎ 1 
Xe70 uu ot "O aneîTey 9 ٠ THTESIV ° Apaavîrey. ۰ 2 

Jam qui fint Homerite & Amanite non eft obfcurum, 7 O4 
Homerite a Marciano accenfentur ZEthiopibus, quia funt™™ 
illis proximi, Rubro mari folum interjeéto., qua parte eft 
angufifimum. Quo faciunt hec Procopii Cefarienfis de 

B3 belle 
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bello Perfico Hib. 1. ‘Opnglrey J crmned pau dw tH cunsbeges 
mey Aiiores olxéow, of Avkupîruy xanir), ¢ regione auterh 
Homeritarum in oppoftto continente ZEtbiopes habitant qui vo» 
cantur Aduxumite. Concinit alter Procopius, Gazenfis ICI 
Jicetin 1. Reg. ‘Ovopetfum J adres ‘Opungîrxcs xel’ dvaixgd } in £ 

AVES LAITY ; jon 3 TET KERE YOY 7 uAaes Eos vocant Ho- 
meritas. Sunt autem ¢ regione Auxumitarum , mediumgue in 

ter bos €3 illos eft mare. Tertium addo Ptolemeum , qui 
Homeritarum urbes ad Oceanum longo traétu defcribit ini- 

tio fa€to propemodum ab ipfis Arabici finus faucibas. Sed 

cum a Sabxis Homeritas diftinguant Plinius, Ptolemasus , 
Arrianus, aki : tamen eos confundit & pro iisdem habet 
Procopius Gazenfis quem diximus , & ante illum Philoftor= 
gius, qui libro fecundo Sabaos aflerit ZAC U rea, Sore 

f Yan punrgori\eus , vir 3 ‘Oungîre xana. Saba quidem 

olim a metropoli Saba „, nunc vero Homeritas vocari. Unde 

eft quod idem lib. tertio Conllantium legationem mifif{le 
fcribit areye ris sre \eu کم‎ TZaGajsc, vy 3 ‘Opungirees KAN ~ 

vss ûd eos què om quidem Sabai, nunc vero Homerite 00- 
cantur. Ita etiam vetus author apud Surium , quem Ba- 
ronius citat ad annum $22. Ditione tenebat Arabiam Felin 

cem, qua olim quidem Saba, nunc autem vocatur Homeritis , 
Dunaan Hebreus. Neque vero eft abfimile quod contendit 

& vir do€tiflimus , cui debemus Philoftorgium , in Uranio 
ee legendum pro Zawe! xg} ‘Opngîrey , prout a Stephano Ci- 
puriTas. TALUT ڦ‎ Sam oi xg ‘O pungîrey Sabbe, id eft Sabai, qui 
Homerite. In qua ipfa fententia hodieque efle Arabas vic 

detur pofle colligi ex eo quod Nubienfis Geographus ur- 

Cim. a. bem Mareb habitatam fuifle tradit ab Arabibus ة:/ڊes.l‎ 
pert. 6. Humairitis , {feu Homeritis, quos addit fuperbia fuperafle 
ceteras gentes. Quippe Mareb eadem qu« veterum Ma- 

riaba vel Meriaba Sabxzorum metropolis , ut habetur in 
Strabone lib. 16. Et verum nomen erat Mareb, unde eft 

۰ quod 
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quod Plinius lib. 6. cap. 18. dominos omnium interpretatur, 
vel dominium {1 mavis; quia Arabice 33 eft dominus & 
13» dominium. Homerite fcilicet, cum eflent Arabum 
numerofiflimi Plinio tefte ubi fupra, in regiones contermi- 
nas tanta copia diffufi funt , ut vicinarum gentium prifcum 
nomen aboleverint. _ 0 

lidem Amanita vocantur pro Jemanitis , quia Arabie 
pars intima ad meridiem jD’ Jeman vocatur. Nempe ut 
Hebrais ita & Arabibus PD’ ZJûmin vel jemin primo dex. 
teram , deinde meridiem fonat „, quia verfis ad Orientem, 
ubi volunt efe mundi anteriora, ad dexteram partem ell 
meridies. Amanitas pro Jjemanitis dixerunt medie #tatis 
fcriptöres quos citavimus , quomodo Athribum pro Jathreb 
vel Jathrippa, quod fuit prifcum. nomen urbis Medine 
Pfeudoprophete natalibus famofë., 

Uno verbo, cum ad Jeétanis genus hi fcriptores refe> 
runt Homeritas & Amanitas, eos intelligunt populos qui 
Arabie Fcelicis rtf occupant Oceanum .verfus, .ab Ara- 
bico finu ufque ad Perficum. Fluc mire facit locus Mar- 
ciani Heracleote de Rubro mari : ûy rrp } re: pied F Yu 
aslorys xg A Tav Oper vO’ ruled Û rûy 'Aegeur trrig- 
uv iss MEXE Ff dexs F lDxl Aixgy reacdyss , in illa par- 
te maris et gens Homeritarum que Arabum terre itnperat uf- 
que ad initia -Indici marîs. Unde eft quod in Philoftorgio 
& Nuonnofo apud Photium Romani Imperatores Conftan- 
tius & Juftinianus legatos ad Homeritas mittere non de- 
diguantur. Et apud Surium & Metaphraftem Homerita- 
rum Rex Dunaan in eo exercitu quo Negran urbem obfe- 
dit, confcripfifle legitur homihum centum & viginti mil- 
lia. Hec in genetre de Jeétane; nunc de filiis agendum 
qui a Propheta recenfentur. 
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CaAPUT DECIMUM SEXTUM. 
Almodad Tbs & 

Saleph qî Gen. 10: 26. 


Ab Almodad Almodei , qui, Grecis Allumeote. Almodad 
Chaldeo interpreti Geometra, SF Saleph idpayayos. 4 que 
Salapeni Ptolem. in tabults perperam Alapeni. 


redecim filiorum jJeftan ZAlmodad natu maximüs g vi- 
detur dediffe nomen 4Imodets populis qui Grecis 41° 
limeote. Hos in Ptoleme«i tabulis reperies pene in me- 
dio Arabi» Fcelicjs , prope fontes fluvii Lar, qui in ma- 
re Perficum exit. In Graco textu Ptolemzi legitur ’ARs- 
pourra. In paraphra{i Chaldaica Jonathanis deftribitur 
Almodad tahquam: ventor. Geometrie NPN N' NZDT 
j UNS qui menfuravit terram funibus. Sed hoc commen- 
tum videtur folo niti homîne , quia Hebr. %93 moded tft 
menfor. Sic qui Tequitur 2W Saleph NI3 1 4 
aquas eduxit e fluminibus. Ita idem paraphrafles ad no- 
men 4% Saleph palam alludens, quia $77 Salaph ver- 
bum eft educere. 
1s porro Saleph vel Salep pater fait Salapenorum; qui a 
reliquis remotiores pene ufque ad Arabi axa recefle- 
runt non procul a fonte Betii amnis. Tabula Ptolemei 
perperam Alapenqs pro Salapenkis {cribunt. Nam in Ptojle- 
mai textu vVoCantur ZaAgzrlwe NON *Anarlwes, Duo populi 
quos diximus, ZAlumaeote inquam & Salapeni, Grecis pa- 
rum noti fuerunt „, quia in Arabi Fcelicis mediterraneis 
habiçarunt a mari valde remoti. 


CA 
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| CAPUT DECIMUM SEPTIMUM. 
Hatfarmaveth Mas Ger. 10: 26. 


Hoc nomen varie flefti prfopter ambiguum fonum literarum F4 
& ¥. Arabes dicunt Hadramauth vel Chadramauth. Pac 
sres Aflarmoth, Sarmoth, Armoth’ Geographis regio A- 
dramyta „, Chatramis, Chatramitis ; Incole Athramotie 
te „, Chatramotrite ¢. Atramitse item f Adramita® 
populi Arabum noti[Jimi.. Patres Arabum genus S Hinguam 
referre ad Afarmoth , ut Arabes ad ŞFeftanem. Tamen 
Fladhramautica’ dialefus rudior E? incomptior. Regionis 
/ttus. Metropolis olim Sabota, Sabbata, ŠSaubata, bodie 
Sebam. Jbi cultus Deus Sabis, id ef} Samis Sol. B && 

, M în ills locis maxime permutabiles. E/T bodieque urbs 
Hadhramauth regioni cognominis, unde aloé Hadbramitica. 
Atthobo cognomen regum quid fignificet. Regionem ¢|]e thu= 

. riferam Jed infalubrem 5 thurilegis fepe lethiferam. Inde 

, dici MIDIYN id eft atrium vel regionem mortis,. Alka 

` loca ejuf/dem nominis. Motho Arabie locus in quo caefus 

` Antigonus ab Arabum rege Rabilo juxta Uranium. Sed pro 
` Antigono legendum Alexsandrum , ی‎ pro Rabilo Zabilum 
vel Zabelum. RS Z cur confundant Arabes. Rabil Ara- 
bice latronem fignificat , inde lux Trogo. In odoriferis lo 
` cis acontie feu jaculi, Jerpentis genus de quo Efaias. Quod 
interpretes latuit  hattenus. Adramitas Ptolemaus male dic 
_ ftinguit a Chatramimitis. 0 


f N uamvis Arabice 9Y fcribatur iifdem literis , tamen 
pro Hat/armaveth apud Arabes fonat Hadramauth vel 


Chadramauth : apud Grecos in mille a variatur hoc 
e nQ» 


۵ 


xB! ConONIA JoCTANIDARUM 


nomen: propter ambiguum fonum. literarum F1. & ¥, Sciunt: 
Hebraice: doéti quid vefim, Mm Sacroruminterpretum & pa- 
trum fcriptis vulgo legitur ‘Aoxppa#:, vel truncata voce Sappaê: 
& ’Apped;. Alicubi etiam. ’Aregudd. Regio Theophralto ’A8egi= 
pure, Dionyfio PeriegetiCDatramis , Straboni Chatramitis, In 
cole: Artemidoro ZAtramotite', Eratoftheni. & Plinio Char 
tramotita, Uranio Çhatramatae,, . Ptolemaeeo Chatrimmite Se. 
CGhatrinmitite., Sr in.tabulis perperam Chatramonite. Nec: 
ab: bis diver {unt Atramite vel. Adramite., quamvis di= 
{linguant Uraniusş,.. Pliniug, & Ptolemaeus.. 

. Hos porro. in Arabia fulle ne patres quidem latuit £; ita: 
enim in Hexaêmero: Euftathins Antiochenus , quo loco in-~- 
ftitruit cenfum filiorum Jeétan: “Ampual do’ & ‘AegGes, Cc. 
Chronicum Alexandrinum : Xadê E š "Aegis. Et Eu- 
febius in. Chronico : "Aagéul dp š "Aegéss. Quod: cor= 
ruptum: & ‘Aexpudê.ut apparet ex ipfo ordine, Nam poft Je- 
§tanem. Araboth primus {equitur,. Neque huc parum fa- 
.çit EKpiphanii locus. in.harefi. Sethianorum ,. in quo.ut do-- 
ceat ex Gerefeos cap.. decimo-pofle colligi quis cujufque 
lingue fit author,. inter cetera hec haber: oie luvgr ul 3: 
Ealwda yur Sc. Mupha Tw F Aiuzliav, Yiss (lege xss) #* 
Ê" Akupalrur, Apuer (lege ‘Aemppuer) Tle F ‘AegGow.ut favan: 
Grecam linguam .u/urpavit Gc. ita, Merem: Mgyptiorums. 
Chus Axumitarum, 4A/armot. Arabum. ltaque ex mente E- 
piphanii. JeCtauis filius 4/aruot. vel Fatjarmaveth inventor 
fuit fermonis Arabiciji Tamen Arabes altius afcendunt 
uno: gradu., & fermonis fui:originem ad Jeétanem ufque: 
referunt „,. ut ex Arabum.fcriptis probat vir doétiimus & 
. mihi amicifimus Gabriel.Sionita in aureo libello de Orien-- 
taliam uarbibus, religione: & moribus. Et vero. dialeétus 
Hadramautica‘ hodie‘maxime‘contemnitur „ &- ut barbara. 
tejicitur.. Hinc in. Giggeio » wé (Hadbrama) in. Jermo« 
neerravit;. Lxtremas vocales male vocibus appolit: عelin:‎ 


(r angpyt- 


“PER S.: BOCHARTUXM, zp 


„aaa .(Jairon mubadhrimon ) potta vocibus barbaris utené. 
ep) .(abadbramiatbo) barbaries lingua , Sc. 

Hadhbramauth vel Chatramitis, regio eft Arabum myr- 
zhifera & thurifera „, apud Ptolemeum a Climace monte 
pertingens ufque. ad Sachalitas. Mezropolis Sabota Pli- Clim. s. 
nio, Sabbatha Arriano, ‘Saubatha Ptolem#o, qi DRI 24%6: 
‘Şcebam Arabi Geographo, urbs fuit mediterranea, bene 
munita j vata, papulofa, fexaginta templa maris inclu 
deds , fita in monte celfo ex cujus fafligio in fubjeClos 
, Campos patebac profpeéctus longe lateque. 

Sabotis colebatur Deus Sabis cui thuris decime Tolve- 
bantur. Plinius: Thus colletuin Sabotam :‘camelis convebitur Plin..%. 
&c. Ibi decimas Deo, quem vocant Sabin, menfura mon pen T?. ce 
dere facerdotes capiurrt, Deéti Sabam intelligunt Sabzeorum "® 
.conditorem „ quia Plinio Atramite funt Sabxorum pagus. 
Fallantur: Sabis eft Sol. Id clarum erit cum Plinio con- Hf. 
ferenti Theophraflum qui {ic hahet: eweye rmsd 0 

۶ ¢ ۹ ٠ ٩ ۹ € ٠ 9. 
pupa sy ¥ NCawaris eis To egy TO F Alu , Congeruntur undiqud- cap. 9. 
quaque myrrba CF thus in templum Solis. Itaque videtur PIE 
nius id ex Graco feriptore habere, in quo librariorum er- 
şore, qui û & ge fxzpe permutant, Ze fuerit prO Xépeg 
ide Dw vel DDw Sol. Quarmvis etiam Arabibus B & 
M fint litere promifcue. Flinc locus ubi thus colligitur in 
` Arabe Geographo vocatur MI Merbat & D33 Berbat. 
Saracenorum metropolis %3 Meccha & "323 Beccha. Şma- 
ragdus 4? zamargad & “13%3! zabargad. ‘Tale: in 
Çhald. paraphrafi 3nd Matras &c 3۹3 Batnan pro Bafan 
feu Baanea. NJ» Amana Damafci fluvius pro N23 
Abana 2 Reg. ¢: 12. Teponlre Stephano pro Idumeis qui 
dliis Gobolite. Merodac O Berodac. Sic amphisbena le. 
fychio dpe awa anpbijmana ; & promufcis idea elt quod 
PFObO cis 
Ca No0» 
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“ Notat Arabs Geoqraphus. clim. I. part, 5Š. in terra 
Hadhramautb urbe ‘¢{Je .regioni cognominem , ` qb. iY Aden 
quinque ftationibus Orientem verfus diflitam, unde affer- 
ع٣‎ 2٦87778 337¥ قا الصبر الححضرمي‎ Hadramitica , 
cujusin Oriente multus ufus eft, quamvis bonitate cedat aloë 
السعطري‎ 8 Sacatrine, id .eft infule Socotra fet 


juxca .veteres Diofcoridis. Cgtera pete ex Geopgtaphis, 

Uc Abimelec Paleftine, Parao Regum #Egypti, Ce: 

far Imperatorum proprium füitnomen, ita grill par 9N 

Attbobo Regum .Azarmauth & Hamir „, ia elt Chairami- 

tidis & Homeritidis. [ta habetur apud Giggeium.  At- 

. thobo eft affeétator & difcipulûs: Quia lle 
velfligiis infiftere fe profitetur. 

Notandum nomen M37 Hatfarmaveth vel Hadhra- 

mautk aliquid habere infame. Id enim Hebrais atrium mor-= 

is , ‘& Arabibus regionem mortis fonat. Unde liber nominum 

qüi Hiètonymo tribaitur :. A/armoth, atrium mortis. Cu- 

jus nominis caufam fi roges , eçce tibi eam in promptu. 

foter Arabi regiones thuriferas nominat Theophraftus 

mSo- ’Aagéu&, vel ut legendum contendit Cl. Salmafius ’Adegi= 

kin. p. ا‎ , id eft FND¥7. ta enim Plinius lib. r2. cap. r4. 

Thura prater Arabiam nullis, ac ne Arabic quidem univerfe. 

In medio ejus fere funt Atramite pagus Sabzorum , capite re- 

ni Sabota in monte excelfo, a quo oto manftonibus diftat re 

gio eorum thurifera. Et apud Ptolemeum Chatrammitis ۾‎ 

quod idem eft, ab Oriente contigui funt Sacbalite , ubi Sa= 

lib. g; c.Thalites finus, quem fic defcribıt Arrlanus in periplo: "A%og 

Z2 iie BalUTreil@- AFG’ OM moa repexlefnev, -Ö eG’ Xa- 

eine, xXdeg NGavwrQpi@ pev ) , Suecl@’ , teg rot 

Sud yuo R, Op Aur, HF F Blvdpuoy  Peplpuoy 3% aiGasor, 4° 

lus fequitur finus profundifftmus , longo. trattu extenfus , qui 

Sacbalites nuncupatur ; Et regio thurifera que montana-e]’ 

ا 


' PER S. BOCEHARTUM. zr 
, adîtu dificilîs, uatreın craJum babens atque nubilenr, &S thus 
fuper arbores creftens. Ht paulo poft: Merxyeed ds 3 ë a 
Cw@- nd Stauy Bariixav. Û F Ft ruuwce ore ure uuwr. Qh 
YOO: 3 Servac o rorot 9 x Toi. e Ogants Aotpung 3o4 3 e Joe- 
Cophuog oretrrone uvatides , Collgitur autem thus a [ervis re 
giis, & ab iis qui fupplicic. addict funt. Loca Jrilicet.valde 
Junt infalubria , adeogue illis etiam qui pretervebuntur cûnta 
giofa , illi autem operariis omnine mortifera.. Prvinde thu- 
rifera regio merito dila elt Arab. 393¥7 Hadramauth re- 
gio mortis, vel Hebraice "5 ¥7 Hatfar - maveth atrium 
mortis, .‘Qnomodo loca quedam 1 Maccab. 14: Bf. Aer 
cuppa) MD? id elk atria mortis dict conjeétat Drufius 
ob peftilentiam aëris. Ect in Arabia deférta Motho quafi 
Jethifer dicitur ille pagus irr quo fato’ funétus elt Antigo“ 
nus. Macedo. Stephanus ex Uranio?: Male. xapa "AegGiue 
iy F Hovey Ave’ 5 Maxey rt Palas $ Baciéns $ Aeg- 
Gly [fup. avaapndes ] o i TH ` Aeg$Guy Porn rO’ Yuvdrs; Mos 
‘tho Arabie vicus in quo obit Antigonus Macedo 4 rege Ara- 
Dum Rabilo cejus: Atque id Arabica lingua defgnat locum mor 
15. ٠ ڪ ر‎ 
Obiter rıota vel Uranium, vel Stephanunr, vel exferi- 
-ptores hic graviter hallucinari. Neque enim Antigonus 
Macedo, fed fucceflorum unus Alexander ã Beg vel ö BA 
“Aye in Arabia cefùs elt.: Nec cedıs author Rabilus fuit , 
fed Zabelus vel Zabdiel Hiftoria habetur r? Macchab. 
‘T1: IE. 17. Ke HQugey "AAéEawdp@- es Tle "egle. Kc. Ke 
"QENE 7ez û” a eg F xeQaal "Anekevdps , % oretsens TE Fire» 
‘Aspuekg Et tollens Zabdigl Arabs caput Alexandri mift Ptolemao. 
Er Jofephî antiquit. Hib. #3. cap. § Kal vıxfexrreç.sls Qor 
‘glu iretan ? Axitasdpos. Sree Mo iv ele’ eger Qey -Ef 
‘cum vici{jent [Ptolemxzus & Detnetrius] ad fugam Alexan- 
drum compulerunt. FB igitur in Arabiam fugit. Ft paulo 
poft: Fj Aancévips xeQenlw ö5 F AegiGur ۳ Soro Te pW Zoi 
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ONO: Ariens TIrataniy Alexandri vero caput amputatum 4= 
#abum dynafa Zabelus ınift ad Ptolemeur. Sed nihil mic 
ram pro Zabelo vel Zabilo Rabilam {cribi, cum apud A 
rabes Z & R uno folum punéto differant. Itaque harum 
literarum frequens ell wRgsgappanepds. Hinc in Arabe 
Geographa paflim legas Chureftan pro Chuzeftan. Et in 
Pandefario Matthei Sylvatici: Reig, /pelta , Galenus. Reia 
Jd eft ee. Item : leb, .mejeas. Vera {criptura ef 


fet ner? Zahaleph. Pari ratione Rabilas ex Zabilo fam 
@us. Kt ambigua fctiptara alium errorem peperit. Nem- 
pe Alexandrrm fîam non ab Arabuım dynafta five rege, 


fed a Jlatronibus captum & cefum „, qlia Arabice ES 
rabil eft latro. ‘Trogus lib. 37. de eodem.: Alexaxtdro: 
Cum is fugam (Jit verfus , magna vi tempeftatis oppreJus ac 
defertus , a latranbuis capitur , perduftufque ad Gryphum inter 
„fcitur. Jam e diverticulo in viam, 

Eft & alia ratio nominis Md3¥. Prater thus myrrha 
etiam & aloë & cafia & cinaamonum nafcebatur in Chan 
<tramitis , ut fuo loco dicetur. Porro in odoriferis illis lo 
Cis frequentifimi fant ferpentes , quorum morfus funt le 
thiferi,.  Agatharchides cap. fo. ubi de Sabxis & Arabia 
Fonici: Hecê 3} Tis pupaie F eUadiy ques Esty psy BudrecToy oraly- 
rov, lore Qlorins mîs cidpais Wnrevfuely F xus, U Ryne 
aies gel = Prag in faltibus rerum odoratarum ferpentis 
ef gems omnium infolentifmurs, quaft fortuna invidens tak 
largts terre comumodis bose malum attexat. Addit efle fer 
pentem colore puniceo , longitudine fpithama, fm 3 
aioe , Gu FT Aaaylras vere iets OS morfum ee infanabin 
Jem, jS fupra ilia faucet. Apparet def{cribi acontiam qui 
Ja viatores iqfHieris lethale vuleys infligit. Itaqtte ubi ha 
betur i feqoeptibus: Hu aang Û Mls ramps tls Ufoc, 
plagana autem infart vuibratas in GRU ; PIO aud pues He gi 4 

11A 


n. 
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lim ‘xir. Quomodo habetur in Diodoro Hib. .9. pag. 
L6. rfpag Bs miv ruvTacs dvlaG, Sdxvun 3 aresarndarree, 
9, ERs ares Vos ipa es gears. Et in Strabone lib. 16. 
Pag. 778. "OQus 3 aribapuciu , penmgl F elev; Redd por: 
% pés Aepuvoe, TO Olu gorre avixese,. His ferpentibus 
. a faltu nomerr Arabicum in Avicenna qi F—ف‎ Mmxsöbp Her 
braicum' NP Ef. 34: r5. Quam Eflaie vocem ab inter 
pretibus hactenus nor intelleétam explicavi pluribus in Ji 
bro de animalibus. Pro jaculis {eu acontiis ferpentes fuba- 
latos iis in locis defcribit Herodotus Mufa tertia: re 95, . 
inqüit , Shdpes mien Te Carwin, Fuss eislepor: pixpol re 
pegaleod , roxio. T™ sitem, Quando, randei.roRol. €4 Sirdpor 
ua Thuriferas enim illas arbores obfervant ferpentes fubala- 
ti, exigua [latura., verficolori Jpecie, magno numero circa fin 
. gulas arbores. Etiam Plinius obiter meminit lib. 12. cap. 
17. ubi ftyracem Arabes ürere tradit ad Jerpentes -fugandas 
in odoferis fylvis frequentiffimas. Itaque cum vel aëris ra- 
tiohe, qui efl vorddne & uvrardédus, vel propter. ferpentum 
copiam , quorum morfus funt lethiferi, loca ila fint pa- 
rum tuta, & multis periculis obnoxia,. non dubito quin: 
. nomen NID3YT. Hadbramauth:, id eft regio mortis, fit fa- 
Ctum’ ex argumento. Atque id exprefle.haketar in libro’ 
cujufdam: Arabis dc. proprietatibus rerum; quem Ariitoteli 
tribuunt :: Hadramot locum efe. ubi ventus, id: afk aër pe-: 
Ilens ,. wultos: homines: interficit: 

Quod dixi Adramitas apud Ptolemaeum. & alios ;perpe- 
ram diftingui a. Cliatrammitis , patebit cam. Ptolenmeeo con- 
ferenti Geographum:’ Arabem in - qûo: populi Hadbramauth: 
foli occupant quicquid terrarum. utrifque aflignatur a Pto-: 
lemaeo; Nempe ut idem fluvius GChaboras & Aboras , 
eadem regio Chofroëne Si Ofroëne’,. Chattenia: item' & 
Attene prope Gerrhgos , iidem populi' Chalybes & Alybes 
apud: Strabonem .. ita jidem populi Chatramite & Atra- 

٠ mitas: 
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mite vel Adramite , eadem regio Chatramotis & Atra= 
motis, prout [Jebrea & Arabica afpiratio adfcribitur vel 
negligitur. ita pridem conjecerat Salmafius ã zar in So- 
jinum pagğ.: 490. Ego ut rem certam: aflero, iis quos dixi 
fimul' collatie. Atque id probare effet obviam , fi tanti 
eflet. Sed ad ‘alia properamus. ‘Tantam libet pauca ad- 
dere de loco unde thus advehebatur, quia in ejus defi- 
gnatione parum fibi conftant veteres. 


. CapPuT DEecIMUM OCFTAVUM. 
` De loco Arabi» unde thus advehebatur. 


Thus a candore dici Hebr. "3)32 lebona, unde Grace 6u 
sev. Arabice 1%33 chonder ex Gr. xivdp@’. Latine thus 
quaffî NG’, id ef Yulee. Thus neque ex India aferrî „ 

` neque ex ZEthiopia, neque ex Panchaja , neque ex monte Lia 
bano, fed e Sabeis. Sacros  profanos Jcriptores ita te- 
lari. Quatuor Arabic loca aromatifera: in Theophrajtoa 
Loca thurifera. Eratoflhenem finui Arabico , Ptolemeum 
Perftico admovere. Thus ibi najci ubi myrrha, nempe in 

` - Chatramotite £$. vicinis locis. Cana thurifere emporium ; 
Regio thaurifera ad finum Sachalitem, O Syagrum promons= 
toriurn , unde :hus Syagrun. Mofcha portus. Regio dba 
Jenorum prope ‘Chatramotas apud Geographos Arabes. Mer: 

. bat $. Seger unde ‘thus adovebitur ubi fint. An Merbat 

- £$ Afec fint vueterum Mephat ® Afcite. Mare Indicum 
“ãbi ejê mire tranquillum probatur ex Avicenna. #Af buc 
. pertireat. Philoflorgii locus , ‘Epdeg OM még pe xve u. n. 
Legendum punuvopon acute obfervavit ampli]. D. Sarrau. 

. Quod confirmatur es Nicephoro. In eodem leco alia quzdaus 

: e% 
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' "~explicantur. Clifma vel Clyfma AEgypti urds ad mare Ru- 
iı brum. De ea loca in concilio Chalcedonico ® Luciano E 
. Antonino explicata 5 emendata, Clyfma Arabibus Cal- 
'<.zem. Jbi alveus e Nilo in mare Rubrum. Clyfma veterune 
` Arfinot. Forte Kates vuerius. Ab ea primo finus Hec 
`` roum, deinde totum mare Rubrum denominatum. Seger 
` - vel Sagar thuris.locus. Forte mutato punto Arabiee. legen- 
. dum Sachar. Jbi Sachalites./înus. Churtan &° Murtan ۾‎ 
.aliis Curia & Muria. Atramite pagus Sabeorum. In iif 
` dem locis, myrrha, aloë, oflon & cerpaton. O/Jon ef 
. - DY, cerpaton 53D 3d eft sylocinnamomum. Imperii See 
¬ ghiramidis Auftralis terminus. 


hus Hebraice 7333 lJebona dicitur a candore. Pl: Pri, 

nius : Autumno legitur ex e/livo partu ; hoc purifFmum , Hb. 12. 
candidum. Et paulo poft: Creditur EF novelle arboris can.“ 14 
‘gidius ,' Jed f veteris odoratius. Quod habet ex Theophra. Teo» 
fto,. < Diofcorides de Arabico thure & ex eo Aëtius : erga- bP": l- 
rH 3 o ppl xan“ marine, spl“ Pocus, ds 3-4. DE 
mr@- drmpu@’ , xxés r. Primatum tenet mafculum quod fta- ofe. 1. 1. 
.goniam vocant .natura fua rotundum : tale autem individuum 4tt. 


eft 5 album. Avicenna in titulo de eleétione thuris: Opti- e 


[لذ ڪرم الاببتض ادسج ¢ mum in |[peciebus:ejıs‏ 


‘mafculum, album „, rotundum &c. Serapio : Melius ef} mac 

Jculum, quid ef rotundum , album, &S non facile frangibile lib. 2. 

. &c, Hinc Statiûs lib. 1. Thebaidos ۴ e 
rap. 
88E 


wn incanaque. glebis ۰ . e 1. 
Ahura &c., 


Bx Hebrao د‎ lebona faftum Syrum’ R33 lebontha, 
Arabicum wl N3? lobar, Grecum Xur GOK Eaves 
D .& 
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& barbarorum OQlbanum Nam quod Awe dici volüne: 
og BH aly f oy # Alav. Gauew , aut.a Lıbano monte ;.. 
mere nags funt. 

Arabice in Awviceana & als thas allio nomine 9933.. 
chonder vocatur, voce deduéta ex (reca ipG-:, id eft 
granım (fap. thuris) Lucianus in Chronofolone: Avos=- 
Të Xvpey oriptrivrasy. tburis grans mittunto.. Arrianus in pe” - 
riplo : afr ovlpey wis Hp E gram ( thuris ) fiquis Jubule- 
rit. Aëtius dib. 9. Cap. $7. Gaus xr’ xwapuci@- thuris:: 
granum Şabe magnitudine. Diofcorides capite de Ammo- 
HIaCO: Awat Tels; ghrp grasa thuris referens. Et in < 
capite de thure: xp crapirl Sor Ages. xgrauo -(thunis ) 
lucerna accen/o. . Inde fxovdpos aiGawos eidem thus grumofu : 
ut Marcellus ,.. non cartilagineum ut Flermolaus reddit per 


iF momine Latino: fic doftiflihe. Salmafius ut folet £: 


` Oe Greece idem quod :@vplepw. Inde Latinum thus, ut 


im DUS: yaods wel yawde glus. Veteres Greci ew ROR ` 


` pro facrificare, fed ebe fupuiy ponebant. . #Edlicum . Qima: . 


ande Latinum fw & fo, & compofitum Airflo oe > 
finn. A vis 'upuds ,. Eolice upds , unde fumus Latinums 
& 0 ut.a Greco $uugy. :Flefychius : ‘unig, vols: 
ن3 .نف‎ 0 & ‘fupuinpa Idem. Sed نارم م‎ Graci thus 
dixerunt Şujelapee: ÛUranius in Arabicis apud Stephapum : 
o eas &F Carly enuevluic ip, 4 Baso, $ upiepe: UDI 
Şiulape pro thure pofuit. Recentioris Latinitatis autores’ - 
incenfum appellavere, .hoc elt Yojalepue:. Glolle uplapes: 
incenfum..:. Inde. vox noftra qua thus hodie . appellamuss 
Hec ille; vir-eximius, que non’piguit rexfcribere. 
Thuris ex India allati meminere Diofktcorides., Avicen=- 
na:,. & Serapio.... Et Philoftratus Apollonii fui lib. 3. CaP. 
1ı: iucum acuunte«defiguat., nempe\Carcaf cpartem qi 
xefpitit que Rall am, circa fonts E 


\ 
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"qos Alexander eft progreflus. 'Famen in India thos cre 1 
. provemire Garcias & klii difertre:negant, Sic regiones thu 1. Aro- 
riferas in /Raxhiopia defcribit Strabo Jib. 16. circa Pytho. mat. H- 
«Jai promontorium., & Jidem, & Nilam , quart alibi“ 
nulla merıitio. Itaque: hoc-valde fufpeétum. Nihilo plus 
fidei Diodoro-Siculo., cum fcribit. Panchaiam infulam Qépew 
„A Gayot morro ‘FAs ; Ur Afggrêy ne) Alw re os polw 
apes ris F Fedv. nuas thus producere tanta copia, ut ad Deo< 
rum cultum fufficiat.per totum. orbem. Panchaja enim illa 
.înfûla purum putum . eft Euhemeri fgmentum, ut pridem 
.obfervavit Plutarchus in traétatu de Ifide. Ridiculi funt 
imprimis qi propter hNominis .allufionem Asoy in monte 
Libano aut inter Libanum & Antilibanum nafci volunt ; 
.ut Servius & Ifidorus, & Greculi ques citat Cl. Salmafius 
.in Solinum pag. 1056. 
Nihil de thuris natalibuas poteft afferri certius quam quod 
in Scriptura traditur, e Sabxeorum folo fcilicet exportari, . 
Sic Efais cap. 6o. ver. O. Zi omne NIUD e Saba ve- 
.nient, aurum FP thus afferent, Et Jerem. 6: 20. Quorfum 
mihi thus de Saba veniet, CF cakarmus. Juave olens de terra lon 
.„gimqus ? Itaque {acris fcriptoribus hac in parte profani fere 
omnes ad{tipulantur. ‘Theophraftus de monte thurifero 
Hiftor. Plant. lib. 9. Cap. q TON JG’ rey pspuspioduy mit Za 
.Baiue: rirse BS ra nupuc, Totun hunc moniter divifum ejê 
Salheit, bos enim ¢’ loci dominof. Item: Patty oxsew or 
ewel ye) array ey si epeveve ko o avuents eis 40 igh 40 Š Als, 
el iv FPF SaGoian , dixerunt audivi]’ fe myrrham &F thus 
éolleftun u«ndiquaque ad tcmplum Solis convebi , atque tllud ej 
. Sabeorum. Agatharchides cap. şo. ubi de $abeis agit : 
IN 4 peeves dpopeol nviyls sise 19 peyen. Beg j 
HNEuG cpp Û Aare &c. چ‎ ¥ hey olverey PF orev 3 
In meéditerraneis autem frequemtes F magne fyhoe fefe expor- 
wigunt, Qiippe exfurgmt precelfe myrrh 
.D 2 Sc, 


۰ 
- 
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Serab. Gc.’ atque id genus aliorum.. Que eadem in Strabone. &a 
i. ı6. Diodoro legas. Inde Plinius: Sabgi Arabum propter thura 


## clariffîmi. Et rurfus: cibufque Sabai coquunt thuris ligno, ališ : 
Diod,. 1. myrrha : Et .Virgilius, : 
3. : 

Pin. 6. ——— centumque: Sabeo. - _ 
28..Et Thure calent ara. . 
2.17. + 


» 
کا ا ا و و لے نو و 2 


Virg. Item 
En. 4 


Ger: rom a molles fua tbura Sabai. . 
0 3 


» 
Georg. . —— Jolis eft thurea virga. Sabeisa:. 2 
3. 
Val. 1 
aran, Lt Valerius Flaccuss: . 


lib, 6 : 
mw FDuriferos, felicia regna, Sabaos: 


In-re. tam manifefta plura congerere fit fuperfluum. 


Sed operas pretium erit quzrere ex quo loco Sabaeorurhk : 
thus fit adreétum. Quod Theophraftus ita definit : rye 


Ëv û XGav@-', Rg) #4 cpg’ Ro xame ,. Koj n xıve‏ کم 
pev wT F AegGuy xe ree (Cl. Salmafius emendat xef‏ 
jeiey rete omnina ) e€d 7e Xas xg}: Adpe pus, xg} Kirë‏ 
Cancxs} Mins, gignitur ergo thus, O myrrha;, O cafa,‏ 
cinnamomum in Arabum peninfula circa Saba € Adramyta iy‏ 
o Citibena , 5. Mali. . Quibus verbis cum Theophraftus‏ 
quatuor locis quatuor aromatum- genera provenire {Cripfer‏ 
rit, non fatis liquet utrum omnia.in omnibus, an fingula‏ 
voluerit fingulis. locis gigni. ...Itaque aliunde lux quzrenda,‏ 


Juxta Eratolthenem apud Strabonem Qf aıGarums mo. 


ز 


x. Keraubav fû 4, cpupvar 3} 1. XaregpuuTns ; thus quidem gignik 
Catabania , myrrbam autem Chatramotitis. Catabania Theo» 
phyşalko. Çitibena, ¢ Chatramotitis Adramyta, In eadem 
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curm Ergtofthene féententia in fpeciem elt Ptolemaus, - 
apud quem {ub Cattabenis efl s AGévoQigs,’ regio thurifera. 
Ke وھ‎ rç Kate tpupuTiTas % ums ocpvpwvoQigos Gpud Chatrams: 
mititas, id eft in Chatramotide, exterior regio myrrhbifera. 
Tamenr in eo valde differunt Eratofthenes & Ptolemaus, 
quod ille Karx€ayés Catabanes {feu Ptolemaxi Cattabenos , 
ubi regio thurifera, ponit ges re sepa xg} tw AfgGany ¥ 
"Aegis xars. ad Arabici’ finus mguflias CF .tranfitum,. Eof- 
dem autem Ptolemaeus ad Omanitarum Orientem exporri- 
gl pixe F AonCay deiv, wque ad montes 4fabon vel Afaboy, - 
qui funt ad fretum finus Perfici. Itaque ex mente Ptole- 
mezi thus prope.-fretum finus Perfici; parte maxime Orien- 
tali, at ex mente Eratofthenis prope Arabici finus fretum 
. gignitur in Occidentali:angulo ejafdem Arabizs. 

Alii melius thus nafci volunt in ea parte Arabi in qua Plin. ' 
myrrha gignitur, in Chatramotiti fcilicet & finitimis res H#b.12. 
gionibus. Plinius: Myrrbam in ii/dem fylvis permixtam (thu “P. 5e 
ri) arborem najci tradiderunt aliqus Ex eo numero eft 
Arrianus in Periplo.. Is enim Canam urbem ( quxs apûd 
Ptolemeam Adramitarum eft emporium ) appellat empo» 
TIUM Xuegs NGavunQigs regionis thurifere, Sz. quicquid in ea 
thuris gignitur inde ferri tradit Sabatham urbem mediter- 
raneam : nec multo poft meminit thuriş inter rene Qog- 
he merces locorum proprias. Quibus hec Plinii fere confO= 
na lib. 12. cap. 13. /n mediis ejus ( Arabia ) fere fJunt 44- 
tramite ( Adramita. Ptolemao) pagus Sabeorum capite regnd | 
Sabota ( Arriano Sabbatha ) in monte excel/e, 4a quo oto man- 
flonibus diftat regio eorum thurifera. Saba appellatur , quod 
ftgnifcare Graci myfterium. dicunt, Specltat. ortus Solis eftir 
vi, undique rupibus invia, O a dextra maris fcopulis inacce]- 
ja. Saba quidem appellat ex fententia veterum. Tamen 
ex. fitu aþparet eundem locum defcribi quem ab Arriano 
fupra. Quin & idemalibi Canam thurifere nominat: Ze 
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,pıin. miurtque , inquit, circirer tricefima die Ocelim Arabia aré 
tib. 6. Canam tburifere regionis. Fodem pertiredt quz fequuntur 
oa}. 23. apud Arrianum : م‎ 3 Kay 5 ys. n 9F Neo Guyot » 
4 xix Pairs Ro\zres OP oA rupixTi(rew ê Aeyésrbs 
Tejas; Ro) Xen xCavaurepbgos Canam, magne |patio ma- 
ri retrocedente, alius profundi/fmus fequitur finus longo tras 
extenfks , qui Sashalites dicitur , SF regio thurifera. .Sequi- 
tur tharegé arboris deftrtiptio, St rmmorborum quibus obnêé~ 
.W. Pol. xii furıt qui ea loca frequentant. Atque ut fclas Sachalitis 
lib. 6. {ints eam pattem defignari que Adfatmitas attihgit, addit 
. “°° ° in Syagro promontorio , quod a Sachalitis illos dividit „ 
efe Gen F xmas A apa, xg} Soriilw F uty 
Gavs rfegiunis illius caflrum, CSF portum, ES colletti thuris Gho- 
thecam. Prvinde in Diofcoride una fpecies ef thutis A#- 
pos xy OUdzeos xete , quod atomum aut Syagrum Socant, 
némpe quod ë prümüritorio Syagro advehitur. Addit Ar- 
rianus aliquanto poft: Kêl per airse , Bepes  Soredider ues 
f Sayers MCass ores: EpGonld Mig Mpls Aepuhuer, she 
lb on Kav diwe hota réusrere; hve , Ef pofl ip/os (id eft 
Syagrurh pfomohtoflium & fihum Omahum huic proki- 
murh ) /equitur portus infignis ad thus Sacbaltticam sonvehen- 
dum, qui Mojcha portus dicitur , .in quem a Cana Jolent navi 
gia quedam mitti. At ih Ptolemeo Miys lw poörtus A- 
` dramitarum eft, poeft quem fequituf Sjagrus. Ex his ap- 
paret Atabis loca örhria thurifera ex Arriani fentehntia, 
quo idem veterufa hëc perfeqguituf accuratius, aut ih A- 
drarnitis fülfle, aut ih Sachalitis proximis. . 7 
ı Neque aliad fbi voluht Utanii verba ih Stephano : j 
, ge F kCamvy ecpvglw N, A Fwy 4 lape , regio 
‘Abafenorum myrrham fert, E? Qffin; SF thus. Neque enith 
intelligic Africe Abafthös vel Abifinos , fed Arabic, a 
guibus oridndi fùht Afficani. Hi potrê Abafehi Adrami- 
ts, vel, quod idem êft, Chatramotis erat prêximi. 
: ۰ ) a 
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Üranius: Mert rs Zafuiue Xarepiny XO ‘ACurlwol Pot Sa- 
beos funt Charramote. S Abafeik. ٣ 
Utres firmetur ¢o magis , confule Geogrgpbhum Arabem. 
Thus gigni ay Arabi duobus loçiş, pempe .in monti- 
bus D233 Merbat „. in terra AW Seger vel Şagar. De illis 
ita habetur fexta parte primi clirpatis : bl جبال مدببة مر‎ 
قنبف شجر الابان ومنها ياحجهن به الي جمبع المشارقت‎ ٠ 
و العام ب‎ Montes uris Mlerbat producunt arborem thuris : Ex 
ea autem dijtrabitur in omnes partes Orientis & Occidentis. Ita 
etiam Avicenna lib. 2. cap. de 133 chonder, id eft de thure, 
٤ يون ببلام يسمي المرباط وهنا البلن : زراك‎ . 
_ واقح في البججي‎ eft in regione que vocatur Merbat , mari vicina. 
Merbat Geographus Arabs diltare dicit ab éSwla-. ÖN 


Hajec, altero appido maritimo verfus ortum , quatuor 
flationibus itinerge terreftri, vel maritimo duobus curfibus. 
Uitrique porro Qpponi infiulam alaës Socotram, id eft in 
fulam:Diofcoritlis , cujus parti Osientali oppaonuntur in Pto- 
lemeo Afite., ‘QOccidentall Maupdd: xep Adpepuérewv. Ita- 
que nifi ex Plinio, & Marciano, & Stephano didiciflam Plin, 
Afcitas dici ay % giendy, quia in utribus navigant , .Afci- #6 
tas ab. A/c crederem straxile nomen , &c Mephat corrup- jy 
um efle :ex Merbat. inPerip. < 

Obiter notandum .ab .Avicerıma mare Rubrum vel Indic Steph. is 
cum in iis locis defcribimiretranquillum. Arabica verba que 4r ° 
emiferant.inierpretes fic habent : Thits-prouenit in regione Mar- 
hat nemine, nasi vicina; ad quam quinavuigant .mercatores.in Vig 
non apgitantur ; nec adverfis: uentis obluftgantur , nec timept ne 
fiangaiur navis, aut obfiflentium veontorum flatibus alio pro 
pellatur, fed placide ad locum illum eppellunt, quem Merhgkt 
vocari diximus , unde. thus .ecebitur enultis .navibus „, quo :nag0- 
tiantur.mercatores. Apertum Filicet:mazre. mulo «e. plaçi- 
digs quam .iu Arabici fipus vel ıPesfiai angi. : 

e 
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-Putaveram huc pertinere quod in Philoftorgio legitar 
lib. 3. cap. 6. o pev aes Eevee OF wheigoy pu xvi els ie 
awd SropsplE) xsarss. Ibi enim, ut in Avicenna, habetur 
mare Rubrum raro agitari. Sed monulit me amplifimus , 
doftiflimùs , humaniflimus, cutque plurimum debeo, D. 
Claudius Sarravius,- in fuprema curia Parifienfi Senator 
dignifimus, ibi pro .%F mey gn xıvspéyn legendum % 


r\eîsg unxwepévn, id elt J oheîgy Curyopim , ut explis- 


cat Nicephorus Calliltus qui Philoftorgium fequitur m= 


8#. Ibi niımirum de Oceano non agitur, fed de finu Arabico, 


quem mare Ruabrum plerique vocant. Porro {inum illum Ö3 
mheîgur pu xveîodw raro agitari effet oppido falfum , cum 
illud mare fit valde inquietum. Itaque nihil certius 
quam quod conjeétat vir ampliflimus ,„ {tripfifle Philo- 
{torgium, # pW ros °Egdeg OM antîgoy umuwopufin snare Ru- 
brum muitun produtum. Atque id firmant que {equun- 
tur, qux.cogor explicare, quia .doétiflimus interpres non 
intellexit: sig So vas Sorpueglde™ nirxe; xo % ld adriç êr’ 
Alps xugeî xira lege KAU) xed’ û radré, % brîivupoy 


ZEgypti.urbem Clyfma tendit , ubi definit „ inde denominationem 


Jumens. Kiteupa lego cum Nicephoro ubi fupra. Ea eft 


li. 9. 
, Cap. 18. 


` Qégoy: in duos. quofdamn finus dividitur , quorum unus quidem ad 


` AEgypti urbs in intimo finu Arabico, cujus meminere Pto- 
` Jemaus lib. 4. cap. ş. Epiphanius in herefi Manicheo- 


rum: & /Egyptii Epifcopi in epilftola ad Leonem Augu- 
ftum Concilhi Chalcedonenfis parte tertia; cui epiftole 
inter alios fubfcribit Poemen Epi/copus Clyfmatis. Ita‘ legen 


dum, non Elif/matis, ut habent editiones: ùuti -nec Eleg/- 
ne, quz conjeétura eft Ortelii. De eodem .Clyfmate  lo- 


cüm infignem reperi in Luciani P{f{eudomanti, cujus mens 
tem non aflequuntur qui Latinas . verfiones procurarunt: 
° AvaqaNeUons o veavin@’ eis Alwloviaxes SF xAUepares oh ols civa- 
yeulis ; Crreln xod ins eit ‘Irlw rafeey cuin adoleftens: ad 
e 9L 
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werfo amne i /Egyptum navigaffét, provetus * ad Clyfma* Alii 
«que navigio , perfuafus etiam ef ut in Indiam u/que navigaret. a4 4 

t & hujus oppidi nomen in itinerario Antonini COrrUP- rior era, 
tum, ubi pro Cly/ma legitur Li/mo. Arabes rejeéta vocali 


que eft in fine {cribunt دج قرم‎ Calzem vel Colzurm, 


Hanc urbem multa infigniunt. Portus non incelebris. 
Navium fabricandarum ratio peculiaris, quam defcribit 
pluribus Geographus Nubienfis quinta parte climatis ter- 
tii. Alveus denique ê Nilo duétus ibi in mare Rubrum 
exiens. Quem a Sefoftri olim inchoatum, a Dario con- Strub. 
tinuatum, & a Ptolem«eis perfeétum, deinde diu negle- #: 17. 
tum reftituit Amrus mandato Omaris , ut legitur Hift. Sa." 8 
zacen. lib. 1. cap. 3. & ponte junxit Abdulazizus, ibidem 
cap. !2. Unde colligo Clyfma eandem efle urbem cum 
Arfinoë feu Cleopatride veterum, & falli Ptolemasum , qui 
.tanquam diverfas urbes defcribit djverfis locis, Alveum Stra. 
enim e Nilo duétum ad Arfinoëšm, vel quod idem eft ا‎ 
: : 2 Db. I16 
Cleopatridem, in mare exiifle teftatur Strabo. Indidem 70g. 
fufpicio non levis KAeus vel Kaeics potiûs fcribendum E ubé 
uam Kavrpks. Ut fiat ¥od F uaéey a claudendo. NamJ/re 
in illo alveo Ptolemai1, ut docet idem StrabO, xAuçey iarnous 
F Eig, ore ire Binav Curvy exuAiras eis Tl Eu unar- 
raw, xg) Harnêy rey , Claufum Euripum fecerunt „ ut quotief“ 
çunque beret, Jîne obftaculo pofJent in exterius mare navigare , 
€ poftliminio regredi. Porro {inum intimum Rubri maris 
verfus /Egyptum , quem ab Heroum urbe Heroopoliticum 
nominat Plinius lib. f, cap. t1. fuo sevo teftatur Philoftor- 
gius a Clyfmate denominatum. Unde faéttum ut Arabes 
pon folum finum illum, {ed & totum mare Rubrum ejuf- 
dem oppidi nomine hodieque appellent ڪر )ترم‎ 
mare Kalzem. Exemplis id probare fit fuperfuum , cum 
jta vocetur pafim, non in E modo & Geographo- 
Fu 


ص 
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rum libris, fed & in Arabicis facri textus verfiohibus; Poems 

tatsuchi pua & Plalmurum & N. Teftamesti, quod faci 

Je poteıt quivıs per fe ltaim deprehendere. Itaque hec 

miffa facio, veritus ne Lectori tediofa fit tam longa di 
eha. 

[ : Arabi Geographo thuris alter locus vocatur ]شر‎ mالڃ‎ 
e regio Seger vel Sagar. Sed punftum exemcrım lu. ens, 
E quo gim Arabum dıiffert a litera cha, ut legatur Sachar pro 

Sagar. Ita maxime accederet ad vetus nomen Sacha , 
unde Sachalites finus & Sachalita populi. Id enim efle re- 
gionem Sagar vel Sachar multa evincunt. Primo ur ver 
2. Nb. {us ortum Ptolema:ııs Chatr ımitas extendit piye F Xexs> 
clim. 2. Ary u/que ad Sachalitas , fic apud Nubienfem terre Hadra-= 
pert.6. maut ab Oriente contermina eft terra Sagar. Secundo idem 


infulas l> Churtan, & ole Murtan, vel ut muta 
tis punctis lego Curian & Murian, ponit. i nu Jie] 
herboje, quem profundiffimum eflfe dicit, e regione terres 
Sagar. Profundus porre ille finus. non. potefl alius ef 
quam Saclialiçes. Denique ut apud Arrianum regio Sacha» 
litis eft thurifera, fic apud Nubienfem legiror de terra 
م¡ منابش اللبات فپهسا +ەچه؟‎ e2 thus gignitur. [aque 
jam nulh non paiet veram effëe quod digi in Chatramoticti 
gigni thue , & in xicinis Sachalitis. 

Nondurmn tamen res eft confeéta. Qurippe: curm tam e% 
Scriptura , adeoque illo iþfo loco Mofis in quo verfamur, 
quam ex profanis feriptoribus conftet N=W Sabeos & 
NDS Chatramotas feu Adrawitas diverfos cfle popu- 
Jos, quomodo id verum erit, quod non prophets foli , fed 
& verulliores quo’quot funt Agatharchides , Theophraftus, 
Strabo, Diçdorus, alii , tanto conenfû feribunt thus in Sa- 
bess colligi? Refponfio eft in promptu , Sabeorum nomen 
fumptum latigs ad vicinos populous :extendi. : Hinc Pliriug 
libs š2. cap. 14. In medio-ejus [ Arabi» ] funt Atramita pa- 


gus 
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pev. Ita appellat Avicenha lib. 2. voce a Gracis niutatay 
qui xey vocant feftucas cinnamomi, Herodotus lib. 3. 
e 3} xep raw C ple Sor Bovixay padres xonlopl sive 
pope fiftucas illas quas nes aPhenicibus edoRi cinnatmonur 


eppelamus. Obiter nota hac loca diu ante Mofen ideo 
ا‎ E ھ2‎ fuidle 
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fuifle nota, quia Mofe multo antiquior Semiramis imperij 
fui limites eo ufque promoverat, ut quidem ipfa teftatur 
his verbis ın columna quadam in illias honorem ereéta, {i Po 
lyeeno credimus lib 8. Stratag. ’Eyw Ns 9% Baral oreor, rds 
le pev Geos mirupoy ‘Irspuavlw , eres 3 plow sls lu Piesoew 
Caven xo} epgvee Regni in urbe Nino conftituti termînuns 
ad Orientem babui fluvium Inamanem ( Plinius $omanem. ) 
Ad meridiem autem eam terran que thus ° myrrham generat, 


CAPUT DECIMUM NONUM. 


Jarach f Gen. to: 26. 


Inde Zerachei quafh Lunares dii, Arabibus , Olim ° AMAeas - 

.  Alilei & Cafandres, al. Gafandes E CafTinite. Ubi Jînt ex 
Agatharchide „, Strabone , Diodoro, Prolemeo. Alileis no- 

men a Dea Alilat in Herodoto. Alilat, hodie Arab. hilal. 

plur. ahalil, nova Luna ab Arabibus culta. Oratio ad Lu: 
nam ex Euthymio. Luna eadem que Venus. Cubar vel Cha- 

bar Luna. Anatbhematifmus in Lune cultores. Lunula 

` Imatlitarum Jud. 8. 21. Lune corniculate effigies in 
templorum faftigiis. Alilei, Ferachi, filii Hilal id eft Lu- 

ne in Nub. Geogr. iidem. ‘1segixay infula in Piolemao pre 

‘esx UeÎ ‘Tiegxiny Jerachorum. Quomodo barbara no 

mina Graeci emolliant. Ca{Janitis vicini Dofareni Piel. (1na 

le Doreni in tapulis) unde myrrba Dufaritis, ab Arabum 

Deo Dufare, de quo Tertullianus &F Stephanus, Dufaris 

Suide perperam Odtortens qguafî Deus Mars. Dufares Naba- 

' eis Bacchus in Hefychio. A oolutatione non dicitur ut Pa- 
melius Je collegifê putatex Ef. 19. Sed aw %3 Du-f- 

ra idol nomine apud raber, quod varie explicatur, Alte 

TUR‏ ك 
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rum Bacchi nomen Urotal quid ftgnificet. Bacchus Arabura 
lapis quadratus informis. Probatur ex Clemente, #Arnobio „ 
Maximo, Suida. Sic hodie in Mecche sg) Alchaba 
` vel Chabatha colitur lapis niger ridicula de cauja. Cur 
vocetur Brachtan. Szu/picantur Je Venerem five Luna. 


arach eft terra DY Ferachim, id elt Jeracbheorum , 
1 qui funt Agatharchidis & Diodori ‘Anaséo Allai, po- 
puli ad mare Rubrum, Marciani & Ptolemei Caflanle 
tis vicini, aut etiam iis permifti. Horum reliquie hodie- 
que circa Mecham درء اا‎ filii Flal (quafi dicas filios 
Lune, quod ipfum fignificat Hebreum F3*) memoran-= 
tur ù Nubienfi Geographo clim. 2, part. ş. Res eget ex- 
plicatione. 2 
Vetulftiffimus fcriptor Agatharchides cap. 49. eos Ara- 
bie‘ populos recenf{ens qui Rubro mari adiacent, inter De-’ 
bebas & Carbos , quos fequuntur Sabei „, ponit ’AAAceisg 
Alilaos &  Keomvdpéis Caf/andres populos eewosxšyé&s , quorum 
regio non frugibus {olum, fed & auro fertiliflima eft, quod 
per glebulas colligunt, modo olivarum officulis , modo 


mefpilis & nucibus bafilicis craffitudine pares. Eadem Sira. 
in Strabone & Diodoro legas; nifi quod Diodorus pro” 
Cafandribus habet Gafandes: 8c Strabo utriufquec gentisDiog: 
nomina Ag rw adokiaw , و‎ due nma $ onupoegs awty „ih. 3. 
id eft ut incelebria & diflona; prorfus omittit,. Alii Geo-#125. 


x 


graphi de Alileis. altum filent, & loco Cafandrium vel 
Gafandium fubflitumt Ca/Janitas. Stephanus ex Marcia- 
NO: xuoxwî), NO’ éw Ti OPRgain FT ’Eevdegis Suacame. Sic 
Ptolemeus in ora maris Rubri , inter CEC i & 
Elifaros qui Sabais contigui funt, meminit Kaorerrray xu 


eqe regionis CafJanitarum , quorum oppida maritima recen-= 


{et Badei regiam, dmben, Mamalam F dAdedum. Itaque 
E3 ۰ Caflac 


”- 
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Caffanite , Gafandes, Cafandres, idem populus, quibus 
permixti Alilei hoc cognomen confecuti funt propter cul- 
tum Dez Alile vel AJilat ; de qua Flerodotus lib. 3. Avdsucoy 
ã Şey pešvov +) ہاwس‎ Ovgavilw 70 eve, &c. vou sn 3 
jey Audrucwy Ovgorsa ( ita lege non Ovgortar, nam T. accef- 
fit ex fequent1 voce) aw 3 Ovgevilw ‘Aanar  Bacchum F 
Uraniam (Arabes) /olos Deos ¢[Je arbitrantur : Bacchum autem 
appellant Urotal, & Uraniam Alilat. Multis probat Scaliger 
Uraniam five Alilat efe Lunam , qu» in noviluniis hodie= 
que vocatur Jێla‎ RD hilal, &in plurali JaJ n 
ahbalil, & ab omni vo apud Arabes fuit in tanto honore, 
ut vix, ac ne vix quidem ejus cultum excuflerint Maho- 
metifmum profeffuri. Indicio fit oratio ab illis ad Lunam di- 
rigi folita. Hujus hec extat formula in Euthymii Moame-= 
thicis ,„; & in Conftantino Porphyrog. de adminiftratione 
imperii Cap. IŞ. RE Re SaxsGap amad. Cubar ڪبار‎ 
N33, proprie magnuselt, idem quod 9'33, unde xaGeges 
Dii potes: {ed illi Lunam ita vocant, quamquam alii Ve= 
nerem interpretantur. Euthymiusibidem, 3} xe weyan, 
Aru Xem Û Aged. Item: $ 1 pegan (efruy sf Xer x99 
Ago) Gs. Lunam & Venerem pro eadem habet,. 
quomodo vetus poëta Philochorus in Atthide apud Macro- 
bium Sararnal lib. 3. cap. 7. Ita Phenicum Altartem five 
Uraniam Philo Byblius, Cicero, &: alii, Venerem inter 
pretantur, & Herodianus Lunam. Inde explicare licet 
formulam anathematifmi quo utuntur apud- Nicetam qui 
Moamedis perfidia ad Chrilti fidem convertuntur : Ava 
MGT TE TO i GES YTS spe ڦ‎ Nyuy 7 w7 پا‎ 2 7 
APgodry li ¥ Tle ‘Aegéuy yAaevsaw xap opie Turis utr 

: Eodem pertınere volunt quo ir Ifmaelite qui a 
Gedeone cali funt OI id efl umwiexses lunulas in 
ornamentis habebant Jud. 8 2ı. Ut taceam quod hodie . 
que Mahurmetani, quibus quieqeam fingere vel pingere re- 


glo 
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ligio eft, terrpforum tamen fafligiis Luna Corticalate ima- 
gıincem .appununlt , ac fi eorum anıimıs hareret adhuê ali 
quid veteris fuperltitionijs De hoc argumento plura qui 
` voler, confulat aareum Seldeni libellum de Diis Syris, & 
Fulleri mifcellanea lib. 1. cap. 1Ş. Mihi fufficit paucis 
docuifle Aratum Deam Alilat vel Alilam fuıfle Lunım y 
atque inde petendam origin-m nominis Alleorum , qul ` 
forte illius caltui ca teris erant addi€tiores, aut fuperlti« 
tionem auxerant inftitulis novis rititus, ita ut haberentur 
idolulatrici agminis choragi velut & prımipili. 
. Porro qua ratione Alilxei ab Arabibus, eadem ab He- 
breis S'TT JFerachei id eflt Yeamîra di¢ti funt , aut fi 
mavis NY °33. filii Zare ut Arabice hodieque Jlێlh‎ يiب‎ 
te57 °2 id ceft Luna. : ۰ 
Hi paulum mutatis fedibus ad Orientem Mecche habi- 
tant, cam olim Aulirum occuparent. Geographus Nu- 


bienfis parte quinra fecundi climatijs qise J(Jlغل‎ lg 


rus‏ نواحي محعڪظ مما يرې المشرق بني ملال 
Dccche que Orientem refpiciunt potitmi funt filli Hilal,‏ 

Quod proubavimus ha€ttenus Mofis NY Feracheos 
feu Jerachos cum Dtolemei Caflanitis mixtım habitafle, non 

arum ex eo firmatur, quod in eodem Ptolemeo littori Caf 
E e efl ‘rseegney views Hieracon infulk , ab ac- 
cipitribus dita, cum dicerıda fuiflet ‘Teegzay vel ‘leegyafuy 
Jeracheorum. Phetnices qui hoc mare plurimum fı equen- 
taban! jm inde a Salomonis evo, ita vocarûnt hanc in- 
fulam, qui adjacebat Afilefs quos fua lingua BFI Fera 
ehos vel Şerucheos.appellabant. Sed ex: ‘Tiago Ptolemazus 
fact "Hegxac: Néermpe ut Jofephus refe obfervat, Gre: Antig. 
cis Scriptcritus id in more elf’ ue peregrina & barbara 1: 
nomina quantum lieet ad Grecam formam emolliamt. Sic O ® 
illis Ar Moabicarum eflt. Apdmiue, Bot/ra ies, Aks Arte, 

A|tare 
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Aflarte 'xgidpxn , torrens Kifon XetuupiO-.F xlas, ftorrens 
Cedron Xuuap(g- F xldpav, & talia aes news. 

Infuper id obfervandum quod Ca{lanicis ad Orientem 
proximi funt Aweuglwo. In Ptolemei Greco textu ita le- 
fir non Doreni , ut in tabulis & Latina verfione. Hinc 

yrrba Du/aritis Plin. lib. r2a. cap. 16. Porro ut ab Ali- 
le Dex cultu Alilei, ita Dofareni diéti a caltu Dei Dofa- 
ris vel Dufaris. Quippe etiam Deus Dufares in Arabia 
cultus eft. ‘Tertullanus Apolog. cap. 24. Unicuique etiam 
provincie E civitati fuus Deus 1 , Ut Syrie Aflarte, ut 4- 
rabie Dy/fares, ut Noricis Belenus, ut Africe Celeflis, &c. 
Stephanus Byzantius : Axe oxFA@- xg xon Unormian 
‘AegGlue , elen) 3 Son BF Aves, Os 3} STG’ abg "Aegrj xg? 
Asx aclwote: nudpug. Dufare locus editus in Arabia, fic & 
Dufare nuncupatus , is autem ut Deus colitur ab Arabibus 
Dacharenis , 1d eft Nabateis, ut ipfe alibi interpretatur. 
Pro Aysorens in Suida fcribitur @%ergys, quali fit Oss ” a gue 
Deus Mars, quem dicit in Arabia Petrea maxime coli, 
Ridicule: neque enim ex Greco {ermone petende funt 
Arabicarum voçum origines. Nihilo melius Pamelius ad 
Tertullianum: Si quid divinare liceat , Liber ita ab eis C0 
gnominatus. Nam W3 Dafares Hebraice (S Chaldaice „ 
&c. If, 19. fignificat eum qui volutatur ut ebrius. Ita Pa- 
melius ex Munftero, viro alioqui Hebraice do€tiflimo , qui 
tamen hic grayiter lapfus eft. Da/ares enim monftrum eft 
vocis, omnibus lingüis prorfus ignotum. Sed video fontem 
erroris, Ef, 19: 14. pro Hebraicis verbis IW MPI 
‘D3 “ut oberrat ebrius in vomitu /uo , Chaldeus interpres 


habet T2103 WTWTDY NI3 POT ND3 ut oberrat ebrius 
€ provoluitur ( vel conculcatur ) in vomitu Juo. Itaque ut 
w۱73 dus etiam Hebrais elt calcare, ita Ww" da/des eft 
conculcari. Sed Munfterus legit W3 da/res deceptus 
fıhilitudine literarum Res & Dalgtkh, Interim id aT 
€ 
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eft quod conjeétat Pamelius Dafarem elle Bacchum. Ita 
enim Hefychiušs ex Ifidoro : Asmelw ¥ Aulvury Naa re; os 
Bacchum appellant Du/arem Nabatei. Dufares igitur idem 
elt qui Herodoti Urotal. Utrumque fuit olim Bacchi no- 
men apud Arabes: : : 

, Et Dufares quidem Arabice {cribebatur نى لش‎ 
"0 0R 17 Duara; Saltem in Arabum Lexicis apud Gig 
geium radicê qf. *w reperio ‘UPN ۱3 Du-Jara dici 
quoddam idolurrt, fed ratio norminis non explicatur,. Neque 
vero ea ek obvia, cum in Arabica lingua nihil quicquam oc- 
currat quod. poflit huc pertinere. S¢çd explicanda vox WY 
ex vicinis linguis , Syra fcilicet & Hebrea. Utraque nempe 
mw vel nw eft folvete.& diflolvere. Atque inde He- 
breis O’23Jp nwD Num. 5: 3. elt refolutio feu ex- 
preflo uvarum ; et Syris 3W Jiber, RW folutio, 9۹W 
coutiviunm:; NUN. epulari. Itaque Arabica phrafi, quam- 
vis voce femt- Syra 9% 17 Du.fJara dicitur Bacchus, 
tanquard Dominus folutionis, 1d ef Aui@- , Auepéaupy@-: et - 
Dominus libertatis, id eft. Liber pater, & Dominus expre fio 
nis uvarum, id cit AlwE@, &° .convivii Dominus, id elt 
Oiarims, xwune, HAVO", hygerxauG» „, quibus illum ... 
epithetis poete. paflim infigniunt. 

Plus‘eft diffcultatis. in altero Bacchi nomine apad Hec: . 
rodotum #gorea Urotdl, quod’ deflit elle in .ufu. Tamen . 
alludunt ك‎ Jbye arial obefus, & عرطوبل “ندا‎ 

-artavvil juvenis decorus, & "j gpa artil nudus, hoc 


Syrum, illa Arabica. Neque male ‘Bactho conveniunt 
quem. obefum pingunt ; & nudum , quia ’ 


3 ٩ ۰ ك‎ 
Quid.non ebrietas defignat ? operta recludit. E 
Ouid. 4. % 


Et forentiş forma. juvenem. ٠ ` Meta: 


سەت 


4 
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` ibi enim inconfunpta juventa eft. 
Tu puer @ITNUS , tu forma fimus. alta 
Confpiceris celo. 

4 
‘Sed hec defcriptio Baccho Arabum parum videbitur conve 
şike :: Çujus Itaeua nihil erat qaam. lapis. quadratus., cetera 
plane informis, Clemens in.Protzeptico : smigy uf Woe 
¥ به ,و سلر مرس‎ "Aegis 2 Aw, cé. leggy: 3k SpE DN: HOV OLEN. 

& lic Interpreratur Arnoblius, likro. lRxto: Ridbtis hem poni. 
bus prifcis Perfa fluvios colui/] , mesnoralig Uê inilicant furibtu, 
vfarmem. Arabes lapidem , acinacem. Scythia Mmtiynas.. MIA. 
mus Tyrius Sem. 38. ‘edu ren Hl, rane: imu: alek. 
" yana, û sldov Org, li recgiyurGy . rahe Deum quitlems 


colunt , quglem tamen minime, novi: ftatun qutem, uan. vidi: 
erat quadrats. lapis. Suidas in. Otekene: n3; pair in.. Ae, 
i piu MIRAY, dirirer@-, ies Pr dl, ek. ey. 
drag) 3, OM Barus xevnmczs Siakua quem €] lapis nigan, 
quadratus , infirmis, altus pedes quatuor latus duos; innititur 
, Aka aujem auree:baft,. Sic hodieque Mecche in Adicahabe™y 
er, lapidem nigrum cofont Arabes, & ob reverentiam qfeulanr. 
xala fur. Roderici Tolerani verba, fùnt Hiftorie ArabuUIm. GC, 2, 
$é A4- Er quidem hoc prstextu: coli legitûr in Nicete Saracenie 
rabice, cis: ag bre jev airš 7T "Agep Opin ٩ ' ,وع‎ i de 
الكعبة‎ air Tl panna Er iowTes , ore ¥ ‘topes, eRe. Yugey qual, 


eff Mec- Abraham Juper ea cum 4gare coiverit ,„_ aut, ei camelym alliga. 
che : 


„ Can; inwnolaturus erat [faacum. Quod ipfum Damafce- 


na Saraceni refpopdent ad banc illius quaftionem, in. Hbre 


drata de Hxrefibus: xas. vie Alu. BiseraiGids: FY # Kalaly. 


Jorma uav, A Pare _ ¥ Aie qora uluo. QOuameodo:iğitur. vos lati 
۰ di affricamini . qui eft in Chabatha * vefira „ j illum falutan- 
+ psd; fes ofculaminé?. Non erat tamén- cur vin-dofkiüs. fûfpicares 


tur hunc effe lapidem illum qui olim pro Baccho cultig 


tak! Jet. Nam Bacchi lapis erat mformis: & diu iney. id eft 


fine 
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fitê fğ\4A, ut ex Suida didicimus: Hic non itiderk; dé adem 
J peyi Ry riy wie dress xaruêuoriow Cx yAvQidos Sori ru: babet 
ow xepkANt , tam hodiegue Tefett , J quis injpectet accuratius , Dams- 
fitara capitis Jtalpro exprefm. Ita eft in Eurthymio, quill. 
falprcatur efle'Venereth fie Lunam de qua jam aftum.grs 
Ibidem lapfs île vocatür Betxder, id êl ڊة‎ Ap bor- 
‘cath , qua voce fignificatur apud iggeiurm lapis difolor.. 


CaAPUT ViIGESIMUM. 
HadoraM. - ت‎ 


Adramite iidem qui Chatramite filii PMBIYN. At ex Hade- 
ramo Drimati Piik# ad fretum fnus Perfici. Ubi Cha- 
. tramis ponitur & nonbulks , 9 thurif ire و‎ . wê/î Dri- 
mati idem ftnt qui Chatramite. Avienus C5 Dionyfius emen. - 
dati. Myrrha Dianitis. Promontorium Chorodumum brè- 
Hadoramo. H ftmples apud Perfas (? Carmanos fonat ut 
X uel x, ut in Brachimaharm seomine, €? Cormofa, 
Dec, & Shac 4d £ Rex, amde Sacca vel Sacea Feflutn ; 
de quo Crefas F Dio Chryfoftomus.: € Vulg. Shac-mat. 
Locus ex biftoria Saracenica explicatus. Ludus Schaccorum 
ex India Jub Cojrog. : 


Ce vêl Chatramotês & Atramitas difkingdunty Brin. 1. 

tanqqah diverfos populos Plinius & Uraniag . apûd € c.28. 

Stephanun. Et utrofque feorfim defcribit Ptolemzus , 2 

. ۱ 0 3 : 8ة‎ 7 AGa- 

ita Ut a peye Chatrammitis aflignet, .&: Adramitis Tw evo! E 
Aw. Fis rationibhs adduétus, pltavı olim Chatra- Aregeî 

moras & Adramitas diftinétas fuifle gentes, & Hos OTR, 


Hadoram, ut: illos FDIYT E ae Patrem E 
2 
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Sed re perpenfa accuratius (cum Adramitas. videam eof 
dem ef cum Chatramotıs, & pro diverfis fruflra haberr) 
videtur potius Hadoram fixifle {edes in extremo Arabi 
angulo verfus Orientem , ubi Plinii Drimati prope Mac 
cas, ques habitafle notum eft ad fretaum finus Perfici. AMfi- 
zl, inquit, majores CF ininores, Drimati, Mace. Horum 


. promontorium contra Carmaniam. Diflat Lm. pa]. ¥allar 


aut ex Hadoramo his Drimatis nomen .eft' factum. Quos 
cum Sachalites {inus, quantus quantus eft, & varii populi 
dividerent ù Chatramitis vel Adramitis filiis Hadbramaut ,۾‎ 
tamen fuere qui confunderent, populofque diverfiffimos 
pro iifdem haberent, nominum allufione ac fimilitudine 
decepti. In hoc numero ii fugt qui Chatramin vel Cha- 
tramıtin ponunt prope Perkfidem ê Macas. Dionyfius 


——— o OM ye 
Xargapls ceva) xareverTin Tisegrd@: dit: 


` Que Avienus ita reddit 


Chatramis eft tellus, Came vicina fluento 
Perfidis accedit. 


Pro Cama voce nihili, legendum Mace vel Maci, pro- 


montorio Macarum quod appellatur Maces Ammiani lib. 


23. Ita Macarum meminit hoc loco Prifcianus , cujus 
verba funt : ۰ 


Chatramis atque Mace contra fJunt Perfidis aequor. 


Rt forte in Dionyfio legerant Xazgspls ds mezg vel ب‎ Mai 
| ٠ E, 


Periegetes. 
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xeş. Saltem id verifimum quod vir magnus obfervavit, 
Grzce non polle dici yine Xareapuls duvaid tellus Chatramis 
inbabitat. Neque enim habitac regio {ed habitatur. Et 
mirum :eflet de Mace vel de Macis meminifle utrumque 
interpretem preter mentem Dionyfii. Ab his igitur credi- 
ta elt Chatramis Perfidi & Macis imminere, ubi Drima- 
torum fedes; ac fi iidem fuerint cum Chatramotis vel A- 
dramitis. ) 

 Indidem eorum natus error qui thuris natalibus afligna-» 
runt hac ipfa loca. Quos fequutus Ptolemeu prope fre- 
tum Perfici maris pofüit % AGayopdgoy. Sic Arrianus in In- 
dicis ê promontorlo Maceta feu Macarum cinnamomunı 
atque alia hujus generis aromata in Af[yriam exportari tfa- 
dit: Tis ’Aggélas , inquit, Aegey F dria sew rut Tlw , xane, 
j Méxtrs, ey rt xwvapuu pire $, AGRa TusTiteone Bs ° Aosueiss 
. digartteêwy. Ut appareat Drimatis prope Macas hos illud 
çrıbuiffe quod Adramitarum vel Chatramotarum erat pro- 
prium. Non tamen negaverim in iis locis eam creviffe 
myrrhe fpeciem.quam Dianitim nominat Plinius lib. 12. 
cap. 16. nempe Us pawreîor ‘Açriud@» circa Diane oracu- 
lum; quod è’Ptolemeo defcribicur in Sachalitarum littore 
prope AGavoogov. 

ÖObiter nota extremum illud Arabi promontoriam ubi 
regio Aéaveigos, VOCari Kogidpeoyv Corodamum , VOCE, ut 
videtur , delexa ‘ex Hadoramo trajeétione literarum D et 
R. Corodamum vel. Codoramum pro Hadoraıno, ut in Paulo 
Veneto lib. 1. cap. 23. Cormoza pro ND Perfis enim 
& Carmanis qui in vicinia habitant folemne elt ut literam 
* H fortius efferant, quali effet xg vel k. Sic Brachma- 
num nomen. Perficum šedl,ڊ‎ {cribitur per Ze {implex. 
Ut&ga dec id eft decen, & sl /hac quod regem fo- 
nat. Unde Zaxla Sacea. feftum, cujus apud Atheneum 


meminit Ctefias in Perficis, . Quo per fingulas domos do- 
| F3 mini 


46 ColONIA JOCTARIDANYIN 


mini fervum duxre seal opuoîias <; Bactuxg. vejle indu-=. 

tum regie fimili , famille preficitebant, & regis loco le 
jubebanr. Dio Chryfoltomus oratiorte quarta de rEgNO ڪ‎ 
Saccarum jeftuın nominat, & eo felto fcribit folere unum 

e vinéltis morti additis in fella regis collocari, & ornarE 

vefte regia, fierique ei poteftatem delicate & molliter vi- 
vehdi, reğiifque pelicibus per eos dies utendi, neque il- 

lum quvemquam impedire quominus quicquid voluerit fa- 

ciat, Verba funt: ox bvolxac ¥ $F Eaxxie dogrko v Tllecey 
dyson . Nios F SecpaeiToy uu F OF Suvarw, walid de % 
Sevr F Barnaiuc, xg} ¥ his Hae ard % mirl $ reupiv 

ug F xeanars gew enc Vegs Creve: F Bunnie, xg 

dele idly xwa sus ay Gerew [aque propter iudicram 

illam regum imaginem , Sacea , vel Saceorumn, ad elt Regun 
felum vocabant a Perlico gl Nw /bac, qnod regem 

Teor -{ignificare diximus. JIndidem nomen Shaccorum ado, 
jy1. 6, Juem voce compolitca Perfe 13" /batreng HOMiRaRK , 
ZAcbmes id eft regis ludura, Hifpani exsedres, & Graci retentiD» 
in onei-res (ueghuw. Et vulgare: ilud le gla jfbac mat Perc 
ca lingua fonat regem cif morwum. TFlinc hiftotis Sa- 
` racentce lib. 2. cap. 7. Pp. 129. narratur Chafipham Ala- 
minum huic ludo ita deditum, ut propterea res fians Ne- 
gligeret, cum illi nuntiatum effet cum Cutero tdenti, 
regıi anetropolim Bagdad arftifîma obfidione prerml, re 
fpondifle, fine me, jan enim »ضض4rıê‎ ibi لي صکۈقر‎ 

contr term Sbcbmet. Miram id noh vidiffe‏ اه مات 
doétifimutn interpretem , in his literis ad miraculum ufyue‏ 
doétum, qui ramen hxc verba hullo Fenfu reddidit, Sine.‏ 

me , jam enim mibi apparuit contra Cuterum taurus Jylueftris 
snoritrus. Fateor quidem Arebice $l etiam pro tauro 
fumi. Sed cum de Shaccorum ludo hic agatur, hemo 

non videt illud dle glî /b4r mat ita réddendum. Tei- 
xeira in Fiftoria Regum Petfie Bb. t. cap. 3$. pag, 190. 

_ En 
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Es lugar de mate dizen Xamate, que en la mifma lingua 
qyiere dezir „, el Rey.es naerto. Id eft, pro. n6/0ro vernaculo 
mpate Perja dicunt Kamate., quod Perfica lingun fanificat Re- 
gem. e mantnun: \bidem docge Teixeira fab regno Kec 
1iere Anuxixom (nollrt Cofrodin appellant , Perfe & Arabes: 
ووت رولت‎ Nura): dos Bung. ludam a fe excogi» 
taLuın CQGAM unicafle: cune, Petfis, re in hidicra velltztione 
vakii eeREUS, 1llos atmorerent .bellorum. fortupa quam ef 
fa. aageps. Quod idso obfervo:, ne. auis: miretar ludi 
namen efe: Pericen. Sed de his fortafle plus fatis, 


CARUT  VIGESEMUM PREMUNME 
Uza my 


Sanaa, metropolis regni: Aljeman, Jutdieis Uzal' sefte Abrams 
` Zacuth. Aljeman Arabie pars Auftnalis. Urbis Sanaa. 
defuriptio.en Aruba Geograpbo:, Furtumano , CF Giggeiv.: Sir 

` us ex: Nubiénft. Uzal rab, Auzal, Grace Nome, nr 

, de mysrha Aufaritis. in: Gebatitis. Moreans portus urls Won 
lk, ` metropolis Thomna, Famna &@F Fhumna  Jiten 
utramque Auzal: /lwe Sanaa: ]bi: arormata. Qebaxrieee., aliic 


.Catabanes vel Uarabent, nor mt ad: Pomfici: finus,. 
u: piitatiy: Ptolemeens:, fed: ad. fiuces. fnus Arabic. Utro 


que namine gentis avaritiun. Juggilluri. Gebaniras diciquaja: ° 
‘telanarios. prûpterr immerfas: exaRiones.. Be: Catuibaner: ig 
Jeribas feu. notarios: ab awaftam: feribarum. in Jubnotandis 
-SMERCIUS: E Uiramgua ear: Riihiwprolkatun:  Lovetss 
`  Rueclk 27: nv. Jubokfcurus’ auplitastur. Fitenueii es eal. 
. nor Cofih r ciiliahug. Karke inter pretisiomes: conf arinturs. - 
. ` ` 'UzaF 


می 
J‏ 
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zal ubi fit locorum adhuc. quzrerem, abfque Abra» - 
ham Zachut efler, Salmantiêenf Judeo, ex cujus . 

libro JFucba/fîn aliud agcns Drutius hec verba citat in Math. 
ı2. 42. 2lljeman vocatur .regnum Saba. . Quin bhodieque Fu- 
dei qui illic. funt vocant Rp ( Sanaa) metropolimn regni 
91 Uzal. Aljeman eft Arabi. Faelicis dextra: pars five 
Aulttralıs. Id enim fignificatur ipfo nomine : quippe tam 
apud Arabes, quam apud Hebrseos & Syros,  dextra mun- 
dı elt ad Aultram, & leva pars ad Aquilonem. Sanaa . 
porro, quam Judeorum Chronologus nominat metropolitn : 
régni Aljeman, ornatur hoc elog!o ab Arabe Geographo 
fexta parte primi climatis. Urbs claim NpDIY Sanaa eft 
opibus referta, S adificiis frequens : Neque in tota:terra Feman 
urbs ulla eft ifla tempore vetuflior, nec latior finibus , nec in- 
colis numerofior. EJ autem initio primi climatis, celi tamen 
temperie F foli fecunditate infignis ; Caloris enim O frigoris 
perpetuo letatur temperamento. Fortafle ob aquarum co- 
piam & fitus altitadinem. Eadem enim fic defcribitur 4 . 
Ludovico Vartomano navigationum lib, 2. cap to. 4d 
arbem quandam Sana nomine perveni. Ea in editifjtmo mon- 
te fita eft, arteque ac natura munitior. Hanc Sultanus ( Aden) 
cum numero/t/]1mo exercitu utpote oftuaginta millium bominum 
oftonis ا‎ oppugnavit , Jed nunquam expugnare quivit , 
&c. Menia conflant ex bumo congejta altitudine cubitorum de- 
cem, lata vera brachia viginti, 1d eft orgyjas vel ulnas to- 
tidem.. Et paulo poft : Regio e/t complurium feraxs frutuun, 
nec multum ab arvis noftris (Italie circa Romam ) diferts, 
ficopiam rerum omnium [pe@aueris, O cumprimis fontibus ef’ 
irrigua. EËt rurfus: Fert ager ejus urbis nonnulla aromata, 
eaque leguntur non longe ab urbe. dAmbitu circiter quatuor 
millia edium continentur: edes eorum elegantia ac pulchbritudi 
ne nofêris non concedunt. . Adeo urlbs patejcit .ut_ intra mania 
vifantyr arva bortique , ac complura viridaria. Regio vicina 
e VOCa- 


Vide 
piurs 
ex esd. 
in fine 
Hb. 4. 
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wocatur’ Lai, RAY: Saha: lam cum Damafcetia regione: 
propter fruéctuum ubertatem & fontium ama@nitatem confe» 
runt Arabum Lexicographi. Giggeius : lai] Sanaa Regio 
quedam in Şaman multis arboribus ° aquis referta ,. fimilis 
Damajco.. .. ` 

Situm urbis Sanase ex Nubienfi colligere eft , in quo ‘Sa- 
naa diftat a Mecha viginti ftationibus: Ab Aden, quz Pto- 
telemxo eft Arabi emporium , millibus paffuum CCIV. 
A Tdhaphare , qu®B Ptolemso eft Sapphar , millibus' 
LXXVI. A Zebid denique , emporio Rubri maris notiflimO , 
CXXXlI M. pafl. Quod iter fex ftationibus a :V artonıa- . 
ıo confe€tum; ut unaquzeque ftatio fuerit X XII M. pafl. 
Fd notandum 1mprimis.defcribi Sarıaami ف .صد الاقلبم‎ 
JlJ initio primi climatis, id eft gradu decimo quarto, e 
` regione Mufe Arabiz portus in mari Rubro, in quo lon- 
giflima dies eft horarum XII cum femiffe, ut ex Ptole- 
mao conftat. Neque temere pratereundum quod nos do. fo 
cuit Abraham Zacuth, Judzos qui in illis terriş longe la- 2. 
teque imperarunt , vetulfti 'nomîinis memoriam obliterari Ele. 8. 
non paflos , Uzal hodieque vocare pro Sanaa que recens ¢4. 6. 
eft appellatio. Uzal 9R Arabibus erat Auzal. Neque py 
enim fert lingus genius ut initio vocis  fyllaba ex elif & nal.ad. 
vou apud illos aliter fonet. Ex ZAuzal Greci L & R per- 4.522. 
mutatis fecerunt Avfaeg Auzara vel Aoxeg Aufara ; unde 
myrrha Aujaritis. Scio Ptolemei Au/ara efle ad finura 
Sachalitem, unde Sanaa diflat plurimum ; nec defuturos 
qui putent inde dici myrrham £Au/aritin „, quia in vicinia eft 
j ixmrepuumwoPir@’ regio exterior myrrhifera. Sed myrrha in- 
de adveéta Aframitica dicebatur, non £u/aritis. Aufaritin 
enim in Gebanitis nafci palam eft ex. his Plinii lib, 12. 
cap. 16. Troglodytica eh primus fequens Minea, in 
qua €? Atramitica eft , S Aufaritis Ge regno, Omni- 

: no 


®” . 
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. Plin. 1.00 ticar alla Fait fu/arsiin Gebaxitis , goo ta dea tenuile’ 
12. ubi Üzal vel fuzal, hodie Saxaa, ex codem Plinio con- 
jg Ilats cui Qcila porwus ck, & Tanna vel Thonma caput Ge- 
28. f? baucarum, OQcila elk Ptolemaei Ocelis „ emporium in Ara- 
lib. ı2. bico fina circa freti anguftias. Et Thomna eft ejufdem 
sض.14‎ Tanna , quam in tabulıs reperits inter Sabatha & Mara-= 
ba vèl Marjaba metropoles Patuit igitur regnam Gebar 
nitatrum ab Oceli Thutonam ufque. In quo fpatio fuile 
Uaal, hodig Sansa , ex iis planilimum eft quse de ejus fitu 
dixiemas. Ircaque nifıij ob{tat quominue Uza] vel Auzal fit 
Aefera Geébankatum. Maxime cum illius agrum ele aro- 
miaüfenum afferat Vatamaonus tellis: we sinlng, Feff ;, In 

Qhit, ager jA Urbis nonnull aromata , eague legunitur non 

lenge ab ube. 

Plin. uamvis apud Pliniam Juba Catabanos & Gebanitas 
9.“ fêparatim nomdinet tanguam diverfos populos; tamen Ge- 
'  banitarum defcriptio Catabanis ita convenit ut apparcat 
eandem afle gentem. ` KarxEwéc Eratofthenes ponit aes 

a ê Kg) ¥ 2g any $ Aggels xenrs ad anguflias O Arabic 

Janus tranfttun ; 0 1pfo loco fuir Ocila portus Gebanitarum s 

Pm. ut habetur apud Pliniom. Addit Erato(thenes ĞacmAesay 
Hê. 12. uray Tipa xani Catabanum regidam Tamnû voctri. Ita 
sq. 19. Plinio Tamna vel Thomna urbş templorum LXV eft. 
Piin. I. Gebanitarum caput. Seqùuitur iû Eratolthene pep J x6a- 
a, 2 us. ple Û KarvGavla , thus quideh gignît Catabania. Pli 
` nius {okaum thus fcribit evehi per Gebanitas. Evuebi , ino 
it, ron poteft nif per Gebanitas. Itaque  eorum regi pen- 

itur veftigal. Sed id ipfum impofuit veteribus, qui cre= 
diderunt ‘thus in lis locis nafci per quz .efferebatur. Non 

capio Cur Kaswélius e finus Arabic faucibus deportaverit 
Prolemaeus pixe F ‘Axa pay uJque ad montes Afabo , qui 

funt ad fauces finus Perfici, cohtra mentem veterum qui 
Catabenos docent ad mate Rubrumn pertinaifle. Nam 

pre» 
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preetct Etatofthenem de Catabenis , vel ut male’ legunit 
ÇCltabenis , fcribit Diopyfius Periegetes. 


a ۹" Epulpant adh ven JN ast. 
Et Prifcianus. + 
mn MAPS FOE Rubri Htard viount, 


Nomina Catabanorum & Gebanitcarum qtod attiriet, Cum 
%33 gûz ud. gebê tributam éxigere , & 3713 catab vel 
eeésdb ‘fcribere:hgnificet, unde & n3 éatban erika pu 
to Syros mercatores gentis avarkiam his epichetis veriue 
quam nomintbus foagpilafle , qaod videretur modum exce» 
dere in aromatum que efferebantar defcriptione & veti 
galium exaftione. Id cogere ofl ex his Plinii lb. 1z. 
cap. Tq. Eoebi (tus J 20% و و ا‎ Gebunkas. Irs 
pur CF horas regi penditar veftigal ; Jiwtt SF qua {acer dotilas 
dantuar portiones, /ckibifque regu cette. Sed E prater bee 
EF cuftedes fatelitefque, CS bofiarii, OF miriftri populantar. 
Jam ue iter ej, akuki pro aqun, Gliukbi pro pabuld , 
auf Fp en erif que porters pendunt , Gc, Et cath 
tf. ubi de myrrha: Regi Gebanitarum quarêas ejus partes 
pendunt: Acramite in:queritm 40l0 thus &. myrrhia nafce- 
baotür, melto.agebant hamapits ;: harm riyrrhe nOmMiê 
sihi exigebant , qtia etiam alibi nafcitar : &e thuris foluna 
decimas , idquet ub obtentiz pietatis, nempe ut. effet quod 
Deo fio. aferreat, & tade’ hofpites fukentarent. Plnitts 
lib re.. cap. r4. . JH, id eft Sabota Atramitarnım:- metrd- 
poli,  decisss Dto quo vocant Sabit, menfura non. ponders 
Jaserdates capiunt. . Nec ania tlercaxt hicet, ‘Ande impenfe pite 
Blica iolérauntir, Nam fF. beige carte Hinorum numers Dens 
Bgpites pafcit. Et cap. fequenti: dant ex myrrbha por- 

َ ت‎ f19 
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tiones Dei, quoniam € apud alios ndfcitur. Flcec:Pfinias de 
Atramitarum urbanitate, cui {tatim opponit Gebanitaram 
rapacitatem , utroque loco quem dixlmus. Ut patear Ge. 
banitas feu telanarios appelari hon immerito, & quod eo- 
dem redit, Catabanes D’3313 id eft fcribas feu notarios , 
propter exaftam fcribarum in fubnotandis mercibus dili 
gentiam, qui & ipfi jus fuum pro inani infumpta opera 
rigide exigebant.  -Plinius bi fupra: Sunt £. gue Sacerdo- 
sibus dantur portiones, /cribifque regum certe. 

. i .Ezechielis 47*49: locûs eft fubobfcurus, qui fi licuiflet 
per Maforethgs , ,potuifet ita reddi: Kt Dan, f Fauas 
DID exs.Uzal (fap. Rerfieds:) in. nundinis tuts negotiati Junt: 


{Quaf velit' Bzechiel ad Tyrioram nundinas confiuxifle 


omnes popnlas, feu vicinos, puta Danitas, {eû remotifli- 
ihos quofque, . ut Javanaeos ex Uzal; Nam prater Java- 
neeosGreecix vel! Jonit,: gui .cenfentur in' filiis. Japheth ۾‎ 
alii funt. Javan ex Javan‘ urbe Jemars id ‘eft intime. Ax: 
rabi, + Giggeius: ‘11 (Javan) eppidum Femmes. . Itaque 
hi Javangei rete. diçantar wenifle ex Uzal, que metropo- 
His fuit terre Jeman,. û credimus Salmanticenfi.. Et id a 
Prtopheta potuit. addi Ajgseinnêes DINRD j’ Zavanaus ex 
xal, ne-putaretur agi de Jatangeis qui vulgo, id eft Gia 
Cis. vel omnibus 1 ¢ HS 7 oy dli. 


-~ 


-' ‘Huic interpretation} favet: plarirmuth ‘quod fequitur aãpud 
` Propheran: ‘Bt Danka: SR Fwoanieus ex. Ural nandinis tuis 
negotiati fuht: ferrum nitidumn, cafia © calamus .odoratus in 
«commercie tuo fyit rierhpe'‘Danitis. ferrum , Javanxis.cafiam 


3. calamurm ıtRportantibus. ’.1 Quod Ron poreffintellgi dé 


Javareis!Grecie:vel Jonikê, ubi nuk fuat aromata.' Sed 
xala r ıcalamus funt Atdbic® merces. ; Agavharchides de 
Sabeis 7, Ry. 9 arl Hune F ° Snaoray veri Buhormjeoy 
WAD, o xud Hip fut :maris Tittus largum nafeitur e 


٠ ٩ 
e 
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“E? cafa. : Et paulo pofl:: Soipe-9% HAGE cpuveme Tt &c. xo 
xa\dpusy KF KRav avir F rorev. celfa exfurgunt arbujia 
myrrbe.&c. E calami, &F id genus aliorum. Quod ipfum 
tradunt Diodorus & Strabo. & Arrianus in Alexandro lib. 
9. Proipde Arabia Fcelix ù Dionyfio delcribitur odore fra 


grans, . ) 
) n pes ON pon 
"H xene: 
Ubi Prifcians, . ) 
) Et cafia , nec non O canna dulcis odore. - 
Et Feftus, 


. e ealami coma pullulgs .almî , 
Gignit bumus cafiam. 


Scio non deefle qui negent calamum aromaticum alibi 
nafci quam in India. Quod vel {i conceflero, neque enim 
hancç litem facio meam, tamen in Araþum mercibus po- 
tert -comıputari , “qula ex Jrıdia per: Arabes in Syriarh con- 
vehebatur. 

Nec ut nova rejici debet ihterpretatio quam diximus ; 
Ilius enim Aquila author elt, valde accuratus interpres. 
Hieronymus in hunc locum : Aquila vero pro Meozel pofuit 

“de Uzal. De quibus erodendim et regionibus ferrum 3 4- 
` Ren. calamum ad Tyri.nundinas deportata. Neque mukum 
recedunt feniores qui pro DNND Meuzal habent £ "AA 
ex Afel; five Uzal intellexerint, aut oppidum 4//éel nomi- 
ae in infela Nili Meroë, cujus e apud Pliniurı 
8. 3 ٍ ن‎ 
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G. cap. 30. Theodotion denique & Hieronymus Mezel 
invariatum retinaerunt, tanqram fi fit proprium nornen. 
Altera tamen interpretatio, que Dî .appellative fa- 
. sHie, tanquam participium pil a verbo Spt abiro, prefî- 
cijci, adftipulatores hebet; .praêeter Chaldwurn intérpretetn, 
doétores Maforethas, & Hebraos recentiores, sctiam: e 
Grecis Symmachum , de quo fic Hieronymus: Meezel 
quoque Symmacbus Wanfult deferens , st fit fenfus: Dan & 
Gracia detulerunt in nundiunas tuas ferrum fabricatum &cC. 
Proinde prudentis erit alterutram ita ampie&i at ne alte- 
ram exfıbilet. Tantam in Symmacho non potelt ferri quod 
Gracos Tyrum advexifle vult cafiam & calkmum odora- 
tum. Cum Ezechielis evo Greci èd Phanicibus has fibi 
merces comparaverint, hon Phanices ۾‎ Grtecis. Melius 
igitur recentiores , qui Kimchium fequuti, hac verba fic 
ere reddunt: Et Dan &F Javan vagus in nundipis tui ne g0- 
e hi : ferrum nitidum, cafa SF calamus in commercie 
tuo fuere. fn qèa verfioné hoe incemmodum eft, quod 
contra morem Scripture due henifichia so coherent, 
Sod preftat ea divellere quam aovfiawes fimul jungere. 


CaPUT VIGESIMUM SECUNDUM. 
Dicla fy. 


. Dikla Syrér palma cel palmetuts. Nobéle palmetum in Ara 
hia Felicic adits. mulk deferikunt. ( Piolemaus abiser cor 
.' retus}) Eujutî palmeti incole Sçonite vel Saracens. Alii 
. Phasiconas,. In Mineis palma frequentes. Probatur (x 
. . Anli Galle CF Geagrapho Nib, rulia ii efe lca palmife- 
۰ 8 م‎ 73, 


“ew 
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. Ta jnde nome babet Diklg. Mingi primi thuris fecerta 
. gommerciun. Jbid. tnyrrhba pra fansima. Aminnea nryrba , 
non ¢adem que Minza. Minga etiam ¢ joicinis locis, State - 
Abirminea vege coinpafta dicitur, Arabib. يڊle‎ 32y 
abir, ut Hebreis Ap. ober, myrrbe preftantis epithe: 
tum Cau. $. Idem myrrha gabirea, litera } expres 
per g. Vocis fgnificatio. Myrrbe locus medius inter Mic 
neos & Masitas. Mingerum metropolis Carna Erato- 
Jthbeni, Bodie Carno-Imanazili, id e/ cornu habitationums 
- Jîue habitat in cornu uel angulo bivi. Ejufdem pbrafis 
. mulka exempla. Cur ita appelletur: Mincorum nomen 4 
-ı Minoe abfurde peti. Miaon, id eft habitatio: plurale Meq< 
nim usl Meüinin. Zaria lece bujus nominis. Pro Meu 
nim Graci interpretes Mines babent. De bis aliquot Sgrie 
` pure loca. Graca Jectio Hebraite preferiur 2. Chron a0: 
Zz. Meunim idem Hebrais quod Arabib. altmanaxzilo. Kare 
no -Jımanazili Phesicbus cornu Meurim feu Minaorum. 


E & Syris NIP Dicla palmam aut palmetusm 
fonat. Floc fciunt quotquot Syriace fant mediocrie 

ter doi. A Syris igitur Dikla diéta eft pars Arabise Fce- 

kcis que paimis eft maxime freqeens. Plerique intelligi 
putabunt palmetum illud nobile in Arabia Fcelieis aditu ad 

mare Rubrum, quod ex Artemidoro Diodorus ita defcri- 1. r6. 
bit: ‘EE: Û F peuyi ms is ogee’ 3 nua G- pêv ad ` 123. 
¥ iyxyadur AgOsglrruc, mes F Cxensiew Tl él air’ Bang 3 
drome) pv Qovixavs; xd } HOO’ rss $ urt mAcxapms 

xol’ air epEoalw , xod Cs Sartaauny Ko) Agreoplw Agogo Pro- 

xime pojt Arabicum fînum irtimum locus eft maritimus quem 
incole Dropter ufum maxime colunt. Phenicon autem appellatur 

a palmaruni ubertate que tam ad obleftationem quam ad cibum 
plurimum preflant. Strabo etiam ibi tettatur HU xueprriaw lib. 16. 
F poo Era uupaslwi: miram cee palmarumn e T6: 
e 0 
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Et Procopius’afferit eo loco nihil provenire preeéer palas: 
Wu 3 mnpyimay CMe sly r pa Polvxes pabvor ploy). Ejaf- 


. dem Pheniconis in Agatharchide mentio cap. 46. & apud 


Ptolemeum lib. 6: cap. 7. ubi pro Povlzey xen, quod 
interpretes peflime reddunt Phenicum oppidum , legendum 
Qovixev, xn Phaenicon, vicus, ut monet reéte omnino 
Salmafius öê sxvu. 8 2 

Sed hujus Phoeniconis incole Chui pofteri fuerunt, non 
Jeanis.. Greci Scenitas appellant & Saracenos: Era- 
tolthenes apud Strabonem ubi de palmifera regione in adi- 
tu Arabi Faelicis : Zxlwî) A Eyuny aidTlw "Aegées xaune- 
Comal. Eam habitant Scenite. Arabes camelorum pa/tores. Pro- 
copius ubi fupra : revrlw 3 lw ıi. tove Cus pey opus Ê TlaAi- 
gine Ea; Carl Ze 2g: xavo) ا‎ , ol o Ti Povsxivs CK reka 
pw. Hoc porro littus , quamprimum Paleftine fines tran] 
gre[Jus fueris, Saraceni obtinent qui ab antiquo in Phenicone 
degunf. Nonnof{us apud. Photium : FP Yeegxwiv ol .mAtt, 
ore ww Tû Dovixdive, xod ol F PovixovE“ , +o F vo pao Rua Taw- 
@lwiv ûgiy ‘irexeve <Saracenorum plerique tam ‘qui in Phaenico> 
ne, quam qui ultra Pheniconem CF Taurenos quos vocant mone 
tes degunt. Itaque in hoc Pheenicone habitabant Scenice 
feu Saraceni, quos. cum Chufxis eofdem fuifle fuo loco 
probabimus. 

Fuere & alii Phaenicones, ut in infula Chio apud Eu- 


Û. 16. 
2.767. 


'. ftathiûm;: in Egypte apud Antonium , in /Ethiopise Blem- 


myis apud Olympiodorum. At hic Arabicum qusrimus, 
& quidem in Arabix parte Auftrali, ubi fedes filiorum Je 
€tan. Atque is commodum {efe offert in Mineis, quo- - 
rum agri palmarum proventu fuere maxime: feraces.. Ita 
ftatuit ZElius Gallus eques Romanus Augufto aqualis , qui 
partem Arabi. non minimam peragravit oto menfibus, 
Cetera; inquit Plinius, explorata retulit , .Nomades late 
firina carne vefci + reliquos vinum ut Indos palnis exprimerey 
4 ا‎ oleun 


Strab. 


lb. 10. 
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oleum te. fefame :' Numerotfimos te. Homeritas.  MinettPin.t. 
jfertiles agros palmetis arbuftijque. de.28: 

` Rem fic {e habere comperiet quifquis Mneorum fitutn 
a Ptolemxo edoĞtus, leget in Geographe Arabe defcriptio- CQ. 2. 
nem itineris Meccha Sanaam {ive Uzalem ; de qua egi-Per. 5- 
„, mus capite precedenti. Conftat totum illad iter viginti 
ftationibus , in quibus a quarta ad decimam tertiam occur= 
runt hec loca palmis frequentia, Caze, Rovaitha , Tabala;, 
Baifat- Fattan, Niab, Cas, Gioras, &F Negran. Tum 
{cilicet iter eft per Mineorum agros : : quibus {emel emen-: 
fis in reliquo itinere rara eft ‘aut nulla palmarum mentio. 
Sed nec in reliqua Arabia quanta quanta eft, tanta obfer- 
vatur ufþiam palmarum fertilitas. Itaque ut in Jadxea è pal- 
mis nomen habuit 4/a/onthamar , & Jericho appellatur urbs 
palmarum Chaldaitce 2533 xn^™p kartha dediclaja. Deut. 
34: 3. quia agros habuit palmiferos : fic ih Arabia Fclici 
"2p Dikla,.id eft palma feu palmetum, dicebatur Mi- 
neorum regio; qu® palmarum ubkertate omnium erat fe» 
racflma. ..  - C۲. 
Mineos phurimum nobilitavit thuris ex Atramitis adveti 
frequens cum Syris commercim. Plinius lib, 12. cap. 14 
Attingunt F (Sabsos) Minei pagus alius per quos evebitur 
(thus uno tramite augujto. Hi primi comnercium thuris fecere,: 
maximeque eZErsent „4 Quibus ($ Mineum dictum eft. Nempe 
ex quatvor populis Arabie aromatiferae , hi primi fe offe- 
şebant exSyria yententibus.: Nec aromatum mercatores 
ulterius penetrabant , tedio vie longioris. Quin etiam 
. jpfi Mingi thus & alia aromata ex locis remotioribus in 
Arabiam Petream .& Paleflinam ufque vehebant, Aga- 
zharchides cap. 44. ¥ rge xaasplulw xg) * TTanasivlw eis 
l Tejidior x} Mivdier,. Ko) ralvres ol Aneto Uxorrés reg olxvoys 
TAgafis Te Eway és jes, to) e Popa TE. my; Ludiaw 
HAH : 70 
1 . 
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girlng Son, eg T1 HO OIYP. 7, 2 e3 pfu. rE. 
. fert Strabo ex Arrcrhidoro ib, TO. Pag 390. ۹ ٤ 
Sed & in ipfa “Minea felix: fait myrrha .proventls, qut ` 
foli Troglodytice ( de qua deinceps in Obal ) bonitate ce=, 
debat. Plinius.lib. 12: cap. 16, Genera myrrhe complura. 
Trogladytica.fyloefiriun. primas fequens Minga. Quin hec. 
duo inyrrhz. genera Galenuş non exeqyat modo, .fed & 
E . 1d fakem, pre Ye ferunt hegillius verba: 
e antidotis l. 1: Cap. 14. diva Sef Shdeoy Soweie ris avan 
Brus Tl TewyAeUny xegapelw epi prev. bruo-d}. iT rou uc 
Moaiew Sor. Kus, xal Û evi Qam alu xaniglw. Scien- 
dun 4t ad antidota .tommogdam «Je. tayrrham qua :Troglodytis: 
dicitur. . Illam autem. Niineam nonnulli. appellant a. logo in qua 
gigui aferunt piaftantifman. kague _ multem . diferunt 
myrrha Mina & Aminnea, quam .atro .carbone fic notak 
Diofcorides in capþite dè mytrha lib. i. xo) 4 Avis 3 xa- 
Aupin Sordoiuupaos fnprobatur etiam qut vocatur Aminiea. Nec 
mitus {unt Sodus qui Nlihtam hic 1êgi volunt ‘pfo A» 
r. E RE i 
Nota myrrham Mineam dici etiam vicinis locig Hla 
abi Tapra’: -Segiins: Meta, ih- qua SF tramitics et, & 
Hifi Gbanit ui regne.. Potait.igitu:Min®a dici etiatn 
freh Mafim :poftua Blfaorum , qui a Minis .Prespius 
abêft qitran ‘ATHATRUTAM' WYrTHfeta. ` Prohyle.: BEHEVI“ 
Feart Aan HOR hiRSpENfeat qh tae - He‘ Faye ais 
Hquidior itta ‘Mufiin ,vVOeabatir AbiPminea,  Afflarks 
îh ‘perîplo : TTE adits wins pev: pg nand , $ 
Hiei" ATete peva E’ Maf derhe eportantur arta , ii: 
myrfrln Beta, CFP PRacle Alitrmihaca. . Seto pro dterppey ata 
Tûltis refertbi wive feA:Ron’ Febet #iftati jeicgqaam 
Hbrtd PevletaNtIDUS 1 #1 Eyer 1 BOR ‘feri. COUR 
PONG Ee, AVE QIC ETE COM OITA WOXx Tet Gh E pt 
Wie: AG ke pre HHebreum TIPO rare 
4 1 و‎ mutant 
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mittait:: Arabet'; ‘quod... nemo .nefçiz. .. -Hebreum autem 
` HY ober ceft myrrhe preflantis ‘epithetum, Cant, f; $. 
‘atamus mie [Lilarun. mytrbam, O. dgiti mei 2W ‘N myrr 
shaun ober: ‘Btivetfu. 1 $. habia gjus, lila filantie Ap WY 
ımiyrrbgm ‘obar, ..haldpys ;interpres. reddit $3. ND 
mmyrrhain. gleam. Ita etiam Aquila rpupyes asx. LXX. 
sv prow aig: myrrham plenam. SymIMachus rpuUpues reurekew. 
Valgatus v. f. myrrhatn probatifjimam.: Et v, 13. myrrba 
prima, ا‎ AM mor ober elt myrrha tranfiens. 
(Qyidam ea {enfu,. diçi putant. quo. Gen. 2$: 14. dicitur 
242:2, ptcuria, franfens, 1d elf. propa moheta & inter 
rmercaçares.recepta, Gall, -argguf qui & cours. R, Selomoni 
myrrha tranfiens ' eft myrrha cujus wb) “5y F3 
+ YD ‘fpiritus. (ide oder) tranft ©? difrumgitur iu. omnes 
pares, id eft mmyrkha maxims .fagrang. Utuf fit ,.conftat 
Aeabikes phe . any. air 1h; elle qad Hebrsis 12y 
‘gher.. SiC . Rl Giggsio جااان‎ Ap Dirham akir sft. qiohéta 
-écepta; 4t Hebraice. ‘RIY: PDI:05EpE sher... Pari ratione 
la ahr Arabice dici debuit nrprrtwe fpécies gua He. 
“3W ober. Nata porto Hiteram j? Ajin initio VO 
vis 0 dabir vél pole plane riegligi „ vel etiam’ exprimi 
per G. Sic eril eadem yox™ys modo Zéueg feribitur, 
‘modo’ Seger K& Segor:: ut WD Pheor & Phegor, py 
` hal ebal : 224, kp Afiongabir & Gafsongabers Nip 
„Axa & Gaza ; Stçphahus: e Ng uve y sy. 3 Ha 
ate OF lait: Sy ler. Sic 2p myrrh 
.epitheron pofalf fribi abir yel gûair. Ex priore fit in Ar- 
iano, Abirminea Jtafte, ex, pofteriore auuha jreygle myrrha 
„gabirea in Dipfcoride, quz praftaptifima elt:myrrhs fpe- 
.Cies: 1 dé. gail, iIRGUIT, AreuguriTy ; dw sels t9) Aree" 
gele ss eem 4 Al vine shu gxzld 
sef in aoyrahe,.gaRfre SERTE PFN pg 
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O pinguibus locis nafcens, qnaque adeo copiofam raddit: ftakert: 
Tabs id elt "2N abir vel gabir.. Cujus vocis.fignifica- 
tionem malim ex Arabica lingua petere, qua verbum “3y 
inter catera eft flere, & ye de oculo lacbrymdus s;: & 
.بe‎ apud anatomicos angulus oculi lachrymalis ( ut. ita 
dicam.) Ërgo E “¬3%y eft myrrha lachrymans, feu 
Jachrymofa, id clt quz pinguiffîma eft, &t {tates plutimum 
fudat,. Que ipfifima.eft myrrhe gabiree defcriptio apud 
Diofcoridem. Atque hic lachrymarum & lachrymandi 
vocabulum eft maximèê proprium, cum in myrrhée defini 
tione a medicis adhibeatur. Dioftcorides: Xpéme Qaxgvoy 
ds ips vopirne ow "hegi Myrrha lachryma, eft arboris i 
'Jfrabia nafcentis, 2 
` Mines myrrhe locus apud Ptolemaeum: medius: eft inter 
-Mineeos & Manitas, quorum regio Malé. rominatur irr 
‘Theophrafto , ut pliribus‘docebimus capite de:Aþinal‘.Sed 
hi Manita Videntur pars fujfle Mineorum, quos Prolemseus. 
.appellat pty i8@- magnam gentem.. Et Eratoftbeneş re- 
cenfens r pig stflaeg (9r, quatuor maximas gentes . in 
Arabia odoritera , Mineis .dat primum. locum, Îtagve 
Minxzorum nomen gtiam. vicinos populos cormpleéti veri- 
fimile: elt, &. fic patule .egrum. fines üfque ad ‘loca vici 
:na Mecche: qua Ptolemgeo eft Margeges Macoraba,. ' - 
1d ipfurd ald gatjohe `{ic colligifura. Eratoftheni apud: 
Strabonem Mineorum miius sî peeyesn. Kara urs maxima eft: 
Carna. `‘ In Plinio Carnen, appellatur';' Carna 1h, Ptolemsxo, 
qui defçribit valde afîefiq:lêco-, .nêmpe ad Macorabk ; id 
"eft Mecçhe , feptentrionem ; tum potius al meridiém vet 
f Tac urbs extat hodieque, & vetus; homer Servat: 
"Nec fuprd diüas,.flationés a MiecdHa: daiftat, id eft milliaria 
‘tîrciter quadraginta. i A fnêfidie: honni- 
hil verfus ortum’ declmat;: E Caria Metcatûtis,, .& Geo- 
graph Arabi qad E Karri = Imagasili, .qaam uno. 
»ج و‎ 1 IR) 
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r nam‏ 7 33 قرغ ڪڪبپر 1oo ¡cit e٤‏ مذ 
Cafirum‏ حصت عامس باهله علي قارعة الطر بق ماه in‏ & 
Popul fun in bivio. Ibienim concurrunt duz Vix , quarum una‏ 
aiphum irur e Meccha Orientem verfus, altera Sanaam‏ 
ad meridiem , unde eft ratio nominis: Ad verbum enim‏ 
‘Carno - Imanaxzilî fignificat cornu babitationum, id elt habita-‏ 
tionem in cornu vel angulo bivii. Nam in Oriente cornu‏ 
pro angulo paflim fumitur. : Sic in Syro interprete A¢t. 4:‏ 
L1. FHS a. caput cûrnu, id eft xe¢an yavlag caput ap‏ 


gulî. Et in Chald«a paraphraf Pf 69: 13. RPM ‘2 
. 833P N'3 /edentes in porta, in loco cornuum, id eft in tri- 


vio. Periphrafis eft hominum otioforum, qui vulgo ab 
Hebrais dicuntur NUD ’3WY’ /edentes in cornibus, id eft 
in viarum compitis. Quod de fitu Carne dixi conftat ex 
‘bis Geographi: Nubienfis. 4d Orientem Mecche {exagefimo Chm. 2. 
milliari eft Taipb., quo iturus ab urbe Meccha ( prima {tatio- 3 
ne) proafciftitur ad oppidum Badid- almortaphe &c. Deinde ad 
caftrum Carn-almanazil Ec. unde (tertia ftatione ) perveniet 
.wrhem Taiph. Et rurfus aliquando poft: Iter a Meccha 


«Sangam: Meccha, primum ibis Serain- almortaphe &c. deinde 
"Earn almanazil] urbem mgagnam. V ides leftor tam Taiphumn 


juam Sanaam e Mecha profetturis viam ele per Karn-al- 
manazil, unde aliis ad Ortum , aliis admeridiem ,, eft iter. 
Inde ratio certa nominis. 

Qbiter hic docendum Mineî unde dicantur: Veteres a 
Minoë Crete tam vere deduxere, quam vicinos Minais 
Rhammsxos a Rhadamantho, ‘Plinias lib, 6. cap. 28. Mî 
nei a Rege Crete Minot uf exiftlimant briginem trahentes, Et. 
. paulo polit: Rhammei, & borum origo Rhadamanthus puta- 
dur frater Minois. Tale eft quod Palaftine Gazam ab 
eodem Minoê fcilicet Minoam diétam voluere : da9 3 
xg Maa, on Mrês ou nî e Alirg Û Podeperlp iy 
: 3 4 


4 
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BE ai ril Caer Sel FT. Mine vogata ef , qiiia-eo pr 
fetus Miges cum fratrbss 4eatco GF, Rhadamantho , mde ill 


Steph. 


in'éçe. fei nomen. Ita legftur apud Stephanum. Qul idem alus 


Minoۍ‎ in ' Arabia meminit a qua Miroite' populi: ê4, in 
quit, $ ‘Agaiae ( Maia) ie oi :mal) Mul) šorn Mug ¢/ë 
Arabia Minoa cujus cives a Minoe Minpite dicuntur. Sed 
non dabito quin Minoe & Minoitarum nominé Mineam 
& Minaos intelligat: mythologos fequutus , quos irianis nO 
minum allufio eo adegit infanis , ut a Cretenfi regulo, quf 
poftquam in infula fùa confenuiffet, in Sicilia fato’ funétus 
éffê dicitur, Arabi» intims populos deducereit. - 
Nos, hiš n@nHs valére juflis' , ita rem aggredimur. Ac 
pud Hebrsos WD mason, .cujus plural CI NPD onconim 
vel menim, habitaculam f{onat. Vox eft vel pueris rota, 
Sed & Maori; loci nomeh elt, atqae ut videtur non umius. 
Nam & in tribu fuda mentio ft oppidi Maon. Jof. tf? $5. 
Et deferti' Mao prope Jefciméri & Carmelum .1 Sam. 28, 
24, & 2y. Et in Moabkis fit Behman vel domes Maonsy 
cui mifatur Jerfemias cap. 48:.verf. 23. Fx Judi 1o: Im 
Maoh elt ğêntis noineh cijes plurale ESI Meaunim oc: 
tarrît. ı1ı Chron. 41:4. & 2 Chrof. 46: y. Greci in 
tes ts Mwaiye Minxcos itrobîigüie reddatit.. Fslluntur He. 
brai qui Ammonitas putant pet anagrammatHéfum f{igsifi- 
cati. Nam Jud. 1o: ı1; 12. Dy Zrmoh & PD Kaen 
funt diverfi pl Res patet legénti locum qûi fie habet, 
Nonne populi ex #gypto, WF Amvrrheis, O filis ap 
Ammon, O. Philftéis, & Sidoniis, & Amalec, yn FG 


JMaon oppreferunt vos. Diverfi etiam '3IWD & O’ INMp 


5 


in his verbis de efe Ozia 2. Ghron. 25: 6, 7. Adjuvtt 


. gum Deus contra Philifteos &? Arabas babitainites in Guibaûl 


DOB) E Meuneos (vel ut Greci Minaos) Et dederunt 
EAD Anmonita manus Oxia. Nec probo recentiores 


Jdem in 


A 
Mune. 
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qêi? rGheen: 4: ‘g1. .hec Hebrea toONN PR 13" 
PDD INYDI TON OOPIWDN NY ficreddunt, Et percuf™ 
dentoria eorum babitacula que ibi inoenta funte 

Nam fi eo loco ® WD eflent habitacula, dixiffet facer 
feriptor DMIDDY POTN tentoria eorum €3 babitacula 
wrum eadem verborwm ferie, non babitacula que ibi reper- 
+a funt „ quafi poflint abéffe. Jtaque ibi D’JWD ef omni 
Ao poþpuli nornen, & Graci reftius: darrskes vse ose wd 
zy Û tcMukiks Se sUgoiw ini, percufJerunt domus eorum, 
Miinaos quos ibi invenerunt. Quin Graecam leétionem aü- _ 
deo Hebraic preferre in loco qui habetur z Chron. 2o: 
r. ubi Graeci fic legunt Hav o gol Made, A yol  Aupar, 
par ity ds PF Movaay; VPenerunt filii Moab, && filii 4Am- 
non, O cum ipfis ex Mineis: Hebrei autem: Zenerunt fi 
lii Moab D'NbyND DNDyY NBp °33) O filit Anrmon, 
E cum iis ex Ammonitis. Nullo fenfu, ut quidem puto; 

uia Ammonite iidem funt qui filii Ammon. Itaque fru- 
fra fe torquent internpretes in his explicandis, filii Ammon, 

EF cum lis ex Ammonttis. ‘Sed: fi pro ESIMYFID ‘Mem & 
Aiin tranfpofitis, legatur WDD, prout legifle Gre- 
cos ex illorum verfione cozlltat, toketur omnis fcrupulus. 
Pari anagrammatifmo fed impari fucteffu leétum ab iifdem 

in Jobo’ "PDT "5)3 Sopbar Meunatbites pro ‘IDI DY Fob. 2: 
Sopbar. Naimathites. Inde in illoram. verfione Xupap s1" 
Nn di@- Sophar Minteus, S& Supelp Maley: Parad; Sophar Mi o xo: 
eoritn Rex ۰ ١ 42:9. 
- “Dites hec ad Mntos Arabke Fcelicis haud quaquam per= 16: 
tinere, §ti in tanta locoram 'intercapedire non .pofunt ii 
Rem ıdHe ‘populi. - Alii enim in. Arabi. parte aromatifera , 
#i în deferta Habitarunt, non.protul ab .Ammoniois & 
Nidabitis , ‘ut patet ex collatis Seripturs locis. 1Prsterea 
th Wiinmos ‘Arabie Falicis ad :Semi ttitpem Teferamus , 
Minki Arabitè Defertse .erant e.firpe.GOhami, a 
a ı Pargl, 
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1ı Paral. 4: 41, 42. Ex quo ipfo obiter collige hos Mi- 
axos perperam ab Hebreis confundi cum Ammanitis Lo‘ 
ei filiis Gen. 19: 38. Interim tam illos quam hos Minaeos,. 
Phanices, ut quidem puto, D’JWD Meunim appellarunt ۾‎ 
hac ratione moti. Minxorum utbs Metropolis, quseque. 
Phecenicum commerciis erat maxime obvia , quia propior , 
Arabice vocatur hodieque Jjliel gj Carne - Imanazil, 
cornu habitaculorum. Quod a Phenicibus redditum N35 
31 Karno demeunin „, quia ut Arabibus منازل‎ Din, 
ita Phaenicibus °3» habitacula dicebantur. Sed id a 
nonnullis ita acceptum ac {i "3D Meunin eflet gens illi 
çognominis que in Arabia Deferta. Unde mos invaluit 
ut Carne urbis incole & reliqui ejufdem gentis a Pheenici- 
bus ’JyD dicerentur, a Grecis Mooi, wque 4¢ il 
jj alter. 


CAPUT VIGESIMUM TERTIUM, 
_Obal .د‎ 


Obal, ZArab. Aubal wel Abal, migravit. in Arabiam Troglos 
dyticam, & nomen fecit fnui Abaliti vel Avaliti, ubi Avac 
lites emporium, Unde exportatur ebur , tefludo. CF? myrrha 
omnium praeftantifftmk, que veteribus Troglodytica dicitur , 
.in Serapione .corrupte 'Tarhalud & 'Tanchi. Male a Pli- 

. nio vocari {ordidam atque barbaram, cum a natali /olo a 
. Gracis dicatur Barbara. Urbs Barbara vel Barbora iz 
Avalite inu. Zingibet ex Barbaria. Macet ex Barbara 

. td eft: Troglodytica,. Es: iifdem locis mocrotum , cafia ,tbus 

"  peraticum, cinnamomum, : Cur Mojylon dicatur, Hac aro 
n ` Ata 
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' mata bodie defecif]e. Aoakité populi quorum pars Nube,- 
. Jude Homero Pygmei ad Oceanum, Arifloteli ad Nili Jcac 
. #uriginem. (id eft Aflabure gui creditur ¢{je Nili ramus.) Eê 
- Troglodytis accenfentur. JIbi reperit Nonnofus brevi|Jimos 
. homines. Alii Nubei a teris Nili fontibus ad Egyptum u]- 
. gue extenfi.: Fquitum snillia centum in illorum copiis, In- 
ter Arabiam f5 Troglodytin fretun anguftifimum. Cur 

.: vocetyr Almandab’, hode Beb -elmandel. Ab oppojfttis 
... Httoribus interhnojci homines. Non tamen credibile quod Jeri - 
. bit Metaphrafles, catena fuife interclufum fretum illud. 

Abajenos ex 4rabia in Africam migra]e. Inde Abafeni 

Homerite,. Syri appellantur Arabes. Obal, Eval unde 
. Bualeni, O Gebala, & Gebana. quid differant. - 


3 


bal Arabice eflet Aubal, fic enim ftella Hebr. 3313 coca, 
. RZ Arab. کوکی‎ caucab ; Lilium Hebr. {#) /o/an, Arab. 
جور‎ /a/an, pipio Hebr. شوسن .۸130 وأھg0z ا‎ ga. 
‘Vel.Arabes O in A mutant. Sic figillam Hebr. eft ton 
ehotam, Arab. DANFT pilê. chatam: . Et in. participiis 
aftivis prime conjJugationis , Hebr. 3Y obed fervieng 
‘Arab. efl ale abid, & 32W ‘ober tranfiens aile 
gbir, ut nuper dicebamus. Itaque رودا‎ Obal Arabibus vel fait 
. عوبل‎ /uMەا,‎ ye1 عابل‎ A1. Videtur زs‎ ex Arabia 
.Felici freto tranfmiflo ad-fauces Arabici. finus migrafle in 
. Arabiam Troglodyticam , & nomen feciffe emporio & finui 
. Abaliti vel Ayaliti: Nam: utroque modo {éribunt veteres, 
. Prius fequitur Plinius lib. 6: cap. 29. Ultra, inquit, /nus 
. Abalites, infula Diodori Gc. Pofterius Stephanus, cujus 
. yerba, funt: AAAs NAZO’ du dee plan BF’ Ewdege 0a- 
„Akane Avalites finus in dextris partibus Rubri maris, Ita 
„etiam Ptolenaus lib. q4. Cap. 7. Mert ê ewe és 7. Eevde 
. Pa\gory AIM MNE e gp: ers e j ARR ry "Ape tone 


اا 
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rls, By NOs $ mae ree Apa. Feeney Î E acis row 
¥ SagEaipew Oh galas Agpughrcus ole al irnnevs Ky (ASE? 
pay ) 4 Me Sipas; 3 Neus bljer, 4 Ae, Bp 
surly, Digs I. Ric. Parqyn emporium ef fvalk- 
pa ri OE raiie O fegphis savigatur , nempe ex Azrabie 
appoflito coptinente: In Hud gytem impertqptur lapis vitreus 
ا‎ fF acerborumn fevtuuwm e35 Digf poli nOnnihil s,é E 
.barbarg promijcue interpolates O, frimentym, O vinum 
parin [Raiihi. Inde icin xportantur „, Barbaris tiimgd 
opfofitos Arabte portus Ocelim 5 Mufam per‘ratgs ‘adyebenti-= 
Dis , aromata €5 r éboris , GS teftudo, O myrrh Daud 
Ama quidein, fed othnium preftantilima, .Sic'e Malao ` 
Mundo :& Mofyllo emporiis in ;eodem fint myrrha defe» 
rebatur, ‘ut ‘habet idem Arrianus. Atgue‘'hec a 
"Troglodytica apûd' Vetéres tantöpëre Geélebrata. ‘DiofcO- 
rides ‘Hb 't« Ek ,de,;myrrha: Tréwtrevg 'd tiye 
pl, Sor Ê Frame Tir xugkes Err Kugee 3, meng ‘Bop s 
Ais Pras firt die TFoglodytica ‘otahir 2 o reiine tn 


. PER §&: RACBARDH A ko 


e . fviridir, ا‎ cei e te 
tral. .1. {eIM. Z. CAR. 9K. Aiyishe prbearia ¢§ Frog 
ica fulruiridis , pellucidt, odorata, açris (Pc. . Hinc era 
Serapiohsm qut Ryrtham':optimam foribit ‘nominari Taa- 
pPslud fS Tauchi Q tarris wede defertur. Tarhalud & Tancbi.Ara- 
bice erat '33Y H3N pro quo legendum 3H27 
Troglodysica panétis folum mutatis, ut conftabit has voces 
Arabicis charaCteribus تراملاد وت کي‎ fcribenti. De ea 
@emrita Plinius lib. t2: eap. tf. Convebitur O ex fylois laudata „ 
petuntqte eam etiam ad Troglodytas Sabei tranftu maris. Et cap. 
£6. Troglodytica fylveftrium prima. Et rurfus: probatur Troglo= 
dytica pinguedine , 3F quod afpettu aridior ef, for didagque atque 
Darbara, fed acrior ceteris. Ubi miram /urddam atque bar- 
Deram dici que Dijofcoridi eflt Afgugs , Aëtio peHucida , Se- 
اا‎ clarî colerês, . PHriium id fefekit quod Barbara vû- 
éabatur myrrha Trogldodytica, Is eniriid ica accepie at 
fibazbara  diceretur -ratione fqaafloris Sc fardium adnata- 
rum. - Cum & natali: fölo #lk der Barbare nomen. Fm 
Marejano quidem & Peolemeo diverfie fart regienes Bar- 
baria& Troglodytiea.:. Quarum ia Barbarieo y hec Ara- 
bico.& Adufico & Avalitî - finui .pretenta eft. Sed alii 
Berbaris accefentcetiam: &rabici: maris accelas. Sic Ar - 
Tianus In Periplo oeat Barbaros & Barbariam cirea Bere . 
Picem., & Oriiem, & Ptolémaida Theron, & Avalitem, 
#ec, qure loca fant’ Frogladyédcse. ‘Et Stephanus Barba 
Tiam {cribit ele 0 W-"Aegtuoy xap ubi Troglodytica. 
Arabs Geographus tidem lim, 1. part. 6. terran 4333 
Barbarie jacere dicit fecus.mare Famer, id ef Arabicun. 
Btin Avalite fihu urbem' Barbaram vel Barboram cam jih- 
fila cognomine defcribunt mttkti recentiores. : In his Lu 
dovicus Vartomanus & ‘Odoardus Barbofa. Hine igitar 
‘Barbara. diéta eft myrrha ‘Troglodytica. Quo: exemplo 
"Zingiber or # Bacay caper fcriplit <Galenus: ef 
a : 6 E [0+ 


O‏ ا ا 
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e Troglodytica. Ita enim Diofcorides : Zege th dy 
Qurty , upon Cs s TporpAobunxi "AegGles aso Zingiber plan- 
ta eft jui generis, quod plurimum in Arabia Troglodytica nafcie 
tur. Rurfus in Diofcoride: Meise . PAs is xgpufipuG- ox 
f Baga macer eft cùrtex adueftus e Barbara, fup.. terra, 
id elt e Barbaria. At in Arriano ex Malao Troglodytices 
ãn Avalite finu: éepipe) jJ , inquit, šer F Hear rra %, e peip- 
vu, Car’ û agTINgs ‘Alpes ,. Û. nuosis en\mporiegt Die 
um,  xafrapeor, , panxme ex illis ت‎ nyrrba , & 
parum thuris peratici, O cata durior, OS duaca,. SF cancac 
mum, &? macir. Itaqoe falluntur .interpretes Diofcoridis 
qui nomine f Bapeups Indiam intelligunt. ١ 
Obiter nota quot aromatum genera ex illis locis Veteres 
exportaverint. ‘Sic ab emporio Mundi, duobus inde cur- 
fibus, prater merces commemoratas, infiiper evehebatur 
Duplapn TB Avy puos pongirs thymiama mosroti appellatum. Ex 
emporio Mofyllo,:. pari ù Mundo diftantia,. xori xin 
oem , o) GR Uo ,. x pup ; SCC, rod peoxpirs, xg} 
ACarG’ o mparnis. KC. xo) cpu pye aravinc, Cafe magna Vif , 
€ alia odarifera, O aromata., &F tefbudines pauwcae, SF mo’ 
croti thymiamg, &. thus peraticum , myrrhe etiam aliquanturm, 
ip. g6. Adde cinnamomum ex. Plinio:' Portus,, inquit, Mo/Jyicus 
c. 29. qmo cinnamomyn devebitur. . Unde ,e(t quod vocatur Mofy« 
Jum vel Mafulum.: Simeon Sethi de ciborum facultatibus 
ubi de cinnamomo: .ezgey Û ê Asjépfuey Micu\or, fm: T Yon 
MuréAs wAsug optimum quod Mufulum vocant , feu quod a Mu« 
ful urbe adog tum ; Mutulo id eft Mofylo. Id videtur ve- 
. ro propius quam quod. feribit Diofcorides , Mofylon vocari 
quia caftam cui Mdyliti cognomer et aliquo modo refert, Ut 
- ut fit, -pleraque hec aromata in illis locis tam defecifle 


2 in, Cyrenaica filphium, velut fatifcente natura, te- 


antar Lufitanj mercatores., qui has xegiones quotidie 
huflrgant. 5 In 
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“ In eodem Avalite finu preter Avalitem emporiam fuere 
& Avalite populi, quorum pars Nubae : Ptolemsus |. 4. 
cap. 8. dw i OTe ABuAîT , sj ol Aimaîry og ris paves 
sg\rys ir qua ( Troglodytica) /Junt € Adulte O Aovalite 
ad cûgnomines fînus. EËt paulo poft: rm’ MelCa % MsyaGpa- 
dol $ NEC Surpuxeirems F Avaatrav deinde Molibe, 5 Mega- 
bradi ($? Nube qui Avalitaruın Junt maxime Occidentales,. Hos 
Nubas Troglodyticos ad Avalitem finum efle Pygmaos 
veterum multa probant. ı1. Pygma=i alio nomine dicun- 
tur Nube vel Nobe. Hefychius Nae Tlufueius. 3. Pyg- 
maos ponit Homerus ad Oceanum ubi hi Nubz, cum de 
gruibus dicit. | 


KAY rage iw dw’ oixeaivoue foe ; 
“Aydpa lupe Pires xpos Ppepuomy. 


Oceanique petunt, rauco clangore ftrepentes,. 
. Littora, Pygmais cadem mortemgue ferentes. 


` 3. Philofophus hifl. anim. lib. 8. cap. 12. eofdem habi- 
tare tradit circa paludes ex quibus Nilas oritur, Verba 

. fant: MşruCédRsly 9% (aj pipers ) ou F ZxuSrxiy eis sel An re Kru id 

Ff Aile, oe. NENG’ jî, ts 3i eG: rG’, efi û oi Tlu/- Plin. 

peios xeruxšew Tranfeunt enim ( grues) e Seythicis campis ad 6.۰3% 
paludes que funt fupra Egyptum , unde profluit Nilus : ‘ef 
. autem locus ille circa quem Pygmei degunt. Nili nomikhe 
Aftaboram intellige , quem plerique veteres Nili ramum 
0 Cia din Mela lib. r. ate Nilo: Jn 
piopiam diffunditur , alteraque ex parte ras , altera 
e dius eft. Et Plinius lib. $. cap. o. Afraboras la- 

vo aloeo diftus ef, boc eft ramus aque venientis e tenebris,. 

. Et Solinus cap. 32. Dexféro alveo 4]tufapes, leve A4ftabo- 
fes nominatur,. Inde faftum ut N E crederetur e Jo- 
3 cis 
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‘cis èirca Mofyier, & fhum Avalitern, unde oritur Afla- 
bora. #&Echicus: Fluvtunrgue Nilum qui de littore incipien- 
gis maris tubti Didetu aaher jere, in bce . qui dicitss Moon 
ogiperiuts Port. Circa eadem loca Nubas ttxtuit #sols- 
mxus. 4 Proinde Pygmzxos Philofbphuu Trogiodytis. «c- 
-cenfet, e qüuöorum humerd efê Nubas &  Avaditas jars do- 
"CUIMUS: & pep és, INGUIt, rim gihe, AM los FF ¥ darane, 
O ppv pl, Sarsg Ne, Û adel, j ol Pros. Teya rey 
fl dn + Gv. Neque emire eft fabula (quod de Pygmeeis tra- 
` ditar) Jed rê vera, ut afjerunt , hominum EF equorum. gents 
pufillum eft. Vitare autem quod attinet fmt Troglodyte $. Res 
ex Nonnofo confirmatur, cui, cum circa hec loca navj- 


suda Un Bpaygirepe ud extremum infularum. delato tale 0 
accidit vel ipjo auditu mirandum. Incidit enim in quo/darme 
JForrna quidem CF figure humans, fed [Tatura brevifmos , 
rgolorê nigroc, O tuto corpore pilofos.. Sigurbantur autem oiros 
prope aghéles Jiniuisde, O pueri.adbuc br svicies. ka. habetur 
pul Phêtium. Grelibile eft hos pamiHanes colons Fuife 
Niubasam:, qai ex continente trarfieraut În vicinam Jnfgc 
Jam. @Quas د‎ abfit ut putemus fata fife cubita- 
li, prout péëte ts; ‘qi omnia in majus.aagent. Tan- 
faduyara. his {tataimus .folita:.fuiffe ا‎ Cave 
ne cutkhisN obis cenfurrdas alios Mubas.vel Diubxrûs que- 
crush, regio piope. ab :ipfis Nil fontébus ‘ofque.ad:Egyptun 
` «patetdoorum .meqfinm iter , ‘utıtradit Geographus Arabs 
in ea :gente \Nanus; parte quiaita tHimaéis primi. Bjufdem 
.gentis mneminere: Plinius, Ptolemaus, Stephanus, Sui 
das,  & Georgius Elmacinus ,: hilk; ‘Şarac, lb, z1, cap. 17: 
۰ ۰ 8 1 
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ubi 37 17D DPH" Cyriacus. Rev Nuklie , cum 
Chriftlianos fcivHlet in /JEgypto divexari , narratur eo Cum . 
centum millibus gqultum contendiffe , tamen Patriarchee - 
precibus exoratum rediifle pay. Nubzqs idem addie 
Jacobitaraum feéte adharere ; ünde liqunet hos Nubsos 
eofdem ele cum Abafepis fey Abyflinis. 9 

. Ne porro quis miretur nos unum e Jeélanis filis ex A- ’ ` 
rabia Felice in Troglodyticam, id ef ex Afia in Afticam. : 
ablegaflë ; fcire aperzpretium eft quam angullo freto ّ 


haa (rw .Regsgis pigeon iw Û perde, $ ody 
eis GEVOY DFOKAHY BO ENNIS 4  # رر‎ 0¢ Ener ep 


fret gt von langurs , quod pelagu cenicebit € tx a 
cogit, cpjus frati stranin, qui fexagina ftadiorum sty mer 

dium interoipit infula Diodort. Aira qiç] vocant' Geogr, 
Arabes, id eft fanefam., & &eti olin هباي امهب‎ 
Ba}-aimandab, oftium funeftum , propter brevia & fyroes iy 7° 
in mart latentes. A recertioribus {Gribitur Beb.elmaudell 6 
Rhamdfus eam ifolam-a contimente .diftare faribit tribus 
toillibus pafuum.: Andreas Corfalius.ab Arabia duabus len - 
is, totidemque ab Ethiopia. Ad frecu ipfam Varto: Navig. 
manus tefis eétflns patere negat ‘plus HI Mpaf. UF, inl. 2. 
git, ald ofllum- pélagi pervemum efê, ‘inter ا‎ 3 


\ 
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quaepiam ee videbamur , oflio non plus ternis millibus pau 
Qiw. 1. patenfe. Et Geographus Arabs mare in eo loco ita coar- 
pert. 6. tari afferit ut ex terre Oppo[ita pate sحأص يري الرجل‎ 

Jocium fuum quis in altera percipiat. Non tamen citra hy- 

perbolen de hoc freto fic {crıbit Metaphraftes apud Su- 
dim rium in aftis Arethe martvris: Itaque confiderans (Rex 
24  Homeritarum Dunaan ) amgu/tifimum ee fretum quod ¢ 
O%ob. inter Eihiopes SF Homeritas , TT latitudinem duo~ ) 
a erream conflruxifet cate- 


™ 


E: pa. in /Tadiorun, Sc. cum gravem 
ron. ad nam, SF que poet ferre vim ventorum (? undarum , C$ eane 
anın. utrimque @ terra alligajet , &c. Uuuc fit fretam illad con- 
528. {tat effe anguftiimum, ut nullo negotio potuerint Ara- 
bes illo tranfmiffo migrare in oppofitam continentem. At= 
que id non femél faéttum doéti {ciunt,. Sic Abafenos vel 
Abifînos ex Arabia venifle fama ef. Et Uranius Abafe- 
nos defcribit in Arabia aromatifera , prope Sabaeos & Cha- 
tramotas. Itaque tam Arabicum e{t Abafenorum nomen. 
uam Francoram Germanicum. Huc facit quod pro Aba» 
nis vel Abiffinis quidam veterum [lomeritas appellant de 
Arabica gentis nomine. Theophanes Byzantius apud Pho- 
tium : û Xorpns ta? Ailores Pass rms ‘Pupobos , Tuc aie 
Pp MaxgoClse ; vu j Opmeirus xanspluss, isegret , Cho] 
roes in ZEthiopas Romanis amicos , olim quidem Macrobios „ 
nunc vero Homeritas diftos ,expeditionem fajsepit Stephanus 
.  Opneruy, O° alSrlurey Homerite, gens £Ethiopum. Quin 
Plin. & apad Plinium Juba, Nili accolas a Syene non ZHthiopum pea | 
Hb. 6. pulos, fed Arabum ee dicit u/que Meroén. Atque eodem | 
ca. 29‘referri queant verba Philoftorgii: mefrtpa } rir F Avy | 
Lib. 3. peréiy F ifunmire es dvarenas xeringvTeg xs sopexiarv 
C9: gf Sipe. Ante bos Auxumitas Orientem verfus ft: ad exteriorem | 
Oceanum Syri habitant. Quippe ut ad Dionyfium obfer- 
‘vat EBuftathius, etiam Arabes a nonnullis Syri appellantur, 


` 2 ¥ du} pope Fpukiew wire quia propter Yiciniqm م‎ 
۰ efi 
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alis permijti fut. Addo lingue & morum in multis fimi- 

titudinem. Exterior porro ille Oceanus ad ortum Auxu- 

mitarum, ubi Syros, id eft Arabes collocat Philoltorgius , 

eft finus Abalites. 3Y Obal in Greca verfione redditur 

Bûda Eval, in Eufebio reee Gebal, & Eba! in Vulgata. 

Eual eft Arabi« locus incerta pofitionis a quo Faxlyol Ec 

valeni populi apud Stephanum ex Uranio. Gebal vel Ge 

bala Eufebio elt I[dumzaa , facto nomine ex illo Gebal de 

quo Gen. 36: 23. Neqte aliter fumit Stephanus , quam- 

vis Gebana Vir magnus intelligat. Ebal 3p eft mons Sa- Deut. 

. marie prope Sichem & Garizim , ex quo Levite maledi- I1: 29° 

. €tiones in populum 1ntonabant. . x his veteres patet le- , ,g.. 
gile S3 pro 3W, id eft Jod pro Pau. ) J 


‘CAaPUT VIGESIMUM QUARTUM. 
Abimaël karak. 


Abimaèk Arabice Abumalil vel Abumêl, id gî? pater Mali, 

` jeu Malitarum. Tale Abi- Madmena , Abi- Guibha , 

. Abi-Etam 1ı Par. 2. (5-4. Mali apud 0 unda € 
quatuor. regionibus omatiferis, pre qua alii: Mingos ba 
bent, A Mali Malite qui Manite Ptolemeo. L ° N 
permutabiles. Ibi interior regio myrrhifera. Mali contra 
&e. Multa exempla bujufinsdi contraftionut. 2 


bimaèl Ti {eribatur juxta formam Arabicam, legetur 

AX NDIN Abumail , Ut PNDDN . Ifnail, xan} 
Nathanail, Ifrail, &c. Sed fi fcribas ut Hebraice, quo- 
modo paraphralte Arabes;: kgendum efit HDI 
۰ Ag 


سام ... د ار س 


ٍ 
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` mû] , nec poterit aliud fenare. ` Abimêl ef pater Mal fu 


Malıtarum. Sic fepe in genealogiis patres non aliter non 
minantur quam a filis quos genverunt, Hic rı Chron, 
2:av. Et ۰ (uxor ) Saaphi Abi Madmena &c. & Ab 
Guibha, kl eft. patrem Madınene & patrem Gubhae feu Ga 


base. kt 1 Chron 4 3.. Jem biéx Abi Etam,id eft ex patrê vel 


conditore Btam, quz fuit urbs in tribu Juda. Sic plane 
Abimal eft pater five conditor Mali & Malktarum,. 

De Mal locus eft infignis in Theophrafto , quo Arabia 
aromatiferas quatuor feu metropoles feu provincias allignat, 
Saba nimirum „ ’'& Adramyta, & Cîitibena, & Mah. 
Verba funt: gre) ply dv ê NC’, Xi cpuupvet, K9 si xa 
da, Ko n To uv pu pcy wT F Acgtuv Xepfioew, o +0 
Zade Û Adpé u, x3) KitCore, A Nan: nafcitur igitur thus, 
(SF myrrha, O cafla, adeoque CF cinnamomum in Arabum 
peninfula circa Saba, @ Adramyta, E Citibena, && Mali, 
Nermpe ilo #exvo Arabia aromatifera dividebatur în quatuor 

entes celeberrimas, ut Theophralto non multo recentior 
Er rollienes his verbis teltatur apud :Strabonem : Karmıxêî 
Û ant pega Telases frn Tw’ tq aTiw Ney sîoew ege. Merv dios 
pty dw TO oes Tlw "EguSpew pied Sec. ‘Eglo 3 riray ZaCejosy 
Gc. Tew: Û KerwuCenes, SEC. Wes bw 3 pki Krein) 
Regionem: Arabie wtimam de jue Hum, . incolunt -quatyor 
matinti. popu, Minei quidem in et parte. qua ‘vergit ud mare 
Rubrus, Bc. FBs ‘comtigut Sabai, &c.  Tertii Catabanes, 
Kec. AH Oriente jue maxime Chatramctita. . Ita etiam 
Dionyfias Periegetes. 5 E 


. Xareepes rad xarvavte Treg’ wing 


ذه 


Pla 3t 
lib. 9. 
ea}. 4. 
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Oppofttique tenent latus equoris ordine longo, 
Minneique, Sabzeque &@ costigui Katabeni, 

His quatuor gentibus neceffe ut refpondeagt loca quatuor | 

ã 'Theophra(to defignata. Et Saba quidem nemo RON. videt 
Sabaeoram efe regionerr, Adramyta Adramytarum, vel quod 
idem eftChatramotitarerm, Citrbena Cattbanth vel Cataba- 
morum. Relinquktur ut Malî fit Minxorume regio, aut Mic 
meorum regtonis pars aromatifera. Nermpe a Mali Mali- 
te diéti, qui Ptolemseo Manite, N & L permutatis, qua 
ptresuxscnd in illis linguis nil frequentius. Hinc Naboni- 
dus idem qui Labonidus , MIW3J & NI? cubiculam, 
13 & زہا‎ dare... Sie Gracis idem vtrey & Aree, &v- 
dpaéym Sc drdpaxaı. Ita Manitas & Malitas {tatuimus eof 
«em efe populos. Apud quos cum myrrha gigneretur, 
tamen Minea dicebatur, quia Malite five Manite pars 
erant Mineorum.' Ptolemsus: pd rie Mavlrus. sf ors pup” 
oP»: ere Movelios piya Y@-, Sub Manitis ef} interior regie 
myrrbifera, deinde . Minat magnagess. : Htaque Mineorum 
regianis cum pars una fit palmifera, altera myrrhifera Ma- 
li nomine, cujus populi Malice. vel Manica; illam tenuic 
Dikla, hanc Abimal vel Abimaêl. 4 
Quid fi Mali contratte dicatur pro 4Abimali. Notum 
genim elt in locorum nominibus compofitis apud Hebraeos 
&cc. priorem partem compendii caufa fepe omitti. ‘Tale 
Sittim Num. 25. I. pro Abel - Sittin Num. 83: 49. Baal- 
meon Num. 32: 38. pro Beth- baalmeon Jol. 13: 17. Hir 
mor ut paflim pro Baat- Hermon Jud. 3: 3. - Tholad. 1, Par 
4: 29. proi El-thbolad Jaf. 19: 4 4jan Jol. t9: 7, pro, | 

Bor - afar. vel Chor = ajan 1: Şam. 30: 30. Nimrim ff 1:6 
pro Betb-nimrim vel Beth-nimra Num. 32: 36. d#tarath Jof. 
16: §, 7. pro .Archi- atarath Jof. 16: z2. Seba pro Beer-Jeba 
Jof 19:2. lbienim PI PINS Beerfeba & Sebanon funt 
due urbes ut volant, {ed una ا‎ „ quali dixeris Beer/eba 
2 4ل‎ 
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que eft. Seba, Alioqui numerus non conftaret, ` & pro e 
quod dicitur verfu 6. tredecim fuifle urbes irr tribu Simeo« 
nis, cenferentur quatuordecim. His adde Salem pro: Fe 
rufalem Pf. 76: 3. & ex Vulgato interprete familiam Exzri 
Jud. 5: 34. pro Abiezri. Et Jemini Elther 2: ¢. pro: Ben= 
jemini, St" Apupavna prO ‘PeGGuppuava apud Stephanum in 
$adi2@eus, Itaque nihil obftat quominus eodem exemz 
plo Mali & Malite ( unde Manite ) di¢ti fint pro Abimal 
& Abimalitis. : 


CaPUT .VIGESIMUM QUINTUM. 


De Homonymia hominis Sebe & Sabao= 
rum in Scriptura. 


Quatuor populi Seba. ». Chuft filius. 2. Nipos ex Regma, 
3. Filius Foftan. 4q. Nepos Abrabe. Ex tertio Sabei ad 
mare Rubrum ob thura clari, de quibus hoc loco. 


Ge gentem unicam Graeci & Romani norunt ir 
varia loca difperfam. At ex Scriptura nos ftimus qua 
tuor efe populos Seba nomine ; quia totidem gentium Con- 
ditores hujus nominis recenfet Mofes. .Primum Chufi fi 
ium. ` Secundum nepotem ex Rhegma Gen. 10: 7. Ter 
tium filium Joétan Gen. 10: 28. Quartum denique filium 
Jokfan, nepotem Abrahe Gen. zf: 3. Primi nomen per 
b /Jûamech , reliquorum' per @ /chin fcribitur: E prirmis trie 
bus nati popull commerciis, & ex quarto latrocihiis dedi 
ti. Primus & fecundûs e Chami ftirpe, tertius & quartus 
e. Semi pofteris. Primus, fecundus & quartus mari 

CO, 
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fico, tertius Arabico propior fuit. Inde eft quod Sabaeos Pay. 

fcribit Plinius ad utrunque mare habitare.. Sabei, inquit, 5: 28 
propter thura clari[tıni, ad utraque maria porregis gentibus., 
Nam quatuor hi populi, quantumlibet diverfi, fub ano ta-. 
men Sabaorum nomine continentur. Nos rem intentatam 
haétenus, prout occafio. fe feret, fingulis conabimur pro- 
priam aflignare fedem, ex Geographorum veterum tefti-. 
moniis cum Scriptura collatis. Hto loco {folum agimus. de 
Sabaeis filiis Joétan. ^ 5 


. CAPUT VIGESIMUM SEXTUM. 
Seba xaw filus Joétan. Ger. 10: 28. 


Sabgeorum nomen quandoque complectitur totam Arabiam Aro» 
matiferam. Hic de Sabais agitur proprie ditis, quorum: 
pater Saba filius Jotan. Illorum /fedes ad mare Rubrum in- 
ter Minaeos & Catabanes. idem Sabate dii. Horum: 
oppida multa.. In /ttu erravit Mela Metropolis Saba vel 
Sabas. Saba on e/} in Adramîtis.. Saba , alits Sabe , Saba. 
Sabo, id ef N3. Ejuf/dem urbis aliud nomem Mariaba, 
ideft 33D, nomine ex dominatione fatto, tefle Plinio, 
Alie Metropoles Bujus nominis. Baraba idem /ed cerrupte. 
Saba alii myf[lerium explicant , aliî ria , alii aixuanuciay. 
Sed eminere fignificat. Quomodo ad Sabam © Sabaeos id: 
quadret. Saba in monte. Sabai procert, fuperbi, Ara- 
bum principes, beatifftmi. Ceterg gentes în aromatifera 
putantur eje Sabeorurn pagi. Sabaorumn opes partim aro-- 
‘mata, quorum ufus etiam in igne quotidiano ; partim aurum: 
€? gemme Nulla gens opulentior. Sıuqçoed in Agathar- 
chide male redditur, In Diodoro mendum: Metalla $ aro- 

` K3 Raa: 
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mata non tam in Sabeis najcs quam aferri e vicinis locis. 
Rex Sabaoram j emper captivus, an ratione nominis NIU 
Saba? Sabaorum Dii Sol (° Luna. Circuumci/o c@Ravuo 
die ritu Fudaico: Fudai illis permixti. Rex Duncam gen 
te Hebreus. Agger wbis Mareb cur Arim dius. Ejus 
altitaalo inmen/a. Illo rupto urhs fabverf/a. Incola Home- 
rite. Inde Belkis regina Saba que convenit Salbmonem. Ibi 
arces dua, una Solamonis, altera Belkis. Jta babet Nu- 
bienfis. Quod ex Pbiloftorgio confirmatur , ($? ex Theodor 
reto. (Cur is Sabaos nominet Aetbiopes. Ejufdem cQ 
pe prsuovxsy ) Idem Judai fentiunt , ut author Fuchafin 
Aben- Ezra, Regina duflri in Evang. id ef Regina Alje- 
man „, quomodo vocatur pa|Jim pars Auftralis Arabie. Sa- 
beis impera]e mulieres probatur ex Aben- Ezra, 3 Clau- 
diano, @ Chaldeo Jobi parapbrafte. Saracenis itidem ex 
Ruffino €? Geographo vet. anonymo. Mauvia O Fema- 
ma regine Arabum. Regina Saba ex terrae finibus. Ter 
re fines cur in Sabeis, An quia ibi Oceanus? Pornpeii vo- 
tum in Plutarchbo. Balfjamur in Fudeam & Regina Saba 
allatum. In Arabia provenire balfamum aJerunt Agathar- 
chides, Artemidorus , Diodorus , Paufanias. Balfami in 
Aegypto maminit Dio/corides „ fed 60 recens allati. Fofephi 
de regina Saba multiplex error. 1. Pra Nîtecri {cripft Ni- 
caulem. De Nitocri Aegyptia Herodotus , Manethan, Afri 
canus , Eufebius. Nitocris id ef Minerva viétrix, Zox 
compofita ex Neith, id e Minerva in. Platone, €? kahr 
Arab. vittoria , unde Cakro nomen. Locus Elmacini de 
Cairo explicatur. 2. Nitocris nan imperavit Aetbiopibus , ut 
vult Yap buts , Jed fokis Aegyptiis. Herodoti locus fecus ac- 
. ceptus. 3. Solamonis evo regnarunt in dAegypio Pharao (3 
Sefac , non Nitocris. 4. Regina Aegypti non diceretur vec 
nif]e ¢ terre finibus. ş. Merot nunquam Saba dita. 6. 
Nec a Jorore Cambyfts mominata, ut Jqepho. placet. 7. 
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8. Tempera non convenire. 9. Aegypti regum era juflo an- 
tiquior. 10. Pharaones pot Solomonem t1. Aliud nomen 

. peculiare fingukls. 12 Fiyc Aegyptiis. Regem fonat , Pha- 
rao Crocodilum , quo alludit Execbiel. Fof/epho in exoticis 
non temere credendune. ر‎ 


Fan cum agitur de Sabeeis filtis JoCtan, Sabeorum vo- 
cabulum non cafet homonymia. Sepe enim f{facri- 
feriptores, & poft Agatharchidem Diodorus & Artemido- 
rus apud Strabonem atque alii veterum Sabeorum nomine 
quatuor illos populos comple€tuntur qui Arabie refew oc-: 
cupaverunt, nempe preter Sabxos proprie diétos, Mi- 
naos infuper, & Catabanos, & Chatramotas,. Id pluri- 
bus probatum eft in capite de loco thuris. At nos hic {0- 
lum agimus de Sabsxis proprie diétis, quorum pater. fuit 
-N2D Seba vel Saba fiias Joétan. 

De his Erathoftenes , qui primus veterum Sabaeos di- 
ftingtHt a reliquis ArabiB odorata gentibus: êxo 3 té- 
ruy XaGejo. Myrelneus f airy MaegısGa horum Contigui fJunt 
Sabei , quorum metropolis eft Mariaba, Locum infpicienti 
apparebit his verbis poni Sab#os ad mare Rubram inter 
Mineos & Catabanes, qui Arabici finus fauces occupant, 
Quod plane fequitur Dionyfius Periegetes in loco quem 
nuper citabamus. 

Avrece ° Eeubgains ‘NOL vue SoA kesns 
-. Muyeiol e, EGC Ro GIy KaresGyok, 
. Inde tenent Rubri latus equoris ordine longo, 
Minngigue, Sabegue , © contigui Catabeni. 
Prifcianus idem ; 
Mineigque maris prope Rubri Hittora vivunî , 
dAtağue Saba poft bos, nec men habitant Catabenî, 


m 
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Et Feflus Avienus: 
x. ——— utili contermina Ponti, 
Minei, Sabataque tenent fuperi; impiger amnpla 
#Hquora diJulcat glebe ditis Catabenus. 


Ruatili Ponti id eft Rubri maris, Sabate id eft Sabei. Am- 


pla equora id eft Oceanum, quo ufque prorogari volüit 


fines Catabanorum. Sic etiam Agatharchides, & quieum 
fequuntur Artemidorus , .Diodorus, & Strabo, poft Çafan- 
drinos.vel Gafandas qui funt Ptolemei, Marciani, & Ste» 

ani Caflanite ad mare Rubrum, Sabeos ponunt, folis 
Carbis intermediis, id eft. Cerbanis Jube & Plinii. Sed 
& in Ptolemso Sabai pene Minxos &c Caflanitas attingunt, 
nec funt procul ab Arabico finu. Et in Plinio Sabeorum 
multa oppida Murane „, Marma, Corolia , -Sabatra funt in 


.Rabro Jlittore. Et in 'Theodoreto & Procopio Gazenfi 


in ş.:Regum Sabzos ab Auxumitis dividit mare Rubrum. 
Et in Stephano: Zad mus pegan ai\netey fF ‘EeuSpas Juacorne, 
x Delay Saba urbs magna eft & caftruin in vicinia Rubri 
maris. Itaque cum Pomponius Miela facit Carmanis pro» 
ximam çam Arabi# partem quam Sabai tenent, aut ,LOLO 
celo aberravit, aut alios Sabeos voluit filios Rhegma de 
quibus fo loco egimus. 


Sabaseorum metropolis a vetuftiffimis fcriptoribus appel-: 


Jatur Sabo vel Sqbas. Agatharchides cap. fo. T3 F xa 


lib. 6: 
.28. 


` < Ceiuy au BF aavsis rus egmiyecigs Dou er” Bese doy & pe¬ 


gs, mad xaRısuy FP GF Tu AegClaw, o xua’ Yaas Sabeo= 
rum autem urbs metropolis , Sabas noınine , omnium in Ara 
bia pulcherrima, monti incumbit non magno. Notatur in mara 


. gine in quibufdam exemplaribus pro ZXaézc legi xue & 


ZG. Şed in Diodoro quem palam eft Agatharchidem 


TT 


. feguilg melius legitur’ x¢w. Verba fiç habent 3 of ue 


" 


PER S. BOCHARTUN: 8t 


Sry remus iiy lU xaîn XiCa, ir’ dese uepalvn Gemtis aR 
tem illius metropolis eft quam vocant Saba, monti inadificata. 
lta Philoftorgius lib. 3. Felicem Arabiam in qua Sabai , 
tradit xaxe irl % FEdrerey ocsamdy , hs prreonexse si SCs. Et 
cum 'Theophraflus aromata gigni {cribit a « YaCn xs 
"Apap circa ‘Saba $ Adramyta , intelligir nomine Saba 
Sabxsorum metropolim & regionem ei cognominem: nam Plis. 
preter Plinium quem fefellit hic ipfe locus, nemo vete. #. 12. 
rum tradidit Saba appellari thuriferam regionem in Adra. %P: "4¢ 
mytis. Itaque magno Salmafio id merito fuit fufpeétum. 
Saba Ptolemxo eft Zaé, Stephano Yam, & XdCw. Xacel, 
INGUIC, wmius pegaAn, #Anmoy $ ° Egudpés Juadorne, % Qer esov. 
Td dluney Ff mAsws xo) F5 QPeseis Xaco Sabe urbs magna 
prope mare Rubrum , caftrum iten; Gentile nomen urbis $ 
cçajîri Sabai. Idem alibi: Z4, rue puejaas réegr F ’Epu- 
pis Yuadesys, ol saîrey Xase Sabo magna urbs trans mare 
Rubrum , cujus cives Sabei. Apparet eandem urbem figni- 
ficari nominibus Sabe & Sabo, quia utraque eft ampla, 
& in eodem fitu, & çofdem habet incolas. Sed five Sa- 
ba, aut Sabas , aut Sabe , aut Sabo {cribatur, totidem 
erunt nomina deflexa ex Hlebreo NIW Seba , quod Veteres 
Saba extulerunt, ut apparet ex verfionibus. 
` Ejufdem urbis aliud eft nomen ab ifto plane dQiverfim 
Marîaba vel Meriaba. Eratofthenes de Sabxis. Mnrebes- Strab. 
Aus df airy Macias Metropolis autem ipforum eft Mariaba,. 16° 
Artemidorus: yi 8% mavg F Saclay, i Mega, xire pay ° 
Jus edly Sabeorum autem urbs ( metropolis ) Meriaba fita 
eft in monte arboribus confsto. Plinius poftquam Sabeorum 
urbes reliquas recenfuit: Regia tamen, vel ut alii, Regina 
samen omnium eft Mariaba. A Saba non efle diverlam 
multa evincunt; nam ut taceam quod defcribitur ut gen- 
` kÎs metropolis, & in monte fita eque ac Saba; Artemido- 
` zus, qui Agatharchidem e 3 sia , in E Sa- 
20° 
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baeprum, etiam. da matropolircadem, hahqt,. nifi quod ner 
men, Saka, mutar, in Maga, Accedirc.aushioritas Geqgra= 
phi. Arrabis, qı. id. exprefle. affirmat clim.. 1ı... part, &. Ver- 


,ویب مج .جروت صلہپ وهي لاب خرب ,وون وا 
Etim, e uri terra Hadtamnauib,‏ و eكiانات.‏ مين سا 
erat Marab-nunc-diruta, Er autem-efÈ. urbs- Sabu ‘Kuihak:‏ 
tamen quod’ contre mentem: veterum Mèreb: feu: Saba. per‏ 
nit in terra Hadramautlt, adeoque inter Tdhiaphar ou Ser!‏ 
bam, ide inter Saphar &c Saubatha Ptolemai, lameninx‏ 
habet clim. 2: part. 6. # Tafar ad‘ Marab: tres: funte flr‏ 
siones. Et rurfus: 4° Marab a Sabam: tres. lationes.: Itaque’‏ 
cum- Saba vel' Mariaba: veterum: videatar fujlfe. non: PrO»‏ 
cul a mari' Rubro; hec-in Mediteraneis :deferibitur; am‏ 
ri: valde remota.‏ 
Nomen: Mariaba . Plimins, dominos omnium interpretatur:‏ 
Nemge, a. verbo 337 yp rakbua. quad döminarifiğnificat;‏ 
formatur nomen 993, Mara pro loco vel temporedominaz=‏ 
tjoni. EKam enim vim efê féiùnt nominum. hujas forme‏ 
qyatqut Arabþicas Mufas,velin primo, Iimirte falutarunt. Ita‏ 
que 33. ye. Marah. Arabice. efltfedes deminantium, fêt‏ 


quod idem elt, urkşraetropelis.. xv qno fqttum, ut Alite, 1 
Arabiwoccurrant metrepojesxhujug naminis, quod, docfçgfû-= 
Flim  piler miror: ‘Eres certa-deferiþit:Pliniugip. eadeng.capite. 
cj, .g, rima: Sabmoxum, aft :: Regia val Regina, amen, .omnium Mla; 
` Fiibé, Saaupda.Mineprum: appiduar xXinnm. pain, MA: 
niaba ‘Beriia Calıngioram;:. Calingii ,, inp. uw uye, Mû; 
raba oppiduvs. JfBHfic qf: dominos, apate. Ht Raul, pO: 
Galfp‘duik,. Sic. Jupra Yikanm, Marian, VI. M, DAMIR; 
Sic in Ptolamaa. prego. Şaþen ,. QIK Şabeorqm.eft aria- 
ba, in.Araliik odpoyifera, ragenentar Macir. &. Bagi 
Mredseue: Sack ij lagendunm: MaeHGe, Hic Miggf#. Myx 
agiamass.». UID, tahl. reftg, habstup, Notqm. a rani 

ا + د 
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HBL “errnttari freqtettiuls “quam hiteras u“ & B8. Igitur 
N Marah, Yel at ‘Graci’fferunt Muriada, 
ta € HIraxds , gqia Rezum ‘erat “feles‘&r ‘Cacteris a= 
Yeorum ‘utbibus ‘ Uomirabatbr. ) 
 Saba'Grsecotm Alli nişitefîurn’êxplicatit, ‘ut in'PHinio Plin. 
fibetur, ’alii'tilicdle:delucunt Son § offer, 6o quoliitrcdk 12 < 
tu Deorum precipuus thuris ufus eft, ‘Ffefydhius muito 
verius ZAG dixxaxadia. Nam Ffebriice tat Chall. & 
BYr. ‘RID & .Ardb. iw ‘et captivum ducere. 'Tamen 
Saba réFfero poötils ad Arabicum la vél gr quod emi- 
nere figniicat. :ldéenim in.Sabzos. apprime.quadrat , five 
{taturam corporim de :quibus Agatharchides 7¢ ipa 
i! F xamet. HEuonggeimpgs incolarsm corpora . unt Jpeftabi- 
a xut ê. L{aias de Sabais per D €C3P-4f. V.14. .EONIAD 
AD WIR Sabai viri; proceri. .Pratterea:li mores {pétteg, 
urbis S24 feu'‘Marab incolas Geographus Arabs ita de- 
feribic. .clia, 2 part. 6. qm ےlly‎ o کان لهم من‎ 
والسصكينس علر. سای الاس‎ Haftu, juctantia <S fuperbia 
@ipuis - AAI’) !pêpubs fliperatest. iDeniqze ‘dinitrate 
` êriam kk qrmfêrb 4c POCmtia Widemtur ceteritpsecelluifle. 
Ym Wgatharéhide 0F Pelkey uc pebgely OF GF ik Neg Gav 
8 merova tlbuoy apis SH BUTMPGONS ef Nomniarn . Ar bbi 
aram mabii , ES Hsiomhibus sahuens \uitam ‘gine. ‘fecitdt 
Deriya. 1r BERA DONE eT AED EODaes pesi pegs rac 
Poké ét3Sabteorim terra: gentisimaxime. ln Diedoro 
Gabite1 UNT HAvtofipuiritsiF aeolaairy thoy ‘Hrabicaram: gon- 
Wam namerRfprhi. 

. Proinde aromatifêtte Wrabke YellaRepentescMHirei,.CGe- 
banitie {Atratnitoc ;eetiferimr GnShbeeorarn (pagis. Et lla 
ttn orillm Tepa fit NIhiaba. . DeniqteSaleorum:no- 

. en paffim Aplud Veteres têtam "rabi rtfay fo ambit 
tompletHtitr. ا‎ 8 
" Hn Agatharchide , Strabone, Diodoro, Sabzorum divi= 
ے‎ a 
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tie partim balfamo & cafia conftant, &.myrrha, . & thas 
re, & cinnamomo , & palma , & calamo odocrato 4, &. cB: 
teris id genus, tanta ubertate ut in igne quotidiano-noh 
a'iud lignum adhibeant quam ex cafia & cinnamomo. Quod 
fequutus Plinius lib. r2. cap. 17. #en alia, inquit, lignê 
genera in ufu funt quam odorata. Cibofque Sabei coquunt thur 
sis [igno , alt ınyrrbe. ۰ 

Legun'ur & Sabecrum opes auro, argento, & gemmis 
conftıcile, & preciofa fupelleétile,. Narrat Agatharchides 
eos fumpius fecifle reg.as in toreumitis , & fcu'pturis, & 
poculorum variletate, & leétis, & a columnis 
argen’els, & ا‎ fuper fores & faltigia domortm , cre 
'bris gemmis & lapidibus pretiofis interftinétiss Nullam 
denique gentem his efe opulentiorem, qui difpenfant xw? 
o mHrny es AfpPeegs A309, ubi interpres, quicquid Jub calcu 
lum tranjportationis cadit: malim, quicquid babetur pro: fum- 
غuo/o‎ in Afia & Europa. Ut ibi AJgeeeg fit idem quod 
Agger , impenfa, famptus. Nam pro tranfportatione 
nulquam reperi. Eadem legete ef in Sterabone & Diodo. 
ro, qui adit preciofa hac cimelia affluere pau dr Zoi Cns, 
io j sd AucAna xërey maxime in urbe Sabis in qua ¢} regia. 
Lego Zaas PO Zagutie vel Xf jams vocibus nihil. ZaCes 
eft a reflo Zéén, de quo in Stephano, Sic apud Plinium 
Sabaos defcribit Elius Gallus diti Jfmos fylvarum fertilitate 
edorifera, auri matallis, aj  riguis, mellis cereque pro- 
vents. Tamen preter itactem & myrrham recentiores 


--pullum aromatis genus obfervant in. Sabxis proprie dictis, 


Sed nec ulla auri metalla. Itaque Sabeis haec tribuuntur 
latius accepto nomine; ut jam monui. 
Regia dignitas apud Sabseos fpecies erat . captivitatis. 


. Regi enim {emel a iy juxta vetus oraculam, veti. 


tum fuit ex palatio prodire in publicum fub poena lapidatio- 
nis. An ex ipfo nomine Saba qata elk fuperftitio, quod a 
) ٤ BOD 


9 
ی 


2 
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Bmonnullis aixpeanuclas. taptivitatem explicari dixirr us ?۰ Po- 
puli pars cum Rege inclula vivebat in celhc:is.. Alif egro= 
fuَm cultui, ‘ai êranft in'€ent mercatiüre; navitus corliceig 
in Aethiopiam fav'gantes, ut.aromata indigena diftruhe= 
rent, & /Ethiopica comp2rarent, Hec ex Apgatharchiue 
` & aliis. 0 IE 
Sat eorum Dii cui.fuer'nt Ph'lofor: urs hs verbis docet: 
Ens JAl, Ko elen, % aipony irixacio:s Sacrifcant So- 
li O Lune, SF damonibus indigenis. . T men Judaorum 


more circumcidehantur oftavo die. Hbidem: ipeafisnpuov 


3j Y #.G- & lw ifdilw af ripvipov Hpéegv. Sive circumci- 
-‘dendı ritum ab illa regina ecoétı qu Solomonem adiit , 
aut a Judaeis admixtis. Quippe ss GAGs @AiIoe Ro) Tu darioy 
aves kvarmiuprey Judeorum etiam non parvus numerus bis 
admixtus eft. Quin fub Juftıno imperatore ibi regnavit 

ù gd Dunaam (quafi Charifium dicas) homo Hebrxus 


& Chrıltianis infenfifimus.. Ita habetur in Metaphrafte , 4pud 
cujus verba non pigebit exferibere, quia firmant hec qua 
diximus: Ditione tenebat Arabiam Folicem ( que olim quidem, < 
Saba:, :nunc.:autek vocatyr Fiomeritis.) Duudan Hebreus vir CP Ba- 


impius &c. qui etiam omnes qui erant in fua poteftate habebat 
22. 


. circumcifos , partimn quidem Fudaicam fequentes fuper [litionem, 
. partim plane Gentiles, Soli & Lune facrificantes, EF demo- 


, sibus quos etiam more gentis bonorabant fanis. €? columnis, 


kaque utüt efent in ritu circumcifionis Judeorum emuli, 
' tamen pertinax fuperftitio Tetinutt avitos Deos , Solem feic 
licet & Lunam., de quibus attim in Atramitis & Jerachzis, 
vel quod idem eft, Allis. 

Geographus Nubienfis notat in urbe Marab, quz & Saba, 
fife السق الةسمي العم‎ egeren Arm nemine 
inter oınnes gentes celebrem. Hebraice mD™Yy arema eft 


acervus , & D3Y3 coacervari. Unde DD 5Y3 coacer- 


cate fun aque xod, 15: 8. Arabibus eys arem vel 


AUD 
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tim tette-agterenfotat' quo qe tTUHIBehtar Sct zer 
vim ` elfmilantur. ‘Giggeius : کسر ۾ اواد‎ laut runi hn 
.Jhuviis' ad aquascobibendas. 1s fui. ufus aggeris.de quo Geo- 
.graphus., quem ait m media urbe montis inktar fuifle., &c 
aguas eu ope :ہانصںا]]e ,ناحجی من عشرین کامة‎ م٤‎ 
wd vigimi<fBaturas ; 1dréfl'orgyias vêliulnds, ut:itain<altum 
-fublage iin Viçides .agfos .urtdiqaaque' derivarentur.. Sed 
illis dormientibUs ڪ»‎ .torrentem rirtfimilffe ‘gui salla 
«fuo Typerit aggeretm , & ‘urbêm fabverterit ‘fandisus,, .de- 
merfis omnibus mcdûlis. FErant-Hi vigne J] PHanraiki- 

. te vel ‘Hourerite , .qui faftu, ıinquit, ‘cetetos Arabbs :fu- 
,perabant „ fhiec Deoigratos ‘fe prebebantiob collata bere- 
ificia. ‘ «Kx quv:faatn xut Hliusıin fejü(lisiam #prokoderfent 

cujusıbonfitatem ‘fpreverant. Fate: fuit ahte aliquot ‘fecula 
‘fatum urbis.celeberringe., aque inoh muilso:polt: dituvigm 
püratur cGıditbrem .habuiflb N2 Saba: jeéaaisıfilium. 

.  Docet-idemn Geqggraphus:ibi segitaffe’reginarm .illam. ‘qate 
.WEnit ad <Sçlemoşem. ‘Verta fant abide.‘ AMasab :Glim. J. 
! ۹6. 6, وکاننی, ین بدا وصدھیاا باااښن '؛ڑی جت امان ؛‎ 
“erat tiremurfbs Sabi ex qula ‘Belkis uxir Solomênis. Etrur- 
fis ‘dim. ‘2. Patt. 6. In’ ta’fiit are ionîne TRINNY Seruath 
Solominis : Alii E guem pax , tuijus Dodle: nil: ‘qiile- 
apan fupteft preter UF orites ruinat? Biola 1 dlera. خ5‎ jl 
PRIS aliis PITY STS e arx vel.palatium ; ut Flebr. 
T's Jud.9: 45.49,in gua voce. hehifle ‘video, nonhallos in- 
terpretum. Hanc arcem condidıfetdemones fabulantur. A- 
rabam Lexicographi: Sgaquitur.in Geçgrapho : . Kitan in 
urbe {arab ¢ arz qal alkafik, que Juit, palatiurm 
uxoris Solomonis [eper quemipaz : e 

taê vêtefibus Philellorgius Teribit Sabsbrum vel'Pfo- 
` 'meritdrim’ reğionem pyealw ri Aegan xano. Rg Hei 
e ae ‘ERldoy, xabixev 3 O F ika rumey xsd; 6 ا‎ 
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ege! # 1 EKER» N té E A, Baril. 3 pyrG Oe 
yid f magnam € Felitem Afabitm û Ghecis- appellar:>: ad 
extimunt Qcganum attingeres: mettopuliih baberg, Sub :* per 
eam ad 'Solomogerm, regina’ atrce 7: 'Huit adde 'T heogo- 
retpm,». quer vith dotî’ qi’ Citaht if | Contrarian féntens: 
tam, docent- fe: non’ ` fgti$-attente legiffe.’ I$ eniin îta hasi 
bes int 3 + Reg: q. 33: ` SwCale riy ky igs Refg: Ai Srestngê *' 
nie: ates kér ou. Year: Fd ` ‘Oropueégie: ialree:’ Op 
Crus. xof XE ' eo F AvEkpurdv. Mi :3' س‎ uo: y a 
NW Aaose, seray Gatihory i yume‘ Oke ا‎ ê « briwe@E 
Hrraraled i< tasdghi xeste. Seba, quifnamye f populus % Rh 
Bthiopicus. : Eos. amem ‘ais admares Indus. efê. ftosi, 
Hemeritas nivingn Su autem: €. regione. A e 
mari; integs bes &, ios: intermedio,. Fis. impetavit; admirabilis 
illa, muker, CUS. fudium’ laudavit. Dominus Chriftus. Palam 
el} Sdabsos dêferibi: UE vocat ,Hameritas, & adı Indiçum. 
Oteanum ponit , & ab Auxumitis , 1d elf HEthibpibus-, 
dividt docggt altero: mati, id’ eft Etythr®o.. “Tamer ® 
thigpes hþrmjnat ; CUE HMemorit; lapfu fbi finxit. ab Bü’ 
angejiffa fcVocari’ : Qrod- hiş verbs diferte afferkt q. 22 
in: N um, 3 a® HO: N ov. O, 8 dijenî Qor (Qis 
Foie KL di dr oecvoe?) و‎ Sabu gens: 1 2Eihidpicga: Elari- 
IE enim dict Regina rop Jurgets ' kt Cum: 
uan elb leg atür BacjA pa Nit  Regiha, dirî: nOofj; Regina 
Hr biopuam 1 ‘ulliuş Aittiopum Regma: SCriptarg-memî- 
neri prxter Candace Att. 8: 27. Fheodbrei Yerba: dê- 
feripfit, Ptocopius Gazgus îû ı1, Reg: 
2 Idem He bral fntitihr: Balmanticenf 5 1b. Jichafi mr’ fol; Pide in 
36. 1 . Regina Sba qute Nicol ‘qocabtitr; venit es: tego" 
Retin al audiéndah An; gntite :S0mqnis: Regnum: Femail}, ا‎ 
elt Arabia ol ut 1tatrtn’ pluribus dicetur: ‘Aben- 
Ezra in Dare tix 6. Pha: Rg is “Zauftri”ejt Regina Saba : 
nempe Foc: regis: DOCH. put nata (id elt Arabi- 
ر 2ع‎ Aljeman. Et 
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Et vero e Sabais reginam illam efe profeétam multo 
eft verifimilios quam quod in Jofepho Jlegitur , eam ex 
Meroë venifle , qua olim Saba dita fuerit,. Primo enim 
a Chrifto Jefu vocatur BcNoras Nirs Au/tri Regina, .id eft 
Regina ŞJeman vel Aljeman: Quippe ut Pd’ Jamin He- 
breeis ş ita Arabibus }D’' Zeman, & cum articulo jD'oN 
Aljeman Auftrum fonat. Porro JFeman vel Aljeman Ara- 
bibus idem fere eft quod Hebrzeis regrum Saba, & Ro- 
manis f{criptoribus ‘Aegéle ewane’ Arabia aromatifera.. 


Nubienfis clim. 1. part. 6. بمدينة سيا طوايف م اهل‎ 
gell urbis Saba incole erant e gente Şeman. Benjamin in. 


ltinerario nupera editionis pag. 73. Omnes Ecclefie terra 
Babylunie F Perfidis ° Chorafan OPN NT NI)  Sa- 
ba que e/t Aljeman. Et pag. 82. N37 NIY ا ا‎ 
jut FMW via deferti terra , Saba que vocatur terra d]- 
seman. Juchafin fol. 14. b;. Rex JFeman. Et 139: 6. de 
Saracenis: Quorum regnum extenditur ujque ad Aljeman, quod 
vecatur Regnum Saba. Aben - Ezra ubi fupra de Saba: AJoc 
regnum vocatur lingua 1Jmatlitica Aljeman. Itaque {i Regi- 
nam Sabxorum Chriftus appellavit Reginam. Jamin vel Fe 
man, id eft Auftri , cum vulgo locutus eflt, & ita ut a 
quovis facile poflet intelligi. At Auftri nomine nemo eft 
ui intelligat Ethiopiam : utut ad Auftrum Judaez tam fit 
thiopia quam terra Sabeorum, nufquam tamen ita vo= 
catur. Non ignoro /Egypti Reges a Daniele paflim ap- 
.pellari Reges Auftri, quod «que inufitatum. Sed aliter 
joGuunt ropheta , quibus folemne eft prediétiones fuas 
verbis senigmaticis involvere , aliter qui res geftas referunt, 

fimpliçi ftylo, quod hic faciebat Chriftus. 

) ww — Medis levibufque Sabeis 
Impergt hic fexus, Reginarumque Jub armis 
Barbarie pars*magna jacet. 

) Sic 


>` 
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Sic cum Sabsi latrones in Jobi fervos & greges irruerunt, 
fuit duz famina fafti, {1 eredimus interpreti Chaldeo, qui 
hec verba NID bn) Et irrusrurê Sabai, fic eRyoegg 
pana 32m na n? S2n3 nb O derepen- 
` e irruit Lilith regina Zmaragd 5 Bartinnon. Et cum ad Ruff. 
Chrifi fidem Saraceni converfi funt fab Valentiniano [m- li 2° 
:peratore, reginam habebant Maüviam , qus bellis frequen. ““%'®° 
` tibus Paleftini & Arabici limitis provincias devaftafle tra- ) 
ditur, & Romanorum vires non parum attrivifle, Unde 
` Geographus anonymus fub Conftantio ante aliquot annos 
` editus a doétiffimo Gothofredo ex magni Salmafii Biblio- 
| theca : Prope bos -degit Saracenorum gens, &c. Mulkieres 
vero his imperare dicuntur. kt Jemama pars Arabia ad 
` mare: Perficum e regione Mecch=e’ nomen habet a Jema- 
ma regina Arabum qus imperavit in illis locis. Geogra- 
phus : Terre Oman es parte Occidentalî declinando ad Septen- Clim. 2. 
trionem confinis et terra JFemama, e cujus urbibus ef} Hagar art. 5c 
` (Petra) nunc diruta, in qua babitavit olim ةككڪÈأoل) به ام‎ 
 fegina Jemama. ٤ 
Redeo ad reginam Saba, qux venifle legitur u ¥F meg 

zey Ff ys e terr finibus , quos infidere Sabai multo verlus 
: dici poffunt quam Meroite. Quia cum in Africa ultra 
Meroen fint regiones amplifime, Sab«i Arabie, adeoque 
terrarum „ extima occupant ad Oceanum. Unde eft quod 
` Pompejus Syria perdomita tam impenfe optabat Aj £ ’A- 
egiue ; OM Tl Eu ety Acc Fimo y ss TF ain Td 
- es lw reyra dev xend rese plese vina per Arabiam ad mac 
re Erythreum penetrare,. ut vitor perveniret ad Oceanum que 
sndiquaque terra cingitur. Putabat nimirum fic fûturum ut 
. ufque ad extremum orbem Romanorum arma promovifle 
diceretur. | 

. Aûdo auri & aromatum, quibus regina Saba camelos 
M one» 


po COLONIA JOCTANIDARU»NM 


oneravit , multo plus efe in Sabais quam in Ethiopum folo. 
Quid quod Jofepfius Judéeos' tradit bafami ‘plantarm-’ illi rê 
gine ferre acceptam. Verba funt: Ayr af o xo) ri ¥ 
dno jicai, ¥ n voy per i ies Dil, Dime Tums & 
peungs Bop , aiunt autem. ex dono illius mulieris nos babe- 
re balflami radicem , cujus noflra regio hodieque é[} ferax. Jam 
quis nefcit balfamum Arabicam efe plantam, hoi Ethid- 
picam. Saltecm nemo elt, quod quidem fciam, qüi bal- 
fami meminerit in ZEthiopica nati. At de Sabeis feribit 
Agatharchides: ag fu S&B irl riQuxs Tl Wxaaras sire 
Banenpeey mas xg) xacis Etiam ad ipfum mare multum  nafti- 
tur baljamum & caffa. Et Artemidorus apud Strabonem: 
rep ols xo Eur’; xo vapor, w A 7 aye x Béa- 
empoy apud quos SF myrrha, © thus , CF cinnamomant, in 
ora autem maritima etiam balfamum. Et Diodorus: ¥ jay 
$ F Pye Pus T xan puey B@d1ozpaoy ad oram enitn mari 
timam, najcitur balfamum quod vocant. Et Paufanias in Bceo- 
tUCIS: dw J T7 pg TY Aas Guy ders F ew off r divdpo xod 
Ranenpin sisfos.,in regione autem {rabum quoiquot Vipera cir- 
‘ga Dalfami arbéres degunt. Item: rely 3y cite Š Gano 
? dey dpixn? nis” A egy يت‎ cum igitur venit Arabibus le- 
gidi opobalf/ami tempus. Reginam Saba balfamum dices 
ex' /Egypto evexifle. Nec'enim /Ethiopis fohim; fed fi 
Jofepho: fides, etiam ZEgypto imperabat,’ quam feracem 
elle balfami Diofcorides & alii teftantur. : Sed in promptu 
fff refponfio, nec Herodotûm, nec Strabéniem; Hec Dio- 
,dorum qui de Z#Egypto tarn açcürate fcFîpferunt , HE ğyptii 
"balfami ufpiatn mettrinifê $” neque quenqum alium*ante 
"Didfcoridem.: Quin & Plinitinid tatuit tam’ curidfurm ha- 
. Pum rerum indagatötèm, Diofcorldî fert toevulh:" Unde 
Haûd'dübie céoligitur balfamüum in' Egypto 'nûnfuife plan. 


' “tam indigenam, fed aliunde recens adveéctaih', quo vo 
fcripfit Dio{corides, e 


ARC E O A 
ا‎ PER S. BOCHARTU«M. gt 
.«Taoeo quod ,Arabi« Saba rmultq gft notior quam {ZEthio- 
pie: Haç enim. unius Jofephi teftimonjo nititur , qui leéto- 
` ri fepe imponit:...quod. vel ex hac. hiftoria. colligere eft, Antig. 
cujus fides in multis nutat. ..Suftqma eft reginam ilam que 1< 
Sélomorierk adiit , .efe Herodoti Nicaulem que .in #gy-2 0 
pto fimul & Ethiopia regnavit : vécari reginam Şaba de 
romine urbis, metropolis:  Ethippum enim  metropolim 
Saba fuifle dita, gntequam Cambyfes Meroën appellaf- 
fet de fororis fie nomine : ahte Nicaulem a Minxo;, qui 
Memphim condidît, regnalle in /Egypto, Reges cccexxx 
per annos plüs ‘niilletrecerttos : pos: ab Herodoto non no- 
minari , quia commune ıfuit omnibua namen Pharaonis , 
od A#Egyptiis Regem fonat; fed poft Nicaulem defiifle 
٤ appellari... Hec e Jofepho .hactenus , que fabulofa efle 
prorfüus {tatim animadvertet quifqtis non .eft obefe naris. 
` g.. Primo enim id falfam eff Nicaulena in /Agypto re- 
guafle: neque enim. ab Herodoto,,Nicaule, fed Nitocris 
` appellatur ila mulier que fola in ZEgypto regnavit. Nec. 
2 quod. quis .fiMjpicetur, yoçêm ele. çorruptam,  & Jofe- 
um.aliter Jegifle. Aferit enim, Herodotus eam regina 
Babylonice Nıtocri fuifle cogpominem: 7 wax} ivope - 
LD , ing Caine. Here Ti. Bavan, Niruxess. Nihil potuit 
{eribi difertius,,. Et i dynaftia Memphitarum apud Afric 
cauum eX ManethShed, Rirexeys. Jpeg. xg sipar, 
ê xay adu pon, Ee Tha xpi. sil. ceil Age wu- 
ple, Carlie tm iG Nitocris. generofi jima O formof- 
ma: mulierurn fue .Btatis , flavi Coloris ,. que tertiam pyramydenm 
exchavit: (in EEypto.) regnavit annis duodecim. . Et apud 
Eufebium lib. ı Chron. : pags: 2.1. ., On aey "Aturiliny Guerin 
wy Un xO: Nirxê guv aun 3 erdpe, .8 isn. Ama. vxuPie@-. 
In Thebanos Hg yptios reknavit annis XXIV Nitocris mitlier pro 
viro , cujus nomen idem ualet quod. Minerva vicirix, Nempe 
FEgyptiis Nit vel Neith, 0 Minerva. Plato in Timao 
Z2 ubi 
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ubi de Nomo Saitico : qirs j F Nop peyin mine Yate , oes 
J g9 ‘Apuens lL é Bemnds, š Û mixews els exes is, ° Ai 


gid ply. Tivope NH, ‘ERlwıs 3} ois ê oueivuv. 20yae Alwi.- 


Illius porro Nomi urbs maxima eft Sais, unde oriundus erat 
Rex 1Amafis, ubi Dea urbis fundatrix , {Egyptiace quidem. vo- 
catur Neitb., Grace autem ut illi a/Jerunt ° Adlw& Mineroa. 


Rurfùûs Arabica lingua,. qua inter /JEgyptiam & Hebream - 


media effe creditur, ge cabata eft vincere, & قھسر‎ 


cahr vittoria. Unde nomem §y|٘-dlSF.JJ} Alcabira id elt 
viétrix urbi Cairo, quia Muazzus illam edificavit in horo~ 
fcopo Martis وى اشر الغلكى‎ ui vinci orb. 
Ita reddenda erant Elmacini verba hiftorice Saracenica pag. 
227. qua doétHfimus interpres multo aliter accepit. . Ita- 
que ex Neith & cabr conflatam vocem Nitocris. Minervam 
viétricem Veteres reéte interpretantur. 

a. Falfum item eft hanc mulierem /Ethiopibus imperaf® 
fe, ut a jJofëpho afleritur. Saltem rihil tale eft in Hero- 
doto, quem jofephus féequi fe profitetur. Herodoti qui- 
dem interpres alienigenam fùifle tradit, unde colligit non 
nemo eam in /Êthiopia non in JEgypto. natam. Sed in 
He3oditi Greco textu plane aliud habetur, nempe ex Z#E- 
gypti regibus cccxxx decem & oéto fuifle ZEthiopés , & 
mulierem unam indigenam , hoc elt in /Êgypto natam: 
xromacidexae pek ` AlSfone Hew, pln J yim Ohxuein. Itaque me- 
rum fomnium eft quicquid afféertur de muliere ZEthiopica, 
quz in /Êgypto regnaverit. 

3. Quid quod ex Scriptura patet Solomonis evo. re- 
gnafle in /Egypto. Pharaonem illum cujus filiam duxit $o- 
lomon , & Sefacum qui continuo poft obitum .Solomonis: 
Roboamum bello. aggrefus eflt. At ‘de maliere. quee.: tum, 
temporis in /Egypto regnaverit, altum ubique {ılentium. 

4. Neque vero Regina /Egypti venifle diceretur ex, ex-. 

tremis 


“ 


QR 
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tremis terr@ finibus, cum BEgyptus fit Paleftine. proxima, 

y: Ell &c hoc ayıstpnry urbıs Meroës ante Cambyfen pric 
fcum nomen fuifle Saba. Meroën quippe Cambyfes con: 
didifle legitur. Itaque ante Cambyfen plane nulla fuit Me- 
roë. Lucius Ampelius de Cambyfe capite cui titulus Re» 
ges Perfarum. Jthiopiam profetus Sec. urbem ibi condidit 

¬ Meroém. Diodorüs: aug ésy Erdos, uav Ti view, 
xionl@- adu KapCirs, xq Sepe ¥ meomyeciaw Sod BS pun Diod. 
aes air Mepins urbs infignis et infule cognominis , quam con- 1. I: 
didit Cambyfes , & appellavit de nomine matris Merots, 16° 

6. Proinde etiam .in eo peccat Jofephus quod a forore 
Cambyfis, non a matre vult nominatam. 
` gq. NecNitocrim dicit Herodotus poft Reges CCCXXX 
demum regnafle: tantum’ex illo numero unam fuifle re- 
fert, nec indicat quota fuerir. Quin horum ultinîum Mce< 
rim nominat ,. cui non fucceflit mulier, fed vir fortiflimus 
Sefoftris.: Et ex Eufebio colligere eft circa Patriarcharum 
tempora Nitocrim imperafle annis ante Solomonem minir 

mum .oétingentis. 

. „ 8 Finge tamen pro Meri ultimam regnaffe Nitocrin, 
ne fic quidem ratio conftabit : quia Mereos fucceflor Se- 

` foftris ex Herodoti fententia diu vixit ante bellum Troja- 
num, quo recentior fuit Solomon annis circiter CLXX. 
Itaque omnino necele eft ut Nitocris aliquot feculis So= . 
lomonis tempora preverterit. ODS 

9. Jam quid abfurdius fingi potuit quam quod ante. So- 

. Iomonem regnafle vult ZEgypti Reges per annos plus mil- 
le trecentos; cum vel ex ıpfius Jofephi hiftoria colligere 
fit diluvium Noëticum vix tanto ante precefh{le. 

re. Neque verum eft polft Solomonem Z/Egypti reges 
repudiafle nomen Pharaonis, cum in Efaia, & Jeremia , 

` & Ezechiele, & libris Regum multi recenfeantur hujus 
nominis ufque ad tempora ا‎ Babylonice „, quam: 

4 3 RE» 


e . 
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emo nefcit multis feculis effe Solomone recentiorem: 
„. 1I. De cetero /Egypti reges qui regnarunt ante Sefos 
{trim ideo preeteriit Ferodotus, quia in eorum geftis affir- 


mapant. Jgypili ity eva Aeuadml@’ nihil Fe, fplendoris ,: 
şon propter, Bharaonem. commune nomen , . ut Jofephus 


comminifckur. '. Nam & aliud’ fipgylis nomen fui pecu- 
liare 4 utrapud Flerodotum & Rpfebiym xidere eft... „..... 


12. .Sed & id mihi fufpeéctum eft quod apad Jofephum 


4 


ù aegas xe Alolss Rarnins mpauyd Pharao Regem {gp 
tiis /Jonat. Quia toties id Scriptura legitur Rex Pharge , que 


inanis eflet siurAoge, fi vox Phargo per fe Regem fonas 


ret. Et facra faltem lingua #Egyptiorum Rex vocabatur 
multo aliter vel ipfo tefle, qui lib. 1. contra Apionerk, 
xewe bycfos interpretatur Qaenéis rupuluug reges paflores, 
jS xg inquit, xab ieegr yakosae Bamate mpaivd bye enim 
lingua jacra regem fignificat. Radix elt, Hebreum PM boc 
quod legem. fonat , unde PID , proprie legiflator, a LXX. 


Arabes, quorum dialeétus /Egyptiaca vocabula multa ha- 
bet admixta "5 Pharao eft crocodilus, quo Ezechies 
lem allufifle cap. 29. & 32. alibi docuimus. T'ot Jofephi 


epdnpe tam paucis verbis docent, illi fcriptori fidem norî 


effe temere adhibendam , cum verfatur in ‘exoticis: Alio- 


qui enim fatendum eft nos .ili plurimum eo nomine de 


bere “quod fl» gentis Hiftériam' fumma fide & fedulitate 
{cripfit, | ) 


CA- 
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. .CAPUT VIGESIMUM SEPTIMUM. 
Ophir aw. 


Ophir Arabice Auphar, id e/ opulentifflmus. Fem. Uphre, 
` . guomodo pro Urphe legendum in Eupolemo. Terra Ophir 
duplex, una in Arabia, aliera in India. Illa in CaJanitis 
vel Gafanidis , quorum nomen a verbo iD chafan, id ¢/F 
thefauros recondere. Gaza & Magazin unde? Aurum ibi 
quam facile, quam purum, quanta copia efFodiatiir , quar 
vili precio comparetur. Aurun apyrum, arreQov. -Obry- 
zum unde dicatur. Auri glebule nucis ° mefpili magni- 
tudine. Mefpilum aronium, reixoxxgv, zarur. Ferro au- 
rum repenfum pari pondere. ZEri triplum , ferro duplum, 
` argento decuplum auri repenfum. ` Locus Agatbarchidis 
jerperam tranflatus.-.In Strabone fedus error, Utrique mé 
dicha. Car ariri tanta vilitas in Ca[Janitis. In Agathar- 
chide amay pro distuy. Unde aurum Sabeis de quo. Prophe- 
te alii. Loca Scripture (le Ophir Arabie. Alibi ctiane 
aurum-in Arabia. liam fui/Jeê Ophiram ‘in India, nempe 
Opbhbiratn Solomonis. De ejus itu varie fententie. Ea 
praefertur que Opbiram in Taprobana ponit. Ibi aurum, 
ebur, gemma, margaritee „, pacones , ceércepitheci. Pafis 
finus ' Phafis amnis; unde aurum Paz €? Uphaz.. Au- 
rum Parvain 2. Par. ş. Phenicibus Parvain. T'aph Par- 
van, id ej} littus Parvan , -izde Taprobana. Ophbiram cur 
Phenices dixerint. 1 س‎ 


0 phir Arabica forma legendum وذر‎ phar , ېuod‎ guid 
fit jam dicemus, Arabibus „ùy Uvaphura eft ae- 
Cerde 
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aosten abundare. Giggeius Jlai وذر‎ facultates ample 


Lib.1. fuerunt. Avicenna cap. de anatomia digitorum: وفرت. لیم‎ 


. I. 


e الانامل.‎ cpio e fun pulpe in extremis digitis. Et in quin- 


` fem. 1.ta conjugatione y‘gã multiplicari.. 1 Pet. z2: 2o, فوفر‎ 


multiplicabitur fuper vos gratia a Deo.‏ علبکم انعم ري لل" 
multiplicabitur‏ زعا 2مصه م حه احا ‘Ubi Syrus‏ 
ph2ەuv‏ وفر Jaus veftra apud Deum. Et nomen fubftant,‏ 
vel $y uvaphra in Giggeio eft copia , opulentia. Adje-‏ 
é&tivum vel participium slg (uoaphir ) dives abundans , cu-‏ 

Lib. 1. jus comparat : & fuperlat. yg auphar. Sic in Avicenna 

“fe 3 capite de anatomia oculi, lake g1 auphar mikdar eft 

cap. ı1. amplior vel uberior menfura. Inde locus auro ‘affuens 
‘Arabice diétus elt awphar , quafi uberrimum & opulentifli- 

#ڊud‎ mum dicas. . In feminino elt sg uphre. Itaque رض‎ 


2 وفریي‎ »r4h upطre‎ terr e]ا اگنان‎ na, جنیر وفسرې‎ 
Pretar. gezirath Uphre infiula ditiffima. Qnomodo pro Urphe le- 
.gendum in Eupolemi loco infigni quo Davidem narrat gAoîe 
vewr yond ww "Axavos (lege Aladvog) mad £ Aeginc + xg 
ripen perumdLreis eis F see (lege Pp ) voy , × س سا کم‎ 
< Epulpi Juncosy , péruRu ggunxe Txsoew , tg) Te Feurioy due 
jutTang ui cey rç puteTuReUTee € ل‎ luda aw HGUCS fabricafe ZEla- 
nis urbe Arabic, SF mifife metallicos ad infulam Urphe , in 
mari Rubro fitam , metallis auri fecundam , € smetallicos au 
rum inde in Fudeam aduexilje. Qu» cum Scripture ver- 


bis plane confonant, nifi quod Davidi «tribuit quod 2è filio 


Solomone demum praeftitum eft. 


Terra Ophir duplex fûit, una in Arabia prope Sabeos, 


` altera in India Illa fuit in CaJunitis Prolemei & Stepha- 
«mi, quos Diodorus Ca/andes vocat, ا‎ 
ane 
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Jandres , fatto nomine a verbo jON chafan, quod{in Ka! . 


eft pofidere , in Niphal recondere , unde for” jechajen Ef 


23: 18. JEP? ND) ISN’ RD non reponetur in thefaurum , nec re. 


condetur : Indidem jD chojen thefaurus,. Prov. 1f: 6. in 
domo juli eft 3 {DN thefaurus magnus. Ezech, 22: 2%, 
Np’ 19. [DN opes O res pretiofas acceperunt. Arabes per 
Z ci chazan {cribunt., unde gaze vox per apherelin, 
& فزن‎ .machzan in plarali gq lae machazin , no- 
bis magazin, locus in quo reconduntur opes. Ch & G 


permutantur, ut in galbanum pro MID) xanan. Tale - 


. gft quod iidem populi modo CaJanite vocantur & Cafan 
Ares, modo Gaf/ande. Proinde ut ab opulentia locus dio 
icebatur yg) .Ophir vel Auphar, ita incole CaJuanite vel 
Gafande diti funt a D7 vel ijn id efl gaza & the- 
fauris quos pofidebant, de quibus jam audi Veteres. 

` Agatharchides: ? péve gpvedv dpvosovme, dw sefe aiannuadel 
f ess rvi pos Cems maw aurum qui efFodiunt , repe- 
-fiunt magna copia in latis terre cuniculis , quali têrra {ponte 
dehifcente, ut latentes in vifceribus fuis thefauros metal- 
lariis retegat. {ideo cuniculos illos alii naturales vocant. 
‘Diodorus: ? 3 evet plnerres ww oi Qpurugîs Srovipos f 
‘ge, ecwaysls mau aurum autem in naturalibus terre cunicuks 
“Fnventun .multum colligunt. Hec qe effodjendi facilitate, 
:Nonc dicendum quale fit aurum. 2 


Agatharchides: f %F erwmxugsphuey pel’ Onen pans rims Cn 


; UMNO, ERE FF air paToy , xas puov J; Aly Te cup Geivovy 


. gep “ERN, &aupoy. Non aurum ex ramentis. cum Jtientia 
£9 arte lqucfatum ,: fed Jponte natum, quod ab eventu Gracê 
dpwron neminant. : Artemidorus apud Strabonem explicat 
Pourkeae qpucs, xafuigerus š mais Stops auri glebulas quod 
snulta purgatione non eget. Ef. 13: 12. pro fieþbrxo 9 

N pz 
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pas Graeci mterpres habent 0v ® Caw pov drum pF 
rum. In. qaem locum Bafilius: dsripor Û gpicior To pandin’ 
diu QGoNlas Uns HRoreiue xor ow aut, AR ope A Daviva rel 
gw ¥ Fw F pirra, ên Soxupudy és o pues xoxs HY O’ A= 
ans Smakoxis aurum apyrum eft quod nullam aliene materi 
ambiguitatem in fe babet , [ed quamprimum apparet „, folo uf pee 
&u fidem facit Je prebum ef]e, SF ab: omni: aris: aut alteriwg 
metalli cujufcunque permiftione purum.. adem mens Thee- 
doreti: "Avrepov šv yeurov TO 4 hiya rrupds Pouviuyov Sxupeo , T~ 
siy KrepDey, û vu ol eoRe! supufoy vod. Apyrumn igitur 
aurum et quod etiam tne igne probum apparet , boc eft inco= 
Gum, quod multi nunc euryzum vocant. Rete explicat pef 
dry: ita enim vocatur aurum quod e fodina tam pu-= 
rum eruitur ut nulla coétione fit opus ad illud expurgan= 
dum. Itaque drupov & asp, plane idem funt. :Sed aliud 
ell spur vel 3épufor , aurum fcilicet quod fepius defhuma= 
vit & excoétum ef Grece enim B@pev, P@pifer, Opes 
de. illis rebus dicuntur que effervefcendo, fhumam ejiciunt : 
unde & obrulJa Latine .eft auri experimentum ` qyod igne 
fumitur. Vide CI.. Salmafium in Solinum pag. 1080. Ita- 
que falluntur qui putant aurum obryzum pro Opbirizo: dici; 
quamvis nonnull interpretes in hac .allufione {ibi placeant. 
Ita Pf 4Ş: 1o. pra auro Qphir. Chaldeus habet IAN 
DW. DTiobryzuin .quod: eft ex. Ophir : Et. Araks Rom. edit. 
الذھن الابرریېن‎ urun obryeun:. Et EÊ rr 2. pro 
„gate obrizo in Hebrgo textu 3۱% Ophir feriptùüm eft „ ut 
. obfervat Hiterohyhus, E 
Jam fequitur ari glebarum-craflitado: Diodorus: 
J Teye: EXexisoy: :  Uelns): ayar iggy phRsR, péyesve. 
J f, TAV eT UO Qatnuxš xap: magni tidinem:. quod ‘attineb, 
mihniud ( aüuri glebüula) ad nucleumn’, maxima autemad : nutcis 
bafilice magnitudinem arcedit,. Strabo & Agatharctidesme- 
dias ele feribunt ‘magnitudine mefpili. Sêd aroniqum puto: 


1n” ۰ 


X“ 
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tis mefþpili poma (eıexvv vocant Veteres ) nucem bafilicam 
iıole fuperant, e 
Porro cum nullam: ari ufum {cirent’ extra .torques & 
armillas. tam divitis foli incole, illad vicinis: populis , Mi-. 
neis pata, Gebanitis, & Sabxis eum xere & ferro permu- 
tabant. Diodorus: rire pf BE fous naronadfol@’ sep’ aires g 
gexxl Û cdnps arawsiN@’ , mins HRA Hov) celir re: Peg 
Es rie éurepss. Cum hoc genus (id elt aurum.) apud , ipfos 
fît copium, eris autem &F ferri magna raritas, ex equo has 
amerces cum mercatoribus permutant „, nempe ita ut ferro alu- 
rum rependatur pari pondere. Quod.utut fuperet’ fdem; 
tamen leve eft pre his Agatharchidis , que doctifhmus in- 
terpres non fatis intellexit: gege 7e TBs oguyervas pere gev 
ss, ruiew Cras. + u ® Xeaugy ores %* Feu rei per 
e los ag Fp 
dixon, Sve?) puoîsgs. Et ad vicinos tranflatum /tralbunt precio. 
gili admodum: eri enim triplum && fexra duplum auri Tepén- 
dunt ; argentum autem decuplum auri calet, Unde obiter 
fupplendus locus in Strabone mutilus: males J: mese THe. 
devyeirvas sUovor FF peur, Teunelriey civnlns BF xaaxlys dM 
iis 3} F pups ili pretio vicinis id aurum. qenlumt, eri. 
triplum auri rependentes , argontoe autem dupluns,. Ridicule şı 
quia cum illis aes & argentum «que deéffent’, nulla erat 
ratio cur «ri argentum poftponerent , & auri minus argen- 
to quam #ri rependerent. İtaque fic legendum ut Stran: 
bo {ibi conftet nec differat ab Agatharchide : remade 4r 
SHovnc F gas , hear 3 3 eidvput, BR, DerguA\seses F ppt 
eri triplum rependentes ; ferro autem deplum, SF argemto. dar. 
cuplum. -. Qula Aaagcruoy & Sixmwaraseio vocabula {unt Spuoa= 
Hee , alterum omif{erunt ftribe. Et interpres verba Stra- 
bonis reddit in fenfum plane contrarium ; vendust suru 


Joli bonitate preftans, fed, 
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eris triplo; argenti duğli: Quod fugiffe deriîror magnune’ 
illum commentatorem. . E . 


Biad.3. His ica explicatis apparet quanta fuerit jn illis popalis- 


auri’ vilitas , qui non modo ggtere xeaausian ut (Homericus 
Diomedes, pari pondere permutabant „, fed & &s triple. 
auro, ferrum duplo , argentum decuplo perfabant. Ut: 
avorum noflrorum memoria novi orbis incole , quorum 
auro & margaritis nihil rependebatur preeter ‘vitrea;,& ar 
hena, & fibulas, & cultellos, & fecuriculas, atque alia 
hajus generis. crepundia & mıgamenta. Nempe Gafandae. 


` vel: Caflanice hominum genus erant rude & 1ımperitum. ۾‎ 


xıiec ullaram artiare notitia imbutum ; ita ut cam in {olo 
feraci degerent , & pro ratlone climatis bene riguo, tar 
men agrorum cqltum negligerent „, pifcatui! folum intenti, 


Diodorus: fre: yaeg wmpuQops és % AGO & F Deer. 


J aio Tofpelvd S Becomes Ouneae , ‘Ag F F aAuy dress. 
piuw. Regio eft omnium ferax , 
Jolite culture ejt:expers ; propter pifcatorum imperttiam.., In. 
Agatharchide legitur F #AAuy eézreporépay öyle : ubi interpres , 
eb ceieroruin imperitiam., fed legen F axiv, quali diceres, 
. ideo.terram :negligt ,., quia. incole funt pifcatores rerum, 
omniurmm-‘imperiti. Caffanitas enim habitafle‘ conftat. dy r, 
xia SF Epulegs uasesys in ora maritima Rubri maris ex 
Marciano &.Stephano. Sed & ex Ptolemaseo, 3 quo eorum. 
oppida vel. vici maritimi Badés Bac(Amov , ApEn ius, Mcpua- 
Xu ‘xan: „+ ADs xwey longo traétu de(crbuntur. Addit: 
Strabo.coaftos fuifle aurum tam vili pretio diftrahere Ajg. 
e ¥ hips Û ppadiat, $F arav F drmaapeGaropfint.;. ov 
oes sie Piss drafuauln eg cur pJopter imperitiam .ilhud. 
tratandi , tum: quia .iis. carebanti que. Do UFO FAPENdUNEUT 
quorum ufus ad vitam magis eft necaJarius. E 


' Inde tanta fuit auri copia apud Sabzos, qui, fi Strabar 


ni eredimus, aurifere. huic regioni erant confines: Xwi 
in” 
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fnqult, F FP SaGaay sddauuoveem (up. 9#). bis contigua Bf 
Sabeorum beatifîima terra. A gatharchides & Diodorus Car» 
bos vel Carbas medios interponunt, gentem obfcuram , & 
"unîco portu notam, ad quem fontium amcenitas aquatores 
invitabat, At in Ptolemaeo Sabe Sabeorum metropolis 
. prope attingit fines Caflanirarum. Atque huc referendum 
quod in Scriptura toties auri Sabzxi fit mentio. Ut Pf. 7a: 
sg. Illi dabitur de auro Sebe, Ef. 6o: 6. Qmnes e Seba ve- 
nient, thus (® aurum afferent. Ezech. 27: 22. Mercatores 
Seba &c. duro negotiabuntur in nundinis tuis. 1 Reg. 10: 2. 
de Regina Sabxorum: Ingre/jû ef Ferufalem cum exercitu 
numero/o , camelis ferentibus aromata $ aurum valde multum. 
Er verf. g9. Ef dedit regi centum &@ viginti talenta auri, 
Sed & cum apud Plinium ZElius Gallus Sabxos dicit efle | 
ditiffimos auri metallis , quia veteres nullas obfervant auri 
foadinas in Sabais proprie diêtis , aurum intelligi puto vici- 
norum Caffanitarum , qui vel erant fub Sabxorum jugo ;, 
vel aurum fuum cum illorum. quifquiliis permutabant. 

Idem aurum ex proprio loci nomine vocatur aurum Q- 
ğhir. Neque enim ad Indicum aurum pertinent omnia 
Scripture loca quibus agitur de auro Ophir. Sic in his 
,„Jobi cap. 22. verf. 24. Pones aurum fuper puluerem , au- 
zum, inquam, Ophir fuper rupes torrentium; Et cap. 28: 
. 36. non confertur auro Ophir : de Indica Ophir agi verifli- 
.mile non eft: quia «tate Jobi qui Jacobo patriarcha P&" 
ne fuit gequalis, ad terras illas tanta terrarum & marlum 
.intercapedine a Judea difltas nondum patuerat acceflus. 
„Sed nec Indicum aurum intelligo 1 Chron. 29:4. ubi Da- 
„vid obtulifle legitur mille talenta. auri Ophir, quia in. re- 
motiorem illam Ophiram navigationem Solomon & Hiram 
primi inflituerunt. Itaque cum in illis locis con{tet Ophir 
.momine terram fignificari Judea propiorem quam fit In- 
dia, .hanc nemo cordatus alibi queret quam’ quo loco dixi- 

N 3 | Mus, 
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mus, ubi magna vis fuit auri prxftantiflimi, quodque fas 

cile eruebatur, & vili pretio diftrahebatur’ Fuit & alibi 
٠ 6: qurum etiam in Arabia. bic ex Juba Plinius in finu Perfi= 
۰ co defcribit littus Hammeum ubi auri metalla. ‘Et per De- 
bas fluit amnis ype pur xarupieey auri ramenta defe 
fens, cujus preter Strabonem Diodorus .& Agatharchides 
meminerunt. Unde & Debee diti, quia 4AD debeb A- 


rabice eft aurum. In Arabia denique, ut teftatur Diony« 
fius Periegetes ڪ,‎ 


a Can gpl tpt و‎ 
Oge 3 Xpler o. / 
tbure gloriantur aroa C3 montes quro. 
Sed, ut taceam nullibi a Veteribus tam eximium aurum 
defcribi, nec tants fecunditatis, cum Ophir, id eft in- 
‘cole terre Ophir, fuerint e ftirpe fetan; non poteft illis 
commodior {fedes aflignari quam in ea parte Arabi in qua 
confederunt cateri fratres. ) 
Interim non diffitendum aliam fuiffe Ophiram remotio- 
rem, nempe Solomonis Ophiram , in quam fingulis trie 


Reg, Miis femel. navigabatur; unde preter magnam vim aufi 


Es ı0: ‘lapides pretiof. Hanc Arabic non effe Ophiram , quarn 
2C, i aflanitis pofuimus ad finum Arabicum prope Sabzosy 
z: ıg, multa docent. 1. Quod in hoc iter trienniam infgrhebatur. 

2z. Non potuit ebur ex Arabia afferri in qua elephanti nulli 


funt. Nifi quis ebur putet ex Adulitis efle allatum. 3. Con-= 


2 advehebantur ligna almugghim, ebur, fimi&®, 1 lam 
a 


{enfus veterum qui Oplıiiram in India fitam efle clamant. 


Tamen in qua parte Indie fuerit Ophira non fatis cori 
.„ftat. Quidam in Novo orbe qusrunt, atque aurum Par- 
paiin 2 Par. 3: 6. volunt efe aurum Peruviz, de ebore 
non folliciti, quod eo loci plane ignotum, néc de ratione 

. jtineris, quod ante yfum pyxidis magnetic fuit prorfis 
«u 2 


x 
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ain. .Ain Ophiram querunt in regno Pegu : alii ut 
Jofephus & plerique Veterum in Aurea Cherfonefo, qua 
hodie Malaca dicitur: Alir in Africe regione Cephala vel 
Sophala Chaldzum interpretem {equuti, qui claffem in 
Ophiram profeéturam femel atque iterum vocat F3’dD 
NpÖR ravem feu claflem 4Africanam. Quo faciunt hec r Rog, 
Origenis in Job. 22: 24 ard dé aves FP iepeomwoLray Tl Zapp lo: 12. 
rw ‘AQeaxld ive Aiunt interpretum nonnulli Sophir e] Afri 2 
cam. Sophir id eft Ophir. Ita legitur in Greca verfione, 
S repetito perperam ex f ‘App. Nec defunt qui Ophiram 
in Taprobana Infula ponunt, five ea fit Sumatra aut Zeilan, 
His ideo nos accedimus, quia Taprobanzs infulae , quam 
Zeilan efe alibi probabo, omnia ad amufim quadrant quz 
de Ophira legere elt in libris Regum & Paralipomenon. 
Ibi enim aurum & ebur gemmafque & margaritas magna 1 Reg. 
copia nafci nemo eft qui nefciat. Scatere etiam pavonibus 
fcribit Steuckius in Arrıanum. Etin Cherfonefo proxima ma- 22, ¢ 
gni pretii cercopithecos memorat Ludovicus Vartomanus. 22: 49. 
Neque hoc temere praetereundum etiam Paz Cant. ş:2 Parek 
ıı. & Uphaz Dan. 10: f. & Jerem. 10: 9, nominari infu- 18 
lam Ophir. Qaarum appellationum veftigia videre eft in & go: 
Pafî finu, & Phafi amne T'aprobanes a Ptolemxo memo. 10, 21. 
ratis. Appellatur & Parvajim 2 Chron. 3: 6. id eft Syra 
.& Phaenicla fexione 335 Parvajin, & mutato genere E 
935 Parvan vel Provan, quod vocabulum in Taprobane 
` Îlatere nemo non ftatim animadverit. Itaque fallor, aut 
Taprobane vox coaluit ex duabus 4d taph & [5 Par- 
van. Arabice gÉ tap, & geminatis radicalibus bé b 
taphtaph eft littus & ora maris, ar, lt, og 
adexoy. Vide Giggelum in #5. Hanc porfo vocem a- 
pud Phanices, /Egyptios, & /ZEthiopes in ufu fuifle argu- 
mento funt Phoenicum in Africa propria urbes maritime 
Taphrus 
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Tatbrura &c Tabraca, & promontorium Taphitis, in gy 
pto Taphium vel Tapium „ urbs ad primum Nili oftium ver- 
{us Syriam, & duplex Taphoftris vel Tapofris , quarum uo 
na mari imminet, altera magnx paludi quz maris inltar ef 
fe poflit. Et ad finum Abaliten in Arriano Tapara empo- 
ria : ad Barbaricum 7apatege. Potuit igitur etiam infulas 
Parvan vel Provan portuofum. Hlud littus quo appellebant 
mercatores, a Phaenicibus vocari 915 %% Taph parvas 
. vel Taph provar, unde Grecum Taprobane. 

Summa eft primos Ophireos in Arabia fuifle cum caete- 
ris filiis Jean , & regionem occupafle auro maxime foe 
cundam ; qua ex argumento 151¥ A/uphar vel °11 Uphre, 
id eft opulenta dita eft, & CafJanitis propter '3JÖN id 
eft thefaurcs in terra abditos. Sed cum quali jure quodam 
id nominis fibi adfcifcere viderentur aurifere ali terrae 
Phaenicum navigationibus pervise ; etiam Ophira dicta eft 
altera terra remotior in India, e qua tantus auri proven 
tus Fliramo & Solomoni. Phecericibus: {cilicet {olemne fuitc 
ut ioca nuper a fe deteéta vetuftis nominibus cohonefta- 
rent. Hinc in mari Perfico, alii Sidonii, alia infula Ty 
rus, & Aradus altera: & in Hifþania nova Carthago; & 
in Bcotia altere Thebes: & in mari Cretico altera Byblus: 
& Tharfis in utroque mari. Omnia enim hec nomina im- 
pofuere Pheenices. Itaque verifimile eft illos aurifers tere 
şe quam in India detexerant, Arabice nomen indidiffe, 


.CaAPUT VIGESIMUM OCTAVUM, 


Chavila nînn Gen. 1o: 29. 


Çhavile duo. Hujus /Jedes hodie Chaulan. Cujus fitus ex A- 
rabe Geographo accurate defjcribitur. Chaulanit® iidem qut 
ك‎ Carbi 


PIR S. BoCKARTU«M. roş 


` 'Carbi #gathatchidis €? Diodori ; €$ Cerbani Fube, Dro. 

` quo perperam Cembanos babet ZElius Gallus ; bellicaf| Jimi 
drabum: Ideo Garbi difi. Chaulanitarum ars Chond ubi 
jit. Ptolemei As vel Vane forte udins. 


enefeos cap. 10. memorantur duo Chavilse ; unus Chu- 

fi filius verf,. 7. de quo agetur fuo loco: alter Jeéta“ 

nis verf. 29. in quo verfamur. Flujus fedes hodieque pa- 
rum mutato nomine appellatur terra Chaulan ,. cujus metro“ 
polis Du Sobaim vel Chaulan Du Sohaimm. Hinc Geoğraphus: 
Clim. 2: part. 5. 7î e Mecha il gخ الي ذي “م م‎ 
ad Du Sohaim e terra Chaulan &c. Et aliquarito pol ilgi 
دى “ېم ي قلعة حصبنة‎ haul Du Sohaim eft arx va- 
jida &c. Defcribitur in ea parte terre ةelgi‎ Tebame 
que terre Jeman-eft confinis, ad flationem'‘decimam tere 
Figm a-Meccha, quartam a portu. Hali, fecundam .a Bais 
Jat. Jectan, inter Mecchaph &.Sanaam; dg qya in Uzal egir 
mus, fpatio fere medio. . Tehama porro eft Arabie Fae 
licis regio ad mare Rubrum extenfa, longa duodecim fta- 
tiones, lata quatuor, quam ad ortum montes terminant , 
mare ad Occafum, ad Aquilonem; Meccha & Giodda;id 
eft: Ziden portus:Meçche , ‘ad maridiema, übi Chaulan terra 
Jaman feu Sab#orum: 7 7T mms o 
` Ex hac defcriptioie tam acturata , qualis extat in Geo- 
grapho, apparet tetram Tehama hodie Arabibus id ipfum 
efe quod Prolemzo regia Caflanitarum, & GChaulan feu 
«Chauilarr ‘fife in extremis Caffanitis prope Sabaos. . Ita- 
que. Chavlanite funt.Catbi, :de qiiibus Agatharchides:.. sé 
ru, F. pfs weyê Kaç xarexsor Tl hme, Cxdexopins 
Np’ yy Gable, Uv o xpivut helse avaCdRuer. ‘EQekis 3 
oq SaGaiuy CSET wO-.. His autem (id eft Çaffandribus 
yel Caflanitis ) contigui habitant e continente. quam. por - 
gi? © : u 


\ 
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tus excipit profundus , in quo plurimi erumpunt fomtes: deinteps 
autem adbaret gens Sabaorun. Et Diodorus : pf 3 rirue 
ries bepanflpes Kol gut, xo (F rirse Xafir, 00/2 hos 
Junt Carbi difti , quos fequuntur Sabai. Pro Carbis Cerha- 
nos vocat Juba rex apud Plınium: Agrei, inquit, Cerbani, 
Sabei Arabum propter tbura clarifRkmi. Et /Elius Gallas 
Cembanos ; quo loco Arabia populos inter fe conferens di 
Cit, emer Jir! ¢J’ Homeritas , Mineis fertiles agros pal- 
metis arbuftijque Scc. Cembanos SF Arios armis preftare. Sed 
refcribendum Cerbanos , quibus Carborum vel CÇerbanorum 
nomen videtur a Pheenictbus inditum ex argumento. ` He- 
brais enîm 34> Kerab elt bellum , & 3D Karab confli- 
gere. Merito igitur Carbi vel Cerbani dili funt populî - 
bellicofi, quofque inter ceteros atmis pra{lare obfervat 


JElius Galle. Atque ex hac ipfa nota illos patet eofdert 
efle cum Chaulanitis, quorum virtutem Geographns ita 
commendat: obi dé urbe Chaulan Du Sobaim هي عة‎ 
اه اي ته حصبنة ولإهلها منعة وؤفبهم عرو‎ 
valida, CF populo ejus robur, EF in tis eft oirtus , quafi di 
ceret, gentem efle virtute bellica preitantifimam. Hec 
ille climatis fecundi parte quinta: idem parte {exta rarfus 
meminit akeriûs caftelli ejufdem gentis. Verba fint: 4# 
Nagia ad Chand من النااعة (لدي (لحنن‎ صزااiم‎ pal 
fuum xxvı. Chond autem eft cafteHum populofum quem incolit 
gens ¢ terra Chala, ټlںgخك‎ je pa, n eo plures 
uted, fuper magn colle ftumn eft: dijtat a Sanaa milla pa] 
im e el ri rn efe ر‎ 
Ide de Nagia fcibit Plinius: Gébanitr pluribus oppidis Jed 
masey Nag Tamna temploruk Lxv. -Itaque: hec: pars 
Chaulaiitaram: nûn precul fuit aGebknitis. .'. -.... 
Etiam ad Chauile vel Hauile pomen alladit Ptolemgi 
Sus vel. sine, ut feribitur in exemplari Palatino, . Malim 
ر‎ As أ‎ 


Plin.1. 
6: cap. 
. 3 
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ane, A& YT tranfpofîtis, ut fit ipfifimum Hauile nomen. 
Faueor quidem inter Chaulan & Hyelam non parvum cfle 
interftitium. Nam Ptolemxi Hyela verfus Auflrum mul- 
tum recedit trans Sapharitas. At gens vaga, qualis Ara- 
bum, maxime in terra Têéhame, quidni potyerit in va- 
rias colonias .fpargi & difipari. Geographus Ar2bs: ب|رض‎ 
تھامة سحا العرب من جمبع القبايل‎ 
` Jn terra Tehama vagi funt Arabes ex omni [irpe. Plara de 
Hauila vide in defcriptione Paradif terreltris, 


` CAPUT VIGEŞIMUM NONUM. 
Jobab 232» Ger. 1o: 29. 
Prope Saebhalitas is Ptolemae Jobgrite; legendum Jobabita. 
BE P Gracum fape cofundi,  Arabice Jehab defertum. 
Ea regio Salis dejerta. ) 


OT filiorum ‘Jean ‘oR Jobub., pater Jdbabicarum , 
qui Sachalitis faere proximi,. Prolemaeus ! Es ree 


"oof Sugai: IGeirey deink juuta Sachalitas Sobabite. Sic ; 
91 ئ‎ 


Jegendam , NON 146 iry SXobarite. Nlovat doflifBgmius Sal- 


mafius & allatis exemplis probat B & P Latinum a libra. 7.2% 


277 


iis paffim. confundi, و‎ litera fant fimiles. ‘Tam pro- 
clivis fuit Japfus in 8 & ۾‎ majufculisg id eft B &,P, & 
tam facile fcribi potuit IQBAPITa1 pro IQBAB'TAL. Nec 
obfcura-efl ratio nominis.. Nam Arabice qq jehah 


defertum fonat & çplqJ)} ê, ardo-ljebabi terra defer- 
&i,. Porro in Arabic parte Jobabitıe tenuerunt a 
[ 3 3. 
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Sachalitem finum , plereque funt folitüdinesc? TItaquahadng 
. plerique Veterum fecuro faltu tran{mittunt. Et e recentio- 
'ribus Belleforeftus totum hoc latus defertum efle fcribit , 
‘ita ut a Materqua {ive Metaco ( quod eft initiam finus Sa- 
chalitici ) ufque ad Covam ( ubi defînit idem finus;) & pro 
:montorium Corodamum olim (hodie Rafalgate nuncur: 
patum ) fexaginta fete leucarum fpatio , nulla civitas ye 
periatur.. u کک‎ 


e سے‎ 


` CAPUT TRIGESIMUM. 
DeMefû nen & Saphar بو‎ Gen.10: 30 


Miefa Mof, aliis Mufa vel Muza. Arabie aromatifere por» 
tus celeberrimus , unde iter ad Sapbaritas,. Probatur ex 
Ptolemeo, Plinio, € ‘Arriano qui babet Aphar pro Saphar. 
Quam preciaja ibi merces. Mons Climax. Saphar Moft 
mons Orientis. Unde Saphar urbs metrop. €$ Sapharitae 

` populi. Urbes plurimae vicinis meontibus cognomines. Clic 
mas: in Ptolemco quantum extenfus , $ quot gentium termi 

` ° gu . Cur Arabia odorata per duo hec loca defignetur.: Sa- 

„` Phar recentioribus Tapharon , : Taphron, Tarpharon. 4- 

rabibus Tdaphar lib. Unde colligere ¢ Veteres per Sa- 


de feripfiJe, nen per Sameeh. Sed Samech & Sade H-.‏ ` و 


sera promijcue, Nardus Sampharitica Diofcoridis, Avi 
7 çena Sapharitica: e : ۹ ت‎ U > O 
ّ . 9 1 - 2 ٠ ۾‎ 1 ٣ Ea ر‎ 


'g TCVeritas edrum qu# haftenüš docuîmus magis ac md- 

gis confirmetur, opertc'pretiut? erit ex ipfo Mofe 
difcere ubi locorum bhabitaverint filii- Jectan. A E 
ا‎ 2 ]= 


REEDED. 


:. PEIN .: S.: BoE HARTU M.: ‘O9 


divini Seriptoris diferta verba N23 NMWDD' IM 19 
D301 ™7 75D E? fuit Babitatio eorum a Mefu , cum is 
Saphar montem Orientis. His velut intento digito defignat 
‘Moles eam Arabıe partem quam diximus. Me/a , aliis Mu 
fa, vel Muza, portus fuit celeberrimus ad mare Rubrum, ad . , 
‘guem frequentes appellebant Egyptii & /Ethiopici mere 
-eatores, inde Ofientem verfus profeéturi ad Sapharitas ,. 
"a quibus thus & myrrham compararent, & quicquid eft 
'edoram Arabicorum. Infpice Ptolemai tabulas, ad finum 
‘Arabicum gradu 14. {tatim occurret Muza emporium. 
. Grece Me fcribitur. Et pene: reéta ad Orientem popu- 
Ji Sapharitae, & Saphar metropolis prope ad .radices mone .. 
«tis Climacis. Sed & legendus Plinius. lib, 6: Cap. 23. .ubi 
‘multis referuntur mercatorum annus navigationes ex /JE- 
'‘gypto in Arabiam & Indianr,. Summa eft ab Alexandria 
er Nilam navigari Coptum ufque. A Copto camelis irî 
Eee oppidum, ùbi portus Rubri maris a:Copto dic 
-ftau CCLXIIL M pafl Inde’eos- qui. Indiam ‘petûnt havî 
garc Ocelin Arabie aut Canam thuriferse regionis , portus 
utiles Indics. navigationi. At quibus id. confilium eft ut 
ex Arabia merces reta in #gyptum revehant, Muzam 
effe portum obvium , ex quo’ ad Sapharitas & Sabxos iter 
.eft commodiflimum. Ef, inquit, & tertius portas qui vor 
eatur Muza, quem Indica navigatto non petit ; nec nifi:thuris 
odorumquê Arabicorum mercatores. : Intus oppida: regia .ejus 
atppellatur Saphar , aiudque. Sabe. Leğe Seve’ ut in'Prolemso 
'& Arriano, qui de Muza emporio êt de metropoliSaphar 
agit multo pluribus.. Poft Bec ; inquit,. in ultimo finu fîni= . 
"fra partis. bujus pelagi umdoy isis vipa or oj: ir sotyey Mi 
ta omperium eft legitimum matitimum= Muta , quod a Bere 
‘gice Aduflrum verfus diftat circiter duodecim millia tadiorum, 
. Totum ixcolitur ab Arabibus nnutice (® maritime’ rei peritis, 
Plenum praeterea eft atque refertum advenis Mercaturam fact 
: 0 3 enti 
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entibus. Nam preterqguam quod tranfmarinis atque Baryg @- 

€ Bary zenis * negotiationibus utuntur , fuas proprias merces bhabent. 
f Supra hanc trium dierum intervallo ef urkbs Eady Save &c. 
gry Ke per Ras imin ipelcge APaip ** (lege Zapep) puyreiraue 
son pro- CF p9 alios dies novem Saphar metropolis, in qua Jtdem ha- 
sula bet Charibael legitimus Homeritarum, S qui hifte vicinifunt Sa- 
کک‎ baitarum „ (id eft Sabmorum) Rex, Hec Arrianus de Mu 
#5 a Za emporio. Nunc ex eodem difce quam pretiofe mer- 
Sıpbar ces ibi venales profliterint:  Merces, inquit, gue in illud 
propter importantur , funt purpura eximia ES vulgaris, F ogfles Ara 
Sra bice manicate O Jcutulate SF inauiate Fe. Crocus, cyper 
A iy ‘rus, athonium , abolla , ladioes., xone feiote, unguentun, vir 
ouiess. num; frumentuin Sc. In{e exportantur que ibi naftuntur:, 
myrrha eleda , ftafte abirminea, hgdus, denigue omnes illa 
merces fupra comsmemoretd qua es Aduk eferuntur: ebur fecir 

lice, cornu rhinocerotis, teftado, naupluam &cç, 

Et his:abunde patet.qiam frequen. & quanti nominis 

fuerit: Muza vel: Mifa empçriam , uade iter erat ad Sa- 

phar regiam urbem & $apharitas popules. Htaque ex loco 

tam nobili voluit Mofes omnibus: palam fieri in qua partê 
terrarum, Jeétanei degerent. Habitatio coru, inquit, fuis 

a (id elt a Mula porçu Sabgarum „, quomodo poflet 

legi fi lceret: per. Mafqrethas ,. quamvis nihil ft necefle, 
quia ih tanto lapf temporis, nemo. mirabitur Mefam in 


Mufam fuifle mutatum ) cum is .ad Saphar montem Oriemntig, 


jd eft Orientalem. Non refpeétu Judes, quz Sabemqs 
habet ad Auftrum, unde elt quod reginam Auttri Chrittugs 
vocat reginam Saba: fed refpeétu Mele vel Mufte urbisy 
ad cujuê Oriente font Şapharke, & montium longa fe- 
zies quam Grazci KA/uaus DOnCupant;. at Mofes Sapbar dé 
pomine vicinse mettepoleos. Sic Neso, Ziph, Hebron, Phar 
şfaan, Saron, Phogor, Gelbot, Gabaa, Galaad, Gamals, 
Somron, Modin Gc. non urbiunm folum , fed & vicinorum 

: mon= 
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montium funt nomina. Nihil enim eft frequentiuş’ apad 
Hebraeos & Arabes quam ut urbes vicinis montibus , aut 
viciflim montes vicinis urbibus , fint cognomines. Itaque 
hoc exemplo Saphar tum dicebatur mons €limax ob vici- 
niam urbis Sapbar, vel urbs metropolis mutuata eft nomen 
montis proxime imminentis. Atque hunc montem memo» 
rat Mofes ut tum temporis maxime notum. Is apud Pto-. 
lemsum longo tractu extenditur , & multarum gentium eft 
terminus, Sic Xalo xg ’Aîrey; tp Tw KAfuaxe 7 Bos 
Sabet F Anchite ا‎ montem Climacen ; xg) pixe 3 
KAluanss ‘Pabavîmy O ufque ad Climacem Rhabanite. Et 
Xergapeîrey Son $ Kaluanés piy £ axer Chatrammite @ 
Climace u/que ad Saebalitas.. Item Ae. 3: pem palas f. KA. 
xss Masovîrred ; res Zaîm; by rds ‘O pnglrus Zar PoagiTey „ 
xy Pawo A meridie Climacis Mafonite , deinde Sarita, 
jusxta Homeritas Sappharite , €? Rhathini, Ibidem etiam fons 
Stygis: # KAkak ped’ û my P xen pur sues Uwp. Hec 
` omnia in Ptolemaxo. و‎ E 
Proinde cum Mofes Jeétaneos dicit habitare a Mefa vel 
Mufa qua via itur Sapharam; idem eft ac {i habitare feri- 
pfiflet in Arabia odorata, in qua #Egvptii, & /#Ethiopes 
arorrtata comparaturi, hec duo loca maxime noverant 
ftequetntabant, Mufam portaom in quem appellebant, & 
montana Sapharitarum ubi urbs erat regia. Et vero rem 
fic {fe habere docuimus longa induétione omnium filiorum 
Jeftan, unico Obale excepto qui per Arabici freti angu- 
flias in Africam proximam migravit & in. Abalitem finum* 
Sed ‘potuit hac migratio fieri poft Mofis tempora. Utut 
fe res habeat pln xsndery ap # rod. . Nec delinit efe ve- 
tum in ‘Arabia: Fclici habica{te pofteros, Jeétan, etiam fi 
illorum unus in vicinam regionem coloniam deduxerig, 
. Amedli avi fcriptoribus Saphar vocatur Tapharon. Phi= 
loflorgius ubi de Homeritis & Theophilo Indo: #3 Guay 
ٍ ت‎ erf? 
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nv jly Ûy mit T% pareorid E rievcds rus Tipegov Svottutfopi- 
om xaSdpioue Ecclefiarum quidem unam in ip/a totius gentis 
metropoli , que Tapbaron appellatur , excitavit. Ammianus 
lib. 23. de Arabia: Ciuitates babet eximias Geapolim, 3 
Nafcum, & Baraba, itidemgque O Nagara, (? Mepbran, ° 
Tapbron &c. :lege..Tapharon. Stephanus inferto R plurali 
numero habet Zarphbara. TagQaege.,  INGUIt, sBertaws, mau. 
Ff EUSpuor@’ ‘AegGius Tarphara neutro genere urbs Arabia 
Feiicis. Geographus Arabs yb Tiaphar, per T durum- 
quod fonat ut D, propter punétum  ãdferiþtum اظغبار‎ 
:هي قضبنة إخجتيب وكانبت غاي فببها سلف‎ 
سى الان (لحكنياي (لنجشنهندوع‎ Tahar e me. 
tropoks terre Fachfeb, olim autem fuit Tdaphar e magnis 3. 
celebribis civitatibus. Hinc colligas prifcos Arabes Saphar. 
ftripfifle per Sad vel Sade, non per Sif. aut Samech,,; ut 
¬0 Saphar Mofes. Om#itê illud š Td: fafiti ex t/ade,. 
ظا :یټ م ظل :لادد ١٣م ظښسي ہا ان‎ م٥‎ 
DY. & fimilibus, Sed quis nefcit /n & /ad:. id eft /a- 


mech & Sade literaş efle fimilis foni & fepe promifcuasg, - 


maxime apud Arabes. Sic origanum Arabice f{tribitur iw 
& Jism, pharmacum quo provoratur fernytatio bgaw: 
:عوط ي‎ vitta Jfanguife tin€ta quam in capite geftant: 
Arabic mulieres, cm iiciderunt în grave aliquod infortu- 
nium سقاب & صقاب‎ : platea :نوق & سوف‎ latus AY - 
- & 1D , quomodo & Syris. Pari ratione potyit {cribi NIY 
& “RDb për Samech vel Sin, ur ab: Avicenna feribitur , in 
capite. د اء‎ Junbal; id eft fpica', nardi{cilicet „pb N92 
o31 (Ita .enith legendum) prè eé quod in’ Diofcoridé: 
elt véBO- Xeppganxn nardus Sampharitica, feu ex Arabi 
urbe Saphar. 
۰ Non 


PER S. Bo€HARTUM. 113 


Non poffum non addere, in Arabica Paraphrafi Lu- 


tetiana, pre Me/a & Saphar „, haberi ško Meccham & 
i^ الم‎ Medina „ ex quorundam fententia „, qUi primos 
Arabes Je&anis filios circa haec loca degifle volunt. 
Hinc author libri Juchafim , qui pluribus citatur in fine’ 
lib. IV. DIT RY RPDD 5 DD 2" mp? 2 
n22 ‘2Y b3, FeRanis autem XIII. filiifuereg quiomnes 
` babitarunt a Mefa. Ea vocatur , Artem lingud , Meccha. 

Atque id quidem vero-eft propiusy quam quod fan- 
xere Veteres,. Jedanjs ompeş pofteros habitaffe circa 
Cophetem «in -ora Thdiaes ‘Tamen. docebiturpoftmo- 
dum, Joca circa Meccçham & Medinam tenuiffe Chu- 
{aeos , quilbus THhiaélitaé-& Madianitaênmixtt.’ At. fe 
&anis. plerosque .fAlios in. hteriora Fqeligis.Azabjae {e- 
E E aromatlferam „ Jam puto efle [luce 
clariüs. Rete. igitur-Pheopliarres-Cpoftyuat Bixlk de i4 Bir 
Isma&litis i ‘Eris revreF quse riy Meldvevry Yenleok;s: xet). tv ur 
dxTnvar jd Pv. BY croraîg' xaro SvFes Ti Omnes incolebant Ma- Graecor: 
dianitem eremum, & pecora tn go alebgnt , in tabernaculis tom. 2. < 
degentes) de Jetanaeis fubjuîgit Contino oft er) dP 289: 
xo) vO Tego durv y pan Üvres Ts QUATS mT „ HAAA r liera! 7, Ebid: 
oi AEyOAEVOt ` AMONTTOL yg TETESNY O UNE T ote Sant autem @ bis inte- P 
riores, qui non funt de tribu ipforum, Jeu ex tribufedtan , 307. O 

j Amanitae ditcuntur: fe Homeritae. Quod ipfum in 0 
Anhaftafio legere eft, & ir Enthymii Moamethicis. 

Porre’ foli Je@tanis pofteri pro ةڊ/lE‎ pz, id eff 


genuirmis Arabibus , haberi volunt, alios ةڊرعie رب‎ ve 
اة‎ رعتkewee‎ id et, robes aos ee pertendunt.  Quo- 
modo: in Judaeis OITND Judes fafli , Efth.8: 17. veris: 
& natura judaeis opponuntur. Quo allufum a Chrifto, 
Ev. Jok. 1:48. & Apoc.2: 9. & 3:9. & a Pauload Rom. 
:ك‎ 29. & Gal. 2: 15. ا‎ de Semi pofteris. 
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.Primo loco pont debet Hiftoria imperii vetuftifimî 


Jofanidarum , ‘ex Abulfeda a Lt. A—Z; five 
2. 118g. Seguantur Monumenta vetuftiora. 
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